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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES
Nru. 22

IL-PRIM MINISTRU JERĠA’
LURA FUQ DMIRIJIETU

 NGĦARRFU  għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-Onor. 
Joseph Muscat, KUOM, BCom, BA (Hons.), MA (European 
Studies), PhD (Bristol), MP, reġa’ daħal għal dmirijietu ta’ Prim 
Ministru nhar l-Erbgħa, it-13 ta’ Jannar, 2016, u l-arranġamenti 
magħmulin bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 13 tat-8 ta’ 
Jannar, 2016, ma baqgħux iseħħu f’dan is-sens.

It-13 ta’ Jannar, 2016
(OPM/81/2013/IX)

No. 22

RESUMPTION OF DUTIES BY
THE PRIME MINISTER

 IT is notified for general information that the Hon. Joseph 
Muscat, KUOM, BCom, BA (Hons.), MA (European Studies), 
PhD (Bristol), MP, resumed duties as Prime Minister on 
Wednesday, 13th January, 2016, and that the arrangements 
made by Government Notice No. 13 of the 8th January, 2016, 
ceased to have effect accordingly.

13th January, 2016

Nru. 23

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avżat għall-informazzjoni ġenerali li l-Att li ġej 
huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gazzetta:

Att Nru III tal-2016 imsejjaħ l-Att tal-2016 dwar il-
Promozzjoni ta’ Stili ta’ Ħajja Sana u Kura ta’ Mard li ma 
Jitteħidx.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

No. 23

PUBLICATION OF ACT
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following 
Act is published in the Supplement to this Gazette:

Act No. III of 2016 entitled the Healthy Lifestyle 
Promotion and Care of Non-Communicable Diseases Act, 
2016.

15th January, 2016

Nru. 24

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZI 
TA’ LIĠI FIS-SUPPLIMENT

HUWA avżat għall-informazzjoni ġenerali illi l-Abbozzi 
ta’ Liġi li ġejjin huma ppubblikati fis-Suppliment li jinsab 
ma’ din il-Gazzetta:

  
Abbozz ta’ Liġi Nru 138 imsejjaħ  Att tal-2016 li jemenda 

l-Att dwar il-Professjoni tal-Accountancy;

Abbozz ta’ Liġi Nru 139 imsejjaħ  Att tal-2016 dwar 
l-Istitut għal Studji Turistiċi; u

Abbozz ta’ Liġi Nru 140 imsejjaħ  Att tal-2016 li jemenda 
l-Att dwar l-Edukazzjoni.

Il-15  ta’ Jannar, 2016

No. 24

PUBLICATION OF BILLS
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the 
following Bills are published in the Supplement to 
this Gazette:

Bill No. 138 entitled the Accountancy Profession 
(Amendment) Act, 2016;

Bill No. 139 entitled the Institute of Tourism Studies 
Act, 2016; and

Bill No. 140 entitled the Education (Amendment) 
Act, 2016.

15th January 2016
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Nru. 25

ĦATRA TAL-BORD TAL-FONDAZZJONI
GĦAS-SERVIZZI TA’ ĦARSIEN SOĊJALI

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-Prim 
Ministru approva l-ħatra tal-Bord tal-Fondazzjoni għas-
Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali, kif ġej:

President
Is-Sur Joseph Gerada, FCIPD, MA (Mediation), IUKB 

Suisse, Dip. Applied Soc. Stud., MAAT, MIM

Membri
Is-Sur George Borg, MEd (SEN) (Aberdeen), BA (Educ), 

Dip.Ed (SEN)
Is-Sur Chris Briffa, CPA, ACCA IIT(Dip), MIA 
Is-Sur Saviour Grima, BA (Hons) Theology and Human 

Studies
Is-Sur Nicholas Saliba, Dip. HRM
Is-Sur Matthew Vella, BA (Hons) Soc. Wrk., MA (Family 

Studies)

Dawn il-ħatriet huma għal perjodu ta’ sena b’seħħ mill-11 
ta’ Jannar, 2016.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

No. 25

APPOINTMENT FOR THE BOARD OF THE
FOUNDATION FOR SOCIAL WELFARE SERVICES

IT is notified for general information that the Prime 
Minister has approved the appointment of the Board of the 
Foundation for Social Welfare Services, as follows:

President
Mr Joseph Gerada, FCIPD, MA (Mediation), IUKB 

Suisse, Dip. Applied Soc. Stud., MAAT, MIM

Members
Mr George Borg, MEd (SEN) (Aberdeen), BA (Educ), 

Dip.Ed (SEN)
Mr Chris Briffa, CPA, ACCA IIT(Dip), MIA 
Mr Saviour Grima, BA (Hons) Theology and Human 

Studies
Mr Nicholas Saliba, Dip. HRM
Mr Matthew Vella, BA (Hons) Soc. Wrk., MA (Family 

Studies)

These appointments are for a period of one year with 
effect from 11th January, 2016. 

15th January, 2016

Nru. 26

ATT DWAR L-IMPIEGI U R-RELAZZJONIJIET 
INDUSTRIJALI (KAP. 452)

Ħatra tal-Bord ta’ Amministrazzjoni 
tal-Fond ta’ Garanzija

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija bl-Artikolu 21 tal-Att 
dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet Industrijali u għall-finijiet 
ta’ dak l-Att, il-Ministru għad-Djalogu Soċjali, Affarijiet tal-
Konsumatur u Libertajiet Ċivili, approvat il-ħatra tal-persuni 
hawn taħt imsemmija fuq il-Bord ta’ Amministrazzjoni tal-
Fond ta’ Garanzija għal perijodu ta’ tliet snin b’seħħ mis-27 
ta’ Marzu, 2015, kif ġej:

Chairperson
Direttur Relazzjonijiet Industrijali u tal-Impjieg (ex officio)

Membri
Is-Sur Jesmond Bonello
Is-Sur Chris Attard
Is-Sur Josef Bugeja 
Is-Sur William Portelli
Is-Sa Isabella Debattista

No. 26

EMPLOYMENT AND INDUSTRIAL RELATIONS 
ACT (CAP. 452)

Appointment of the Guarantee Fund 
Administration Board

IN exercise of the powers conferred by Article 21 of the 
Employment and Industrial Relations Act (Cap. 452) and for the 
purpose of this Act, the Minister for Social Dialogue, Consumer 
Affairs and Civil Liberties has appointed the Guarantee Fund 
Administration Board for a period of three years with effect 
from the 27th March, 2015:

Chairperson
Director, Industrial and Employment Relations (ex officio)

Members
Mr Jesmond Bonello
Mr Chris Attard
Mr Josef Bugeja
Mr William Portelli
Ms Isabella Debattista
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Is-Sur Frank V. Farrugia  
Is-Sur Joseph Farrugia   
Is-Sa Abigail Psaila Mamo   
Iċ-Chairperson tal-Korporazzjoni għax-Xogħol u t-Taħriġ 

(ex officio)
Is-Sur Alexander Debattista  
Dr Ishmael Psaila
Dr Matthew Brincat (osservatur)
Is-Sur Victor Carachi (osservatur)

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Nru. 27

ATT DWAR L-IMPIEGI U R-RELAZZJONIJIET 
INDUSTRIJALI (KAP. 452)

Ħatra tal-Bord dwar ir-Relazzjonijiet 
dwar l-Impjiegi

 
NGĦARRFU b’din illi, skont is-setgħat mogħtija lilha 

b’Artikolu 3 (2) tal-Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet 
Industrijali, il-Ministru għad-Djalogu Soċjali, Affarijiet 
tal-Konsumatur u Libertajiet Ċivili, ħatret il-Bord dwar ir-
Relazzjonijiet dwar l-Impjiegi, għal perijodu ta’ sena b’seħħ 
mill-15 ta’ Lulju, 2015, kif ġej:

Chairperson
Prof. Edward Zammit

Deputat Chairperson
Direttur Relazzjonijiet Industrijali u tal-Impjieg (ex officio)

Membri
Is-Sur Chris Attard
Is-Sur Jesmond Bonello
Is-Sur Josef Bugeja 
Is-Sur William Portelli
Is-Sa Isabella Debattista
Is-Sur Frank V. Farrugia  
Is-Sur Joseph Farrugia   
Is-Sa Abigail Psaila Mamo   
Dr Anthony Licari
Is-Sur Michael Sant  
Is-Sa Doris Pace Grima  
Is-Sur Victor Carachi (osservatur)
Dr Matthew Brincat (osservatur)
 
Segretarju
Is-Sur Ivan Scicluna

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Mr Frank V. Farrugia
Mr Joseph Farrugia
Ms Abigail Psaila Mamo
Chairperson of the Employment and Training Corporation 

(ex officio)
Mr Alexander Debattista  
Dr Ishmael Psaila
Dr Matthew Brincat (observer)
Mr Victor Carachi (observer)

15th January, 2016

No. 27

EMPLOYMENT AND INDUSTRIAL RELATIONS 
ACT (CAP. 452)

Appointment of Employment 
Relations Board

IT is hereby notified that, in terms of the powers conferred 
by Article 3(2) of the Employment and Industrial Relations 
Act of 2002 (Cap. 452), the Minister for Social Dialogue, 
Consumer Affairs and Civil Liberties has appointed the 
Employment Relations Board for a period of one year with 
effect from 15th July, 2015, as follows:

Chairperson 
Prof. Edward Zammit

Deputy Chairperson
Director, Industrial and Employment Relations (ex officio)

Members
Mr Chris Attard
Mr Jesmond Bonello
Mr Josef Bugeja
Mr William Portelli
Ms Isabella Debattista
Mr Frank V. Farrugia
Mr Joseph Farrugia
Ms Abigail Psaila Mamo
Dr Anthony Licari
Mr Michael Sant
Ms Doris Pace Grima
Mr Victor Carachi (observer)
Dr Matthew Brincat (observer)

Secretary
Mr Ivan Scicluna

15th January, 2016
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Nru. 28

ATT DWAR L-AWTORITA GĦAS-SAĦĦA 
U S-SIGURTÀ FUQ IL-POST TAX-XOGĦOL

(Kap. 424)

Ħatra tal-Bord tal-Awtorità għas-Saħħa 
u s-Sigurtà fuq il-Post tax-Xogħol

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi bis-
saħħa tas-setgħat mogħtija bl-artikolu 8 tal-Att dwar is-
Saħħa u s-Sigurtà fuq il-Post tax-Xogħol, il-Ministru għad-
Djalogu Soċjali, Affarijiet tal-Konsumatur u Libertajiet 
Ċivili ħatret lil Dr Stephen Montfort bħala membru fuq il-
Bord dwar is-Saħħa u s-Sigurtà fuq il-Post tax-Xogħol. Din 
il-kariga tibqa’ fis-seħħ sal-5 ta’ Awwissu, 2017.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

No. 28

OCCUPATIONAL HEALTH 
AND SAFETY AUTHORITY ACT 

(Cap. 424)

Appointment of the Occupational Health 
and Safety Authority Board

 IT is hereby notified for general information that 
in exercise of the powers conferred by article 8 of the 
Occupational Health and Safety Authority Act, the Minister 
for Social Dialogue, Consumer Affairs and Civil Liberties 
has appointed Dr Stephen Montfort as member on the 
Occupational Health and Safety Authority Board. This 
appointment is valid until 5th August, 2017.

 15th January, 2016

Nru. 30

ATT DWAR IS-SIGURTÀ SOĊJALI
(KAP. 318)

Ħatra ta’ Lista ta’ Tobba

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija lilu bl-Artikolu 106 
tal-Att dwar is-Sigurtà Soċjali, il-Ministru għall-Familja u 
Solidarjetà Soċjali għoġbu jaħtar it-tobba li jidhru hawn taħt 
biex ikunu membri tal-Lista ta’ Tobba għall-finijiet speċifikati 
tal-imsemmi Att.

Dr Nazzareno Azzopardi, MD, DA, FFARCS, Dip. Rel. 
Stud.

Dr Doreen Cassar, Dip. PC & GP (Ulster), Dip. WH 
(ICGP), MD, MMCFD

Dr Joseph Cassar Delia, MD
Dr Hector Cutajar, MD

No. 30

SOCIAL SECURITY ACT
(CAP. 318)

Appointment of Medical Panel

IN exercise of the powers vested in him by Article 106 
of the Social Security Act, the Minister for the Family and 
Social Solidarity is pleased to appoint the Medical Officers 
shown hereunder to be members on the Panel of Medical 
Practitioners for the purposes of the said Act.

Dr Nazzareno Azzopardi, MD, DA, FFARCS, Dip. Rel. 
Stud.

Dr Doreen Cassar, Dip. PC & GP (Ulster), Dip. WH 
(ICGP), MD, MMCFD

Dr Joseph Cassar Delia, MD
Dr Hector Cutajar, MD

Nru. 29

ĦATRA TA’  AĠENT KUMMISSJONARJU
ELETTORALI PRINĊIPALI

IS-SEGRETARJU Permanenti Ewlieni approva l-ħatra 
temporanja li ġejja:

15 ta’ Jannar, 2016

No. 29

APPOINTMENT OF ACTING CHIEF 
ELECTORAL COMMISSIONER

THE Principal Permanent Secretary has approved the 
following acting appointment:

15th January, 2016

ISEM				    POST			   UFFIĊĊJU		  DATA 
NAME				   POST			   OFFICE			   DATE

Mr Vincent Borg		  Kummissjonarju 		 Uffiċċju Elettorali	 18-20.01.2016
				    Elettorali Prinċipali				  
				    Chief Electoral 		  Electoral Office					   
				    Commissioner
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Dr Alan Ellul, MD, MSc (Zag)
Dr John Mary Farrugia, MD, MRCP (UK), DCH (London), 

MSc
Dr Victoria Farrugia Sant’Angelo, MD
Dr Peter Fenech, DPH (L’Pool), MD
Dr Taygeta Firman, MD
Dr Raymond Galea, MD, MRCOG, FRCOG, PhD
Dr Robert Galea, MD
Dr Anthony Livori, MD, Dip. Fam. Prac. (MCFD)
Dr Alexander Magri, MD, USMLE, MMCFD
Dr Vincent Moran, MD
Dr Victor Muscat, MD, FRCR, DMRT (Lon.)
Dr Joseph G. Pace, MD, LRCP (Lond.), MRCS (Eng.)
Dr Espedito Rapa, MD, MMCFD
Mr Carmel Sciberras, MD, FRCS (Glas.)
Dr Maria Dolores Soler, MD, MRCP (UK)
Dr Bernardette Spiteri, MD, MRCPCH (UK), MSc. (Lond.)
Dr Charles Spiteri, MD
Dr Joseph Spiteri, MD, MRC Psych.
Dr Zaid Teebi, MD

Dawn il-ħatriet huma għal perjodu ta’ sena b’seħħ mill-11 
ta’ Jannar, 2016.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Dr Alan Ellul, MD, MSc (Zag)
Dr John Mary Farrugia, MD, MRCP (UK), DCH (London), 

MSc
Dr Victoria Farrugia Sant’Angelo, MD
Dr Peter Fenech, DPH (L’Pool), MD
Dr Taygeta Firman, MD
Dr Raymond Galea, MD, MRCOG, FRCOG, PhD
Dr Robert Galea, MD
Dr Anthony Livori, MD, Dip. Fam. Prac. (MCFD)
Dr Alexander Magri, MD, USMLE, MMCFD
Dr Vincent Moran, MD
Dr Victor Muscat, MD, FRCR, DMRT (Lon.)
Dr Joseph G. Pace, MD, LRCP (Lond.), MRCS (Eng.)
Dr Espedito Rapa, MD, MMCFD
Mr Carmel Sciberras, MD, FRCS (Glas.)
Dr Maria Dolores Soler, MD, MRCP (UK)
Dr Bernardette Spiteri, MD, MRCPCH (UK), MSc. (Lond.)
Dr Charles Spiteri, MD
Dr Joseph Spiteri, MD, MRC Psych.
Dr Zaid Teebi, MD

These appointments are for a period of one year with effect 
from 11th January, 2016.

15th January, 2016

Nru. 31

Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent
u l-Ippjanar

Notifika dwar l-Eżenzjoni minn Studju 
tal-Impatt Ambjentali

Bi qbil mar-Regolament 3(8) tar-Regolamenti tal-2007 
dwar l-Istima tal-Impatt fuq l-Ambjent (Avviż Legali 114 tal- 
2007), u minħabba li l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u 
l-Ippjanar jidhrilha li l-proposta mhux probabbli li jkollha 
impatti sinifikanti fuq l-ambjent, id-Direttur għall-Ħarsien 
tal-Ambjent jaqbel li l-proposta ma teħtieġx Studju dwar 
l-Impatt Ambjentali (EPS).

Id-Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) li ġiet ippreżentata 
bħala parti mill-applikazzjoni kkunsidrat b’mod suffiċjenti 
l-kwistjonijiet li jolqtu l-ambjent u għaldaqstant it-tħejjija ta’ 
studju dwar l-impatt ambjentali mhux se żżid informazzjoni 
ġdida peress li l-Awtorità għandha l-informazzjoni kollha 
meħtieġa sabiex tiddeċiedi dwar din l-applikazzjoni. Skont 
l-informazzjoni li ġiet ippreżentata fid-Deskrizzjoni tal-
Proġett (PDS) u fil-valutazzjoni li saret skont l-Iskeda IB 
tal-istess Regolamenti, ma jidhirx li l-proposta se jkollha 
impatti sinifikanti fuq l-ambjent. 

No. 31

Malta ENVIRONMENT AND 
PLANNING AUTHORITY

Notification of Exemption of Environmental 
Planning Statement

In conformity with Regulation 3(8) of the Environmental 
Impact Assessment Regulations (Legal Notice 114 of 2007), 
and in view of the fact that MEPA has determined that 
the proposal is unlikely to have significant environmental 
impacts, the Director of Environment Protection agrees 
that the proposal does not require the preparation of an 
Environmental Planning Statement (EPS).  

The Project Description Statement (PDS) presented as 
part of the application has considered the environmental 
issues in a sufficient manner such that the preparation of 
an EPS would not add any new information and MEPA has 
all the necessary information to determine the application. 
From the information presented in the PDS and screening 
according to Schedule IB of the same Regulations, the 
proposal is not likely to have significant environmental 
effects. 

Ġustifikazzjoni dettaljata tinstab hawn taħt: 
A detailed justification is presented below: 
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Dawn l-effetti potenzjali fuq l-ambjent, flimkien ma’ 
numru ta’ miżuri biex jitaffa l-impatt, ġew identifikati 
fid-Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) li kien sottomess lill-
Awtorità fit-13 ta’ Awwissu, 2015, u fil-ġustifikazzjoni 
għall-eżenzjoni mill-Istudju dwar l-Impatt Ambjentali li ġiet 
sottomessa fit-30 ta’ Ottubru, 2015.

The following potential environmental impacts were 
identified and mitigation measures proposed in the Project 
Description Statement (PDS) submitted to MEPA on 13th 
August, 2015, and the justification for proposal from 
carrying out an Environmental Impact Assessment (EIA) 
submitted on 30th October 2015.

Numru ta’ Riferenza: TRK 159655 [EA00034/15]
Post: Sit taħt il-baħar, f’Anchor Bay, Il-Bajja tal-Ankra, Il-Mellieħa, Malta
Proposta: Proposta għal skultura taħt il-baħar għal sit għall-għads 

Reference Number: TRK159655 [EA00034/15]
Location: Underwater site at Anchor Bay, Il-Bajja tal-Ankra, Il-Mellieħa, Malta
Proposal: 	Proposed underwater sculpture for dive site

Impatt Potenzjali
Potential Impacts

Rimarki fuq miżuri biex jittaffa l-impatt, eċċ.
Remarks on mitigation measures, etc.

Impatti fuq riżorsi
naturali

L-ebda impatt sinifikanti fuq ir-riżorsi naturali huwa previst, peress li l-istainless steel hu 
kkunsidrat bħala materjal inert li jista’ jintuża għall-kostruzzjoni ta’ sikek artifiċjali skont il-linji 
gwida tal-OSPA fuq is-sikek artifiċjali tal-2009.

Impacts on natural
resources

No significant impacts on natural resources are envisaged, given that stainless steel is considered 
to be an inert material that may be utilised for the construction of artificial reefs in accordance 
with the OSPAR Guidelines on Artificial Reefs, 2009.

Impatt fuq l-ekoloġija L-ebda impatt sinifikanti mhu previst fuq l-ekoloġija minħabba li ma hemm l-ebda postijiet 
ekoloġikament sensittivi jew speċi ta’ flora u fawna li jinstabu viċin il-post propost.

Impacts on ecology No significant impacts on ecology are envisaged given that no ecologically sensitive locations or 
species of flora or fauna are found in close proximity to the proposed location.

 Minkejja dan imsemmi hawn fuq, l-Awtorità ta’ Malta 
dwar l-Ambjent u l-Ippjanar iżżomm id-dritt li titlob lill-
applikant li jissottometti informazzjoni oħra kif jista’ jkun 
meħtieġ biex tieħu deċiżjoni dwar l-applikazzjoni.

Il-15 ta’ Jannar, 2015

Notwithstanding the above, the Malta Environmental and 
Planning Authority reserves the right to request the applicant 
to submit additional information as may be necessary to 
determine the application.

15th January, 2015

No. 32

NOTARIAL PROFESSION AND NOTARIAL
ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

IT is hereby notified that in virtue of Article 19 of the 
Notarial Profession and Notarial Archives Act (Cap. 55) and by 
Decree issued on the 8th January, 2016 by the Court of Revision 
of Notarial Acts, the Chief Notary to Government has been 
appointed as keeper of all original deeds, including public wills 
of Notary Doctor Pierre Falzon who renounced his warrant of 
Notary Public, with effect from the 20th October, 2015.

Dr Keith Francis German
Chief Notary to Government

15th January, 2016

Nru. 32

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI 
U L-ARKIVJI NUTARILI 

(KAP. 55)

NGĦARRFU b’din illi ai termini tal-Artiklu 19 tal-Att 
dwar il-Professjoni Nutarili u l-Arkivji Nutarili (Kap. 55) u 
b’Digriet maħruġ mill-Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili nhar 
it-8 ta’ Jannar, 2016, in-Nutar Prinċipali tal-Gvern ġie maħtur 
bħala konservatur tal-Atti kollha oriġinali, inklużi testmenti 
pubbliċi tan-Nutar Dottor Pierre Falzon li rrinunzja għall-
warrant ta’ Nutar Pubbliku, b’effett mill-20 ta’ Ottubru, 2015.

Dr Keith Francis German                                                                                 
Nutar Prinċipali tal-Gvern

Il-15 ta’ Jannar, 2016
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Nru. 33

Ministeru għat-Trasport 
u l-Infastruttura

Għotjiet mill-Gvern għal xiri ta’ vetturi li jaħdmu 
bl-elettriku għal Individwi Privati, Negozji 
u Organizzazzjonijiet mhux Governattivi 

 
Il-Ministeru għat-Trasport u l-Infastruttura, flimkien ma’ 

Awtorità għat Trasport f’ Malta (Transport Malta), għal darb’ 
oħra qed jerġa’ jniedi numru ta’ inċentivi f’forma ta’ għotjiet 
finanzjarji indirizzati lill-individwi privati, lill-komunità 
kummerċjali u lill-organizzazzjonijiet mhux governattivi 
reġistrati, għal xiri ta’ vetturi li jaħdmu bl-elettriku biex jiġi 
inċentivat ix-xiri ta’ vetturi fil-Kategorija M1 u N1 li jaħdmu 
bl-elettriku u kwadriċikletti li jaħdmu bl-elettriku, bil-ħsieb 
li jonqos l-għadd ta’ vetturi qodma mill-użu fit-toroq. 

L-iskema (li hija soġġetta għal diversi kundizzjonijiet) 
hija kif ġej:

(i) Għal individwi privati, l-għotja se tammonta għal:

a) €4,000 fir-rigward ta’ persuni li jirreġistraw vettura 
ġdida jew użata fil-Kategorija M1 jew N1 li taħdem bl-
elettriku;

b) €7,000 fir-rigward ta’ persuni li jirreġistraw vettura 
ġdida fil-Kategorija M1 jew N1 li taħdem bl-elettriku u fl-
istess waqt ineħħu mir-reġistrazzjoni vettura fil-Kategorija 
M1 jew N1 oħra li jkollha għall-anqas 10 snin mis-sena 
tal-manifattura;

 
(c) €2,000 fir-rigward ta’ persuni li jirreġistraw 

kwadriċikletta ġdida jew użata li taħdem bl-elettriku.

(ii) Għall-organizzazzjonijiet mhux governattivi, l-għotja 
se tammonta għal:

a) €4,000 fir-rigward ta’ organizzazzjonijiet mhux 
governattivi li jirreġistraw vettura ġdida jew użata fil-
Kategorija M1 jew N1 li taħdem bl-elettriku;

b) €7,000 fir-rigward ta’ organizzazzjonijiet mhux 
governattivi li jirreġistraw vettura ġdida fil-Kategorija M1 
jew N1 li taħdem bl-elettriku u fl-istess waqt ineħħu mir-
reġistrazzjoni vettura fil-Kategorija M1 jew N1 oħra li jkollha 
għall-anqas 10 snin mis-sena tal-manifattura;

(c) €2,000 fir-rigward ta’ organizzazzjonijiet mhux 
governattivi li jirreġistraw kwadriċikletta ġdida jew użata li 
taħdem bl-elettriku.

No. 33

Ministry for Transport
and Infrastructure

Government grant on the purchase of electric 
vehicles for Private Individuals, the Business 

Community and NGOs
 
The Ministry for Transport and Infrastructure in conjunction 

with the Authority for Transport in Malta (Transport Malta) 
is once again offering a number of incentives in the forms of 
financial grants to private individuals, the business community 
and registered Non-Government Organisations (NGOs) for 
the purchase of Battery Electric Vehicles to incentivise the 
purchase of electric Category M1 and N1 vehicles and electric 
quadricycles whilst at the same time reducing the number of 
old motor vehicles from the road. 

The scheme (subject to various conditions) is as follows:

 
(i) For private individuals, the grant will amount to:

a) €4,000 to private individuals registering a new or used 
electric Category M1 or N1 vehicle;

b) €7,000 to private individuals registering a new electric 
Category M1 or N1 vehicle and de-registering another 
Category M1 or N1 vehicle which is at least 10 years old 
from year of manufacture;

c) €2,000 to private individuals registering a new or used 
electric quadricycle.

(ii) For non-government organisations, the grant will 
amount to:

a) €4,000 to NGO’s registering a new or used electric 
Category M1 or N1 vehicle;

b) €7,000 to NGO’s registering a new electric Category 
M1 or N1 vehicle and de-registering another Category M1 
or N1 vehicle which is at least 10 years old from year of 
manufacture;

c) €2,000 to NGO’s registering a new or used electric 
quadricycle.
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(iii) For the business community, the grant will amount 
to a total of €14,000 which can be availed with a mix and 
match of vehicles as follows :

a) €4,000 to businesses registering a new or used electric 
Category M1 or N1 vehicle;

b) €7,000 to businesses registering a new electric 
Category M1 or N1 vehicle and de-registering another 
Category M1 or N1 vehicle which is at least 10 years old 
from year of manufacture;

c) €2,000 to businesses registering a new or used electric 
quadricycle.

The scheme is deemed to have come into effect on the 
1st January, 2016, and is on a first come first serve basis. 
The scheme shall remain open until the allocated budget is 
exhausted.

THE SCHEME

1. Interpretation

For the purpose of the scheme, unless the context 
otherwise requires:

‘applicant’ means the individual person, company or NGO 
applying for the grant under this scheme and who, apart from 
being a person residing in Malta, is the purchaser of an electric 
Category M1 or N1 vehicle or of an electric quadricycle as 
defined hereunder; 

‘application’ means the application made for a grant under 
this scheme;

‘Authority’ means the Authority for Transport in Malta 
set up under the provisions of the Authority for Transport in 
Malta Act (Cap. 499);

‘seller’ means an agent or dealer as defined under this 
scheme; 

‘certificate of conformity’ means the document set 
out in Annex IX of Directive 2007/46/EC, issued by the 
manufacturer and certifying that a vehicle belonging to the 
series of the type approved in accordance with that Directive 
complies with all regulatory acts at the time of its production;

(iii) Għall-komunità kummerċjali, l-għotja se tammonta 
għal €14,000 jew taħlita ta’ vetturi kif ġej:

 
a) €4,000 fir-rigward tan-negozji li jirreġistraw vettura 

ġdida jew użata fil-Kategorija M1 jew N1 li taħdem bl-
elettriku;

b) €7,000 fir-rigward tan-negozji li jirreġistraw vettura 
ġdida fil-Kategorija M1 jew N1 li taħdem bl-elettriku u fl-
istess waqt ineħħu mir-reġistrazzjoni vettura fil-Kategorija 
M1 jew N1 oħra li jkollha għall-anqas 10 snin mis-sena 
tal-manifattura;

(c) €2,000 fir-rigward tan-negozji li jirreġistraw 
kwadriċikletta ġdida jew użata li taħdem bl-elettriku.

L-iskema għandha titqies li daħlet fis-seħħ fl-1 ta’ Jannar, 
2016, u hija fuq bażi tal-ewwel jinqeda l-ewwel. L-iskema 
tibqa’ miftuħa sakemm jiġi eżawrit il-baġit allokat għaliha. 

L-ISKEMA

1. Interpretazzjoni

Għall-finijiet ta’ din l-iskema, sakemm ir-rabta tal-kliem 
ma tkunx teħtieġ xort’oħra:

‘applikant’ tfisser l-individwu privat, persuna reġistrata 
li taħdem għal rasha, kumpanija registrata u organizzazzjoni 
mhux governattiva li tkun qiegħda tapplika għall-għotja 
taħt din l-iskema, u li, filwaqt li tkun persuna li hi residenti 
Malta, tkun ix-xerrej ta’ vettura fil-Kategorija M1 jew N1 li 
taħdem bl-elettriku jew kwadriċikletta li taħdem bl-elettriku 
kif imfissra hawn taħt; 

‘applikazzjoni’ tfisser l-applikazzjoni li ssir għal għotja 
taħt din l-iskema;

‘l-Awtorità’ tfisser l-Awtorità għat-Trasport f’Malta 
stabbilita taħt id-dispożizzjonijiet tal-Att dwar l-Awtorità 
għat-Trasport f’Malta (Kap. 499);

‘bejjiegħ’ tfisser aġent jew negozjant kif imfisser taħt din 
l-iskema;

‘ċertifikat ta’ konformità tfisser id-dokument stabbilit 
fl-Anness IX tad-Direttiva 2007/46/KE, maħruġ mill-
manifattur u li jiċċertifika li vettura li tappartjeni għas-serje 
tat-tip approvat skont dik id-Direttiva tikkonforma mal-atti 
regolatorji kollha fil-mument tal-produzzjoni tagħha; 



Il-15 ta’ Jannar, 2016 	 253

‘ċertifikat tar-reġistrazzjoni tal-vettura’ tfisser iċ-ċertifikat 
ta’ reġistrazzjoni ta’ vettura maħruġ mill-Awtorità li jiċċertifika 
li l-vettura bil-mutur hija reġistrata;

‘faċilità ta’ trattament awtorizzata’ għandha l-istess tifsira 
mogħtija lilha fir-Regolamenti dwar ir-Reġistrazzjoni u 
l-Liċenzjar ta’ Vetturi bil-Mutur (LS 368.02);

‘għotja’ tfisser l-għotja li qiegħda tingħata taħt din l-iskema 
lix-xerrej ta’ vettura li tkun tissodisfa r-rekwiżiti tal-paragrafu 
4 (ii);

‘kumpanija reġistrata’ tfisser kull kumpanija kummerċjali 
reġistrata f’Malta mal-Awtorità Maltija għas-Servizzi 
Finanzjarji;

‘kwadriċikletta li taħdem bl-elettriku’ tfisser vettura 
tal-kategorija L7e kif imfissra fl-Artikolu 1 tad-Direttiva 
2002/24/KE li għandha x’taqsam mal-approvazzjoni tat-tip 
ta’ vetturi bil-mutur b’żewġ roti jew bi tliet roti, kif emendata; 
il-kwadiċikletta għandu jkollha karatteristiċi ta’ sigurtà inkluż 
iċ-ċintorin tas-sigurtà, tista’ tgħabbi żewġ persuni (kompriż is-
sewwieq) u tista’ tintuża għas-sewqan fit-triq;

‘Malta’ tfisser il-gżejjer Maltin;

‘Ministru’ tfisser il-Ministru reponsabbli għat-trasport;

‘negozjant’ jew ‘aġent’ tfisser persuna jew entità 
awtorizzata biex timporta, tbigħ jew tixtri vetturi bil-mutur;

‘negozji’ tfisser kull kumpanija kummerċjali, kompriżi 
soċjetajiet bi sħubija, reġistrata f’Malta mal-Awtorità Maltija 
għas-Servizzi Finanzjarji jew persuna li taħdem għal rasha 
skont il-liġi nazzjonali jew kooperattiva; 

‘organizzazzjoni mhux governattiva’ tfisser kull 
organizzazzjoni mhux governattiva li hija reġistrata 
uffiċjalment mal-Kunsill Malti għas-Servizzi Volontarji; 

‘persuna’ tfisser persuna fiżika; 

‘persuna reġistrata li taħdem għal rasha’ tfisser, għall-fini ta’ 
din l-iskema, kull persuna li toqgħod f’Malta u li hija reġistrata 
mal-Korporazzjoni għax-Xogħol, mad-Dipartiment tat-Taxxa 
u mad-Dipartiment tal-VAT u li għandha liċenzja ta’ kummerċ 
mid-Dipartiment tal-Kummerċ; 

‘persuna residenti f’Malta’ tfisser persuna fiżika li jkollha 
dokument ta’ identifikazzjoni legalment validu maħruġ skont 
l-Att dwar il-Karta tal-Identità u Dokumenti oħra tal-Identità 
(Kap. 258) jew li jkollha permess ta’ residenza jew ittra 
maħruġa mill-uffiċċju tal-espatrijazzjoni fil-Ministeru għall-
Affarijiet Barranin;

‘vehicle registration certificate’ means the vehicle 
registration certificate issued by the Authority providing proof 
of registration of the motor vehicle.

‘authorised treatment facility’ has the same meaning as 
assigned to it in the Registration and Licensing of Motor 
Vehicles Regulations (SL368.02);

‘grant’ means the grant being given under this scheme 
to the purchaser of a motor vehicle which satisfies the 
requirements of paragraph 4 (ii);

‘registered company’ means any commercial company 
registered in Malta with the Malta Financial Services 
Authority;

‘electric quadricycle’ means a Category L7e vehicle 
as defined in Article 1 of Directive 2002/24/EC relating to 
the type-approval of two or three-wheel motor vehicles, 
as amended; the quadricycle needs to have safety features 
including seat belts, be a two passenger vehicle (including 
driver and can be used on the road;

‘Malta’ means the islands of Malta;

‘Minister’ means the Minister responsible for transport;

‘dealer’ or ‘agent’ means a person or entity authorised to 
import, sell or buy motor vehicles;

‘businesses’ means any commercial company including 
partnerships registered in Malta with the Malta Financial 
Services Authority or a self-employed person in accordance 
to National Law or a cooperative society;

‘non-Government organisation’ means any Non-
Government Organisation (NGO) officially registered with 
the Malta Council for Voluntary Services;

‘private individuals’ means a natural person; 

‘registered self employed’ means, for the purpose of this 
scheme, any person who resides in Malta and is registered 
with the Employment Corporation, the Inland Revenue 
Department, the Value Added Tax Department and have a 
trade licence from the Trade Department 

‘person residing in Malta’ means a natural person who 
either holds a legally valid identification document issued in 
terms of the Identity Card and other Identity Documents Act 
(Cap. 258) or who has a residence permit or a letter issued 
from the expatriate office at the Ministry of Foreign Affairs;
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‘registered owner’ means the person or undertaking in 
whose name a motor vehicle is registered by the Authority;

‘Member State’ means a Member State of the European 
Union;

‘registration tax’ means the registration tax charged 
and levied in terms of the Motor Vehicles Registration and 
Licensing Act under the laws of Malta (Cap. 368); 

‘de-registered’ means, for the purpose of this scheme, the 
permanent removal of a motor vehicle from its registration 
with Transport Malta and thereafter, that motor vehicle shall 
never be registered again to be used on the road in Malta;

‘European Union’ has the same meaning as is assigned 
to it by article 2 of the European Union Act (Cap. 460), and 
includes Norway, Iceland and Liechtenstein;

‘electric vehicle’ means a Category M1 or N1 vehicle fully 
powered by one or more electric motors using electrical energy 
stored in batteries; a range extender electric vehicle means a 
vehicle having a range extender engine which recharges the 
battery to prolong the autonomy of the engine. The range 
extender engine will only be engaged when the battery level 
drops at a specific point, thus acting as a generator to produce 
electricity, thus extending  the normal range of the electric 
vehicle provided that for the purpose of the grant, the REEV 
can have a guaranteed autonomy on a battery of a minimum 
of 80 km on pure electric charge before the range extender is 
automatically engaged as a back-up after the battery runs out. 
All vehicles should not be longer than 5,000 mm as certified 
in the conformity certificate;

‘de-registered vehicle’ means a Category M1 or N1 vehicle 
which has been de-registered;

‘Category M1 vehicle’ means, for the purposes of this 
scheme, a motor vehicle used for the carriage of persons and 
which may carry no more than eight passengers in addition 
to the driver;

‘Category M1 electric vehicle’ means an electric vehicle 
using electrical energy and used for the carriage of persons and 
which may carry no more than eight passengers in addition 
to the driver;

‘Category N1 vehicle’ means a motor vehicle used for the 
carriage of goods and having a maximum mass not exceeding 
3.5 tonnes;

‘sid reġistrat’ tfisser il-persuna jew l-impriża li f’isimha 
vettura tkun ġiet reġistrata mill-Awtorità;

‘Stat Membru’ tfisser Stat Membru tal-Unjoni Ewropea;

‘taxxa ta’ reġistrazzjoni’ tfisser it-taxxa ta’ reġistrazzjoni 
mitluba u miġbura skont l-Att dwar ir-Reġistrazzjoni u 
l-Liċenzjar ta’ Vetturi bil-Mutur (Kap. 368);

‘tneħħija mir-reġistrazzjoni’ tfisser, għall-fini ta’ din 
l-iskema, it-tneħħija permanenti ta’ vettura bil-mutur mir-
reġistrazzjoni tagħha ma’ Transport Malta u wara, dik il-
vettura ma għandha qatt terġa’ tiġi reġistrata biex tintuża 
fit-triq f’Malta;

‘Unjoni Ewropea’ għandha l-istess tifsira mogħtija lilha 
fl-artikolu 2 tal-Att dwar l-Unjoni Ewropea (KAP. 460), u 
tinkludi n-Norveġja, l-Iżlanda u Liechtenstein;

‘vettura li taħdem bl-elettriku’ tfisser vettura fil-Kategorija 
M1 jew N1 li tħadem b’mutur jew aktar li jaħdem b’enerġija 
elettrika maħżuna f’batteriji; vettura li taħdem bl-elettriku 
range extender tfisser vettura li jkollha magna range extender 
li tiċċarġja l-batterija sabiex ittawwal l-awtonomija tal-magna. 
Il-magna range extender taħdem biss meta l-livell tal-batterija 
jaqa’ f’punt speċifiku, u għalhekk taġixxi bħala ġeneratur 
sabiex tipproduċi l-elettriku, u b’hekk testendi d-distanza 
vjaġġ normali  ta’ vettura li taħdem bl-elettriku iżda għall-
fini tal-għotja, ir-REEV jista’ jkollu awtonomija garantita fuq 
batterija ta’ għall-anqas 80 km fuq charge purament elettriku 
qabel ma r-range extender jibda jaħdem b’mod awtomatiku 
bħala sapport wara li l-batterija tinħela. Il-vetturi kollha 
m’għandhomx ikunu itwal minn 5,000 mm kif ċertifikati fiċ-
ċertifikat ta’ konformità;

‘vettura li tneħħiet mir-reġistrazzjoni’ tfisser vettura fil-
Kategorija M1 jew N1 bil-mutur li tneħħietilha r-reġistrazzjoni;

‘vettura fil-Kategorija M1’ għall-iskop ta’ din l-iskema, 
tfisser vettura bil-mutur użata għall-ġarr ta’ passiġġieri, li tista’ 
ġġorr mhux aktar minn tmien passiġġieri minbarra s-sewwieq;

‘vettura fil-Kategorija M1 li taħdem bl-elettriku’ tfisser 
vettura li taħdem b’mutur tal-elettriku flimkien ma’ batterija 
użata għall-ġarr ta’ passiġġieri, li tista’ ġġorr mhux aktar minn 
tmien passiġġieri minbarra s-sewwieq;

‘vettura fil-Kategorija N1’ tfisser vettura bil-mutur użata 
għall-ġarr tal-merkanzija u li l-ogħla massa tagħha ma tkunx 
aktar minn 3.5 tunnellati;
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‘vettura użata’ fisser vettura bil-mutur li tkun diġà 
reġistrata;

‘vettura fil-Kategorija N1 li taħdem bl-elettriku’ tfisser 
vettura li taħdem b’mutur tal-elettriku flimkien ma batterija 
użata għall-ġarr tal-merkanzija u li l-ogħla massa tagħha ma 
tkunx aktar minn 3.5 tunnellati;

‘vettura li taħdem bl-elettriku użata’ tfisser vettura li 
taħdem bl-elettriku li tkun diġà rreġistrata f’pajjiż ieħor u 
li iżda ma jkollhiex aktar minn 24 xahar minn meta ġiet 
reġistrata ghall-ewwel darba fuq it-triq u li ma jkollhiex aktar 
minn 12,000 km fuq l-arloġġ.

‘xerrej’ tfisser persuna, persuna tan-negozju jew 
organizzazzjoni mhux governattiva li tkun qiegħda tixtri 
l-vettura minn pajjiż ieħor jew mingħand l-aġent jew 
negozjant, u dik il-vettura tiġi reġistrata f’isimha u li tkun 
il-persuna li tapplika għall-għotja taħt din l-iskema.

2. Għal min tapplika l-iskema

2.1 L-iskema għal għotja fuq ix-xiri ta’ vettura kif definit, 
li taħdem bl-elettriku jew kwadriċikletta li taħdem bl-elettriku 
tapplika għal kull persuna residenti f’Malta, u wkoll għal 
impriżi kummerċjali u organizzazzjonijiet mhux governattivi 
registrati jekk dik il-persuna jew entità tapplika għal għotja 
ta’ €7,000, dik il-persuna jew entità tkun is-sid reġistrat ta’ 
vettura M1 jew N1 li għandha mill-anqas 10 snin mis-sena 
tal-manifattura, sakemm dik il-vettura tibqa’ hekk reġistrata 
jew garaxxjata jew bil-liċenzja sad-data tal-applikazzjoni 
għall-għotja, u li titneħħa mir-reġistrazzjoni fil-ħin li tiġi 
reġistrata l-vettura li taħdem bl-elettriku. 

2.2. L-iskema, soġġetta għal diversi kundizzjonijiet 
imsemmija f’din in-Notifikazzjoni, tikkonsisti f’għotja kif ġej: 

Fir-rigward ta’ individwu privat:

a) €4,000 fir-rigward ta’ individwu privat li jirreġistra 
vettura ġdida jew użata fil-Kategorija M1 jew N1 li taħdem 
bl-elettriku; 

b) €7,000 fir-rigward ta’ individwu privat li jirreġistra 
vettura ġdida fil-Kategorija M1 jew N1 li taħdem bl-elettriku 
u fl-istess waqt ineħħu mir-reġistrazzjoni vettura M1 jew N1 
oħra li jkollha għall-anqas 10 snin mis-sena tal-manifattura; 

c) €2,000 fir-rigward ta’ individwu privat li jirreġistra 
kwadriċikletta ġdida jew użata li taħdem bl-elettriku. 

Fir-rigward ta’ organizzazzjonijiet mhux governattivi: 

a) €4,000 fir-rigward ta’ organizzazzjonijiet mhux 
governattivi li jirreġistraw vettura ġdid jew użata fil-
Kategorija M1 jew N1 li taħdem bl-elettriku;

‘used motor vehicle’ means a motor vehicle that has to 
be registered;

‘Category N1 electric vehicle’ means a electric vehicle 
used for the carriage of goods and having a maximum mass 
not exceeding 3.5 tonnes;

‘Used electric vehicle’ means a used electric vehicle 
registered in another country and having not more than 24 
months from date of first registration and not more than 12,000 
km on the odometer.

‘purchaser’ means a person, business person or a non-
government organization buying the vehicle from another 
country or from the local agent or dealer, having that vehicle 
registered in his name and being the applicant for the grant 
under this scheme;

2. Area of applicability

2.1 The scheme for a grant for the purchase of an electric 
car or electric quadricycle applies to any person residing 
in Malta, as well as commercial undertakings and non-
government organisations (both registered in Malta) and if 
that private individual or entity is applying for the €7,000 
grant, that private individual or entity shall be the registered 
owner of an M1 or an N1 vehicle which is at least 10 years 
old from year of manufacture, provided that such vehicle shall 
continue to be so registered, garaged or licensed until the date 
of application for the grant, and is de-registered at the time of 
the registration of the electric vehicle. 

2.2. The scheme, subject to various conditions referred to 
in this Notice, consists of a grant as follows: 

For private individual:

a) €4,000 to a private individual registering a new or used 
electric Category M1 or N1 vehicle; 

b) €7,000 to a private individual registering a new electric 
Category M1 or N1 vehicle and de-registering another 
Category M1 or N1 vehicle which is at least 10 years old 
from year of manufacture;

c) €2,000 to a private individual registering a new or used 
electric quadricycle.

For non-government organisations: 

a) €4,000 to NGO’s registering a new or used electric 
Category M1 or N1 vehicle; 
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b) €7,000 fir-rigward ta’ organizzazzjonijiet mhux 
governattivi li jirreġistraw vettura ġdida fil-Kategorija M1 
jew N1 li taħdem bl-elettriku u fl-istess waqt ineħħu mir-
reġistrazzjoni vettura fil-Kategorija M1 jew N1 oħra li jkollha 
għall-anqas 10 snin mis-sena tal-manifattura; 

(c) €2,000 fir-rigward ta’ organizzazzjonijiet mhux 
governattivi li jirreġistraw kwadriċikletta ġdida jew użata li 
taħdem bl-elettriku.

Fir-rigward ta’ negozji: 

a) €4,000 fir-rigward tan-negozji li jirreġistraw vettura 
ġdida jew użata fil-Kategorija M1 jew N1 li taħdem bl-
elettriku;

b) €7,000 fir-rigward tan-negozji li jirreġistraw vettura 
ġdida fil-Kategorija M1 jew N1 li taħdem bl-elettriku 
u fl-istess waqt ineħħu mir-reġistrazzjoni vettura M1 
jew N1 oħra li jkollha għall-anqas 10 snin mis-sena tal-
manifattura; 

(c) €2,000 fir-rigward tan-negozji li jirreġistraw 
kwadriċikletta ġdida jew użata li taħdem bl-elettriku.

Kull individwu privat u organizzazzjoni mhux governattiva 
tkun intitolata tixtri vettura waħda taħt din l-iskema.

Min-naħa l-oħra, kumpanija reġistrata, soċjetà bi 
sħubija, kooperattiva jew persuna reġistrata li taħdem 
għal rasha kif imfissra f’din in-Notifikazzjoni tal-Gvern 
tkun intitolata għal għotja massima ta’ €14,000, li tista’ 
tkopri taħlita ta’ tipi differenti ta’ vetturi kif imfisser f’din 
in-Notifikazzjoni. 

Eżempju, kumpanija tista’ tressaq applikazzjoni li tkopri 
total ta’ seba’ kwadriċikletti b’għotja totali ta’ €14,000 jew 
taħlita ta’ vetturi fil-Kategorija M1, N1 u L7e sakemm l-għotja 
totali ma tkunx aktar minn €14,000. 

Individwi privati li diġà bbenifikaw minn skemi simili 
għal din l-iskema fil-passat għal xiri ta vetturi elettriċi f’dawn 
l-aħħar tliet snin mhumiex eliġibbli biex japplikaw taħt din 
l-iskema.

Negozji u organizzazzjonijiet mhux governattivi li diġa 
bbenefikaw minn skemi simili għal din l-iskema fil-passat 
għal xiri ta vetturi elettriċi jistgħu jerġgħu japplikaw sakemm 
jibqgħu fil-limitu tar-regolamenti dwar Għajnuniet mill-Istat 
(State Aid Regulations). 

b) €7,000 to NGO’s registering a new electric Category 
M1 or N1 vehicle and de-registering another Category M1 
or N1 vehicle which is at least 10 years old from year of 
manufacture;

c) €2,000 to NGO’s registering a new or used electric 
quadricycle.

For businesses: 

a) €4,000 to businesses registering a new or used electric 
Category M1 or N1 vehicle;

b) €7,000 to businesses registering a new electric 
Category M1 or N1 vehicle and de-registering another 
Category M1 or N1 vehicle which is at least 10 years old 
from year of manufacture; 

c) €2,000 to businesses registering a new or used electric 
quadricycle.

Every private individual and NGO shall be entitled to 
the purchase of one vehicle/quadricycle under this scheme. 

On the other hand, a registered company, partnership, 
cooperative society or a registered self-employed as defined 
in this Government Notice shall be entitled to a maximum 
grant of €14,000, which can be in the form of a combination 
of different types of vehicles as defined in this Notice. 

Example, a company may apply for a total of seven 
quadricycles with a total grant of €14,000 or a mix of a 
Category M1, N1 and L7e vehicle as long as the total grant 
does not exceed €14,000. 

Private individuals who availed themselves of previous 
grants specifically applicable for Electric vehicles in the last 
three years are NOT eligible to apply for this grant.

Private companies and registered self employed and 
NGOs who availed themselves of previous grants specifically 
applicable for Electric vehicles are eligible to apply for this 
grant, providing they are within the limits set under the 
applicable State Aid Regulations in place.
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3. Kif għandha ssir l-applikazzjoni u d-dokumenti li 
għandhom jiġu ppreżentati

(i) Applikazzjoni għal għotja taħt din l-iskema għandha 
ssir jew mill-aġent/negozjant jew mix-xerrej wara l-ħruġ ta’ 
fattura mill-aġent/negozjant lix-xerrej fil-formola stabbilita 
fl-iskeda li tinsab ma’ din l-iskema u għandu jkun fiha dak it-
tagħrif, dettalji u dokumenti kollha kif meħtieġa fl-imsemmija 
formola u skont din l-iskema.

(ii) L-applikazzjonijiet għandu jkollhom magħhom dawn 
id-dokumenti li ġejjin:

(a) kopja ta’ dokument ta’ identifikazzjoni legalment validu 
tal-applikant jew permess ta’ residenza jew ittra maħruġa 
mill-uffiċċju tal-espatrijazzjoni;

(b) kopja taċ-ċertifikat ta’ konformità, li jkun juri n-numru 
tax-chassis u t-tul tal-vettura fir-rigward biss ta’ vetturi ġodda 
u kwadriċikletti ġodda; 

(c) iċ-ċertifikat tar-reġistrazzjoni oriġinali u d-dokument 
tal-valutazzjoni oriġinali maħruġa mit-Taqsima Teknika tal-
Awtorità fir-rigward ta’ vetturi użati u kwadriċikletti użati;

(d) dokument ta’ qerda maħruġ mill-faċilità ta’ trattament 
awtorizzata li jkun jiċċertifika li l-vettura li se tiġi skrappjata 
tkun ġiet meqruda fil-faċilità ta’ trattament awtorizzata (din 
hija applikabbli jekk vettura oħra tkun se tiġi skrappjata);

(e) fir-rigward ta’ kumpanija jew soċjetà bi sħubija, kopja 
vera attestata tal-Artikoli ta’ Assoċjazzjoni jew ċertifikat 
tal-VAT; 

(f) fir-rigward ta’ persuna li taħdem għal rasha jew 
kooperattiva, kopja vera attestata taċ-ċertifikat tal-VAT;

(g) fir-rigward ta’ organizzazzjoni mhux governattiva, 
kopja vera attestata ta’ ċertifikat maħruġ mill-Kunsill Malti 
għas-Servizz Volontarju.

(iii) Applikazzjonijiet taħt din l-iskema, flimkien mad-
dokumenti kollha relevanti, għandhom jiġu ppreżentati 
jew mibgħuta mill-aġent jew negozjant f’isem l-applikant 
lit-Taqsima tal-Liċenzjar ta’ Vetturi, Hornworks Ditch, Il-
Furjana, Sala Ċ, bejn is-7.30 a.m. u 3.00 p.m. fil-ġranet tax-
xogħol, flimkien mad-dokumenti u ċertifikati relevanti l-oħra 
kollha meħtieġa għar-reġistrazzjoni tal-vettura, kompriża 
l-formola ta’ applikazzjoni għal għajnuna mill-Istat.

3. Manner of application and supporting documents

(i) An application for a grant under this scheme shall be 
made either by the agent/dealer or by the purchaser following 
the issue of an invoice by the agent/dealer to the purchaser, 
in the form set out in the schedule to this scheme and shall 
contain all the information, details and documents as required 
in the said form and in terms of this scheme.

(ii) Applications shall be accompanied by the following 
documents:

(a) copy of a legally valid identification document of 
the applicant or a residence permit or letter issued by the 
expatriate office;

(b) a copy of the Certificate of Conformity, detailing the 
chassis number and length of the vehicle in the case of new 
vehicles and new quadricycles only; 

(c) the original registration certificate and the original 
valuation printout issued from the Authority’s Technical Unit 
in the case of used vehicles and quadricycles;

(d) a destruction certificate issued by the approved 
destruction facility certifying that the vehicle which is being 
scrapped has been destructed in the approved destruction 
facility (applicable if another vehicle is being scrapped);

(e) in the case of a company or partnership, a certified 
true copy of the Articles of Association or VAT certificate;

(f) in the case of self-employed or a cooperative society, 
a certified true copy of the VAT certificate;

(g) in the case of an NGO, a certified true copy of 
certificate issued by the Malta Council for Voluntary Service.

(iii) Applications under this scheme, together with all the 
relevant documents, shall be submitted/sent by the agent or 
dealer on behalf of the applicant to the Vehicle Licensing 
Unit, Hornworks Ditch, Floriana, Hall C, between 7.30 a.m. 
and 3.00pm during working days, together with all other 
relevant documents required for the registration of the vehicle, 
including the State aid application form.
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4. Eliġibbiltà

(i) Sabiex ikun eliġibbli, applikant għandu jkun konformi 
jew mas-subtaqsima 2.1 jew mas-subtaqsima 2.2 tat-Taqsima 
2.

(ii) Biex tikkwalifika għall-għotja ta’ €4,000, il-vettura li 
taħdem bl-elettriku (vettura fil-Kategorija M1 li taħdem bl-
elettriku jew vettura fil-Kategorija N1 li taħdem bl-elettriku):

(a) għandha tkun ġdida jew użata u ma jkollhiex aktar 
minn 24 xahar mid-data tal-ewwel reġistrazzjoni u mhux aktar 
minn 12,000 km fuq l-odometru; 

(b) ma tkunx ġiet reġistrata f’Malta qabel l-1 ta’ Jannar, 
2016; 

(c) ikollha liċenzja għal użu privat jew użu b’konnessjoni 
mal-għoti ta’ servizzi volontarji jew attività ta’ negozju;

(iii) Biex tikkwalifika għall-għotja ta’ €2,000, il-
kwadriċikletta li taħdem bl-elettriku:

a) għandha tkun ġdida jew użata u ma jridx ikollha aktar 
minn 24 xahar mid-data tal-ewwel reġistrazzjoni tagħha u 
mhux aktar minn 12,000 km fuq l-odometru;

b) ma tridx tkun ġiet reġistrata mal-Awtorità qabel l-1 ta’ 
Jannar, 2016; 

(iv) Biex tikkwalifika għall-għotja ta’ €7,000, il-vettura 
li taħdem bl-elettriku (vettura fil-Kategorija M1 jew vettura 
fil-Kategorija N1) trid tkun ġdida, filwaqt li l-vettura bil- 
 mutur li tkun se titneħħa mir-reġistrazzjoni:

(a) għandu jkollha mill-anqas għaxar (10) snin fid-data 
meta ssir l-applikazzjoni, bl-età tal-vettura tiġi determinata 
billi mis-sena kalendarja fid-data meta ssir l-applikazzjoni 
titnaqqas is-sena tal-manifattura murija fiċ-ċertifikat tar-
reġistrazzjoni tal-vettura;

(b) għandha tkun irreġistrata, garaxxjata jew liċenzjata 
mal-Awtorità f’isem l-applikant fid-data tal-applikazzjoni 
kif ikun juri ċ-ċertifikat tar-reġistrazzjoni tal-vettura jew kif 
kkonfermat mill-Awtorità;

(c) tkun trid tiġi mneħħija mir-reġistrazzjoni qabel ma tiġi 
rreġistrata l-vettura ġdida;

(d) la darba titneħħa mir-reġistrazzjoni, il-vettura għandha 
tiġi skrappjata skont id-dispożizzjonijiet tat-Taqsima VIII tar-
Regolamenti dwar ir-Reġistrazzjoni u l-Liċenzjar ta’ Vetturi 
bil-Mutur (LS368.02).

4. Eligibility

(i) To be eligible, an applicant shall conform to sub-section 
2.1 or 2.2 of Section 2.

(ii) To qualify for the €4,000 grant, the electric vehicle 
(Category M1 or N1 vehicle) shall:

(a) be either new or used and having not more than 24 
months from date of first registration and not more than 12,000 
km on the odometer; 

(b) not have been registered in Malta before the 1st 
January, 2016; 

(c) be licensed for private use or used in connection 
with the provision of voluntary services or the activity of a 
business;

(iii) To qualify for the €2,000 grant, the electric 
quadricycle shall:

a) be either new or used and have not more than 24 months 
from date of first registration and not more than 12,000 km 
on the odometer;

b) not have been registered with the Authority before the 
1st January, 2016; 

(iv) To qualify for the €7,000 grant, the electric 
vehic le  (Category M1 or  N1 vehicle)  shal l  be  
 new, while the motor vehicle to be de-registered shall:

(a) be at least ten (10) years old on the date of application, 
the age of the vehicle being determined as the calendar year 
as on the date of application less the year of manufacture as 
certified on the vehicle registration certificate;

(b) have been registered, garaged or licensed with 
the Authority in the name of the applicant on the date of 
application, as shown on the vehicle’s registration certificate 
or as confirmed by the Authority;

(c) be de-registered prior to the registration of the new 
vehicle;

(d) once de-registered, the motor vehicle shall be 
destroyed in accordance with the provisions of Part VIII of 
the Registration and Licensing of Motor Vehicles Regulations 
(SL368.02).
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5. Payment of Grant

Where an applicant qualifies for the grant, the grant shall 
be deducted by Transport Malta from the total amount of 
registration tax due on that particular vehicle being registered 
in the name of the purchaser. The registration tax will then be 
topped up with the equivalent amount by means of a transfer. 
The grant would still be payable when the customer enjoys an 
exemption from registration tax and, in such a case, separate 
financial arrangements are made.

The grant given to the purchaser shall not be assessed as 
income for income tax purposes. Businesses applying for the 
grant can still benefit from incentives in place with respect 
to the purchase of Battery Electric Vehicles for tax purposes.

For this year, a registered company, partnership, 
cooperative society or a registered self-employed can apply 
for a number of grants but the total of the grant shall not 
exceed the amount of €14,000 for the duration of the scheme 
whilst NGOs and private individuals shall be entitled to the 
purchase of one vehicle under this scheme with a maximum 
grant of €7,000. In the case of the highest grant (€7,000) for 
every EV registered another ICE vehicle needs to be scrapped.

6. Validity of application

An application shall not be deemed to have been 
submitted by the applicant unless it is completed in full and is 
accompanied by all the relevant documents. If the application 
is not completed correctly and the relevant documents are 
not included, the claim for the grant shall not be processed 
unless the missing information is provided. The Authority 
shall write to the agent/dealer or applicant and advising him 
of the information required.

7. Refund of grant if the vehicle is transferred

The new motor vehicle purchased by the applicant for the 
grant shall remain registered in his name for a period of at 
least thirty-six (36) months from the date of first registration. 
If the registered owner of a new motor vehicle on which a 
grant has been provided under this scheme transfers the said 
vehicle, for any reason other than a transfer causa mortis to a 
heir, to a third party before the expiry of the thirty-six month 
period, then that person shall refund the grant received to the 
Authority.

5. Il-ħlas tal-għotja

Fejn l-applikant jikkwalifika għall-għotja, l-ammont tal-
għotja jitnaqqas minn Transport Malta mill-ammont ta’ taxxa 
tar-reġistrazzjoni li tkun dovuta fuq dik il-vettura partikolari 
li tkun qiegħda tiġi reġistrata f’isem ix-xerrej. L-ammont li 
jkun tnaqqas mit-taxxa tar-reġistrazzjoni jiġi kopert permess 
ta’ trasferiment ta’ ammont ekwivalenti. L-għotja titħallas 
xorta waħda jekk l-applikant ikollu eżenzjoni mit-taxxa tar-
reġistrazzjoni u, f’każ bħal dak, isiru arranġamenti finanzjarji 
separati. 

L-għotja li tingħata lix-xerrej m’għandhiex titqies bħala 
dħul għall-finijiet tat-taxxa tad-dħul. Negozji li japplikaw 
għall-għotja xorta waħda jistgħu jibbenefikaw minn inċentivi 
li huma fis-seħħ fir-rigward ta’ vetturi li jaħdmu bl-elettriku 
għall-finijiet ta’ taxxa.

Kumpanija reġistrata, soċjetà bi sħubija, kooperattiva jew 
persuna reġistrata li taħdem għal rasha jistgħu japplikaw għal 
għadd ta’ għotjiet iżda l-ammont totali li jingħata ma jkunx 
aktar minn €14,000 waqt li tkun għadha għaddejja l-iskema 
filwaqt li l-NGO’s u individwu privat ikunu intitolati għax-
xiri ta’ vettura waħda taħt din l-iskema bl-ogħla għotja tkun 
€7,000. Fil-każ tal-ogħla skema (€7,000) għal kull vettura 
elettrika irreġistrata trid tiġa skrapjata oħra kif indikat aktar 
’il fuq.

6. Validità tal-applikazzjoni

Applikazzjoni m’għandhiex titqies li tkun ġiet preżentata 
mill-applikant kemm-il darba ma tkunx ġiet mimlija kollha 
u ma jkunux ġew preżentati magħha d-dokumenti relevanti 
kollha. Jekk l-applikazzjoni ma tkunx ġiet mimlija sew u 
ma jkollhiex magħha d-dokumenti relevanti kollha, it-talba 
għall-għotja ma tiġix proċessata sakemm ma tiġix provduta 
l-informazzjoni li tkun nieqsa. L-Awtorità għandha tikteb 
lill-aġent/negozjant jew lill-applikant dwar l-informazzjoni 
li tkun meħtieġa.

7. Rifużjoni tal-għotja jekk il-vettura tiġi trasferita

Il-vettura ġdida mixtrija mill-applikant għall-għotja 
għandha tibqa’ reġistrata f’ismu għal perjodu ta’ mill-anqas 
sitta u tletin (36) xahar mid-data tal-ewwel reġistrazzjoni. 
Jekk is-sid reġistrat ta’ vettura ġdida li għaliha jkun ingħata 
għotja taħt din l-iskema jittrasferixxi, għal xi raġuni li ma 
jkunx trasferiment causa mortis lil xi werriet, l-imsemmija 
vettura lil terza persuna qabel jiskadi l-perjodu ta’ sitta u 
tletin xahar, hu jkun irid irodd lura l-għotja netta li jkun 
irċieva lill-Awtorità.
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Mhux permess li kumpanija privata jew negozji jew 
persuna li taħdem għal rasha li jagħmlu użu minn din l-iskema 
bil-għan li jerġgħu jinnegozzjaw il-vettura mixtrija. F’każ li 
kumpanija titrasferixxi l-vettura lil terzi qabel ħames snin, 
għandha tirrifondi lura l-għotja li tkun ingħatat. 

8. Tul tal-iskema

Din l-iskema tibqa’ fis-seħħ sal-31 ta’ Diċembru, 2016 
sakemm din l-iskema ma tiġix modifikata jew mitmuma qabel 
iż-żmien permezz ta’ Notifikazzjoni fil-Gazzetta tal-Gvern. 
L-iskema tiġi terminata b’mod awtomatiku meta l-ammont 
totali ta’ għotjiet jilħaq l-ammont ta’ €100,000. Madankollu, 
il-Gvern jista’ jittermina l-iskema fi kwalunkwe żmien billi 
jagħti avviż bil-quddiem. 

L-iskema tista’ tiġġedded kif jitqies li hu meħtieġ mill-
Ministru permezz ta’ Notifikazzjoni fil-Gazzetta tal-Gvern. 

9. Għajnuna mill-Istat 

Għall-fini ta’ applikanti li jwettqu attività ekonomika, 
din l-Iskema qed tiġi implimentata b’konformità mar-
Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru. 1407/2013 tat-18 
ta’ Diċembru, 2013 dwar l-applikazzjoni tal-Artikoli 107 u 
108 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea 
għall-għajnuna de minimis, Ġurnal Uffiċjali L352/1 tal-24 ta’ 
Diċembru 2013. Kumpaniji, persuni li jaħdmu għal rashom 
u organizzazzjonijiet mhux governattivi li jwettqu xi attività 
ekonomika u li japplikaw għal dawn l-għotjiet għandhom 
jiżguraw li huma fil-limiti tal-Għajnuna mill-Istat u għandhom 
jimlew il-formola mehmuża dwar Għajnuna mill-Istat.

10. Emendi għall-iskema

Il-Ministru responsabbli għat-trasport ikollu d-dritt li 
jagħmel kull tibdil f’din l-iskema permezz ta’ Notifikazzjoni 
fil-Gazzetta tal-Gvern.

11. Talbiet b’qerq 

Jekk jinstab li talbiet għall-għotja jkunu saru b’qerq, 
il-Ministeru responsabbli għat-trasport jista’ jistitwixxi 
proċeduri kriminali kontra dawk responsabbli. Fil-każ li jkun 
sar ħlas żbaljat għal talba, il-Ministeru responsabbli għat-
trasport jirriżerva d-dritt li jirkupra l-flus imħallsa bi żball. Dan 
japplika wkoll fir-rigward ta’ negozji u organizzazzjonijiet 
mhux governattivi speċjalment fir-rigward ta’ dikjarazzjonijiet 
marbuta ma’ Għajnuna mill-Istat. Il-kumpaniji għandhom 
jiżguraw li l-informazzjoni li jagħtu tkun korretta.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

It is not permissable for private companies or businesses or 
self employed that availed themselves of this scheme to make 
business or sell the electric vehicles purchased. In such cases 
where a vehicle is sold before the end of a five year period, 
the company, businesses or self employed needs to refund 
back the grant to the Government. 

8. Duration of scheme

This scheme shall remain into force until the 31st 
December, 2016 unless modified or terminated beforehand 
by a Notice in the Government Gazette. The scheme shall be 
automatically terminated when the total amount of the grants 
reach the amount of €100,000. Notwithstanding, Government 
may terminate the scheme at any time by giving prior notice.

The scheme may be renewed as deemed necessary by the 
Minister by a Notice in the Government Gazette. 

9. State Aid

For the purpose of applicants that carry out an economic 
activity, this scheme will be implemented in accordance with 
the provisions of Commission Regulation (EU) No. 1407/2013 
of 18th December, 2013 on the application of Articles 107 
and 108 of the Treaty on the Functioning of the European 
Union to de minimis aid, OJ L 352/1 of 24 December 2013. 
Companies, self-employed persons and NGOs that carry out 
an economic activity applying for these grants should make 
sure that they are within the limits of State Aid and will have 
to fill the attached form on State Aid.

10. Amendments to the scheme

The Minister responsible for transport shall have the right 
to make any amendments to this scheme by a Notice in the 
Government Gazette.

11. Fraudulent claims

Where a fraudulent claim arises, the Minister responsible 
for transport may institute criminal proceedings against those 
responsible. In the event of an incorrect payment of a claim, 
the Ministry responsible for transport reserves the right to 
recover funds paid in error. This also applies to Businesses 
and NGOs, especially with respect to State Aid declarations. 
Companies are to make sure that the information provided 
is correct.

15th January, 2016
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Nru ta’ Referenza ta’ TM: …………………………………….

Jekk l-applikazzjoni li ġiet ippreżentata tiġi approvata, il-proġett jibbenefika minn għajnuna tal-Istat  de minimis skont 
ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru. 1998/2006 tal-15 ta’ Diċembru, 2006 dwar l-applikazzjoni tal-Artikoli 87 u 88 
tat-Trattat għall-Għajnuna de minimis. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru. 1998/2006 jippermetti li intrapriża tirċievi ammont massimu aggregat f’għajnuna 
de minimis ta’ €200,000 taħt kull miżura ta’ għajnuna de minimis, fuq perjodu ta’ tliet snin fiskali. Dan il-limitu massimu 
aggregat  huwa applikabbli fil-prinċipju għas-setturi ekonomiċi kollha ħlief għas-settur tat-trasport stradali li għalih hemm 
limitu aktar baxx ta’  €100,000 fuq perjodu ta’ tliet snin fiskali konsekuttivi. Is-setturi tal-biedja u s-sajd huma soġġetti għal 
limiti u kriterji differenti. Għall-fini ta’ din id-dikjarazzjoni l-frażi ‘impriża’ tinkludi  wkoll kumpaniji li huma, direttament 
jew indirettament, tal-istess kumpanija prinċipali jew li huma kontrollati mill-istess kumpannija prinċipali, kif ukoll intrapriżi   
‘msieħba’ u ‘relatati’ relevanti kif imfissra fl-Anness I tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 800/2008. Barra minn hekk 
‘sena fiskali’ tfisser is-sena fiskali kif użata għall-finijiet ta’ taxxa mill-intrapriża konċernata. 

Il-limitu massimu jkun jinkludi l-għajnuna Statali kollha mogħtija taħt din l-iskema u kull miżura oħra ta’ għajnuna Statali 
mogħtija taħt ir-regola tad-de minimis. Kull għajnuna de minimis mogħtija li teċċedi l-limitu stabbilit għandha tkun irkuprata, 
bl-interess, mingħand l-intrapriża li tkun qiegħda tirċievi l-għajnuna. 

Dan li ġej huwa elenku tal-forom possibbli ta’ għajnuna Statali: 

	 Għajnuniet minn korpi pubbliċi 
	 Self jew garanziji ta’ self b’rati favorevoli 
	 Benefiċċji tat-taxxa
	 Rinunzja jew differiment ta’ drittijiet jew interessi li jkunu normalment dovuti 
	 Assistenza dwar il-marketing u r-riklamar 
	 Konsulenza, taħriġ u sapport ieħor provdut bla ħlas jew b’rata mnaqqsa 
	 Għajnuna għal investiment fi proġetti jew riċerka u assistenza għall-iżvilupp 
	 Xiri jew kiri ta’ proprjetà mmobbli b’rata li tkun inqas minn dik tas-suq.

Kull għajnuna minn korp pubbliku tista’ potenzjalment tikkostitwixxi għajnuna Statali. Jekk ikollok xi dubji dwar jekk 
għajnuna pubblika li tirċievi hijiex għajnuna  de minimis, int għandek tikkuntattja lill-aġenzija jew dipartiment li mingħandu 
tkun irċevejt l-għajnuna biex tiżgura jekk hijiex għajnuna de minimis jew le.  

dikjarazzjoni

Niddikjara li ammont komprensiv ta’ għajnuna  de minimis li rċevejt s’issa matul is-sena fiskali kurrenti u matul is-sentejn 
fiskali ta’ qabel din kien ta’: 

Sena Fiskali 2013 Sena Fiskali 2014 Sena Fiskali 2015 TOTAL
€ € € €

Analiżi statistika tas-sors, tip u ammont tal-għajnuna de minimis kollha li rċevejna kif ukoll dik li saret applikazzjoni għaliha 
mingħand l-Istat, hija ppreżentata hawn wara.

DIKJARAZZJONI DWAR GĦAJNUNA MILL-ISTAT (De Minimis)

Għotja mill-Gvern fuq ix-xiri ta’ vetturi li jaħdmu bl-elettriku 
għan-negozji u l-organizzazzjonijiet mhux governattivi
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______________________________________ 		  _______________________________________	
     Intrapriża (L-isem legali sħiħ)		  Numru tar-Reġistrazzjoni tal-VAT 

______________________________________ 		  _______________________________________
     Isem u konjom (ITTRI KBAR)                                                      Kariga fin-Negozju

______________________________________	  _______________________________________
     Firma                                                                                       Data

informazzjoni dettaljata dwar għajnuna statali applikabbli taħt ir-regola tad-de minimis

(Nota: L-informazzjoni għandha tinkludi kemm l-għajnuna Statali miksuba u wkoll l-applikazzjonijiet għal għajnuna Statali  
de minimis li jkunu għandhom jistennew l-approvazzjoni mill-entitajiet potenzjali)

Data
 
Sors/Min se jagħti l-għajnuna Tip ta’ Għajnuna Statali 

 
Ammont f’€

Eżempju:
12/01/2011 Gvern Ċentrali Self b’interessi baxxi 10,000



Il-15 ta’ Jannar, 2016 	 263

State Aid Declaration (De Minimis)

Government grant on the purchase of Battery Electric Vehicles 
for the Business Community and NGOs

If the submitted application is approved, the project will benefit from de minimis State aid in line with Commission Regulation 
(EC) No. 1407/2013 of 18th December, 2013 on the application of Articles 107 and 108 of the Treaty on the Functioning of 
the European Union to de minimis aid.

Commission Regulation (EC) No. 1407/2013 allows a ‘single undertaking’ to receive an aggregate maximum amount of de 
minimis aid of €200,000 under all de minimis aid measures, over a period of three ‘fiscal years’. This aggregate maximum 
threshold applies in principle to all economic sectors with the exception of a ‘single undertaking’ performing road freight 
transport for hire or reward for which a lower de minimis threshold of EUR 100 000 over any period of three ‘fiscal years’ 
applies. The agriculture and fisheries sectors are subject to different thresholds and criteria. For the purpose of this declaration 
the term ‘single undertaking’ shall have the meaning as established in Commission Regulation (EC) No. 1407/2013. Moreover 
‘fiscal year’ means the fiscal year as used for tax purposes by the undertaking concerned. 

This maximum threshold would include all State aid granted under this scheme and any other State aid measure granted 
under the de minimis rule. Any de minimis aid received in excess of the established threshold will have to be recovered, with 
interest, from the undertaking receiving the aid. 

The following is an indicative list of the possible forms of State aid:  

	 Grants from public bodies 
	 Loans or loan guarantees at favourable rates
	 Tax benefits
	 Waiving or deferral of fees or interest normally due 
	 Marketing and advertising assistance 
	 Consultancy, training and other support provided either free or at a reduced rate
	 Aid for investment in environmental projects or research and development assistance
	 Purchase, rent or lease of immovable property at less than market rate.

Potentially any assistance from a public body may constitute State aid. Should you have any doubts whether any public 
assistance received is de minimis aid, you should contact the agency or department from which the assistance was received 
in order to ascertain this.

Declaration

I declare that a comprehensive amount of de minimis aid received to date during the current fiscal year and the previous two 
fiscal years is:

Fiscal Year 2013 Fiscal Year 2014 Fiscal Year 2015 TOTAL

€ € € €

A breakdown of the source, type and amount of all de minimis aid received as well as that applied for from any State aid 
grantor, is presented overleaf. 
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@
______________________________________	  _______________________________________
Business Undertaking (Full Legal Name)                                              VAT Registration Number

______________________________________	  _______________________________________
Name and Surname (BLOCK CAPITALS)                                            Position in Establishment

______________________________________	  _______________________________________
   Signature                                                                                   Date

Detailed information concerning applicable State aid under the de minimis rule

(Note: Information should include both State aid received as well as applications for de minimis State aid still pending 
approval by potential grantors)

Date Source/Grantor Type of State Aid Amount in €

Eg: 12/01/2012 Central Government Soft Loan Scheme 10,000
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No. 34

GOLDSMITHS 
AND SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consuls for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

15th January, 2016

Nru. 34

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U  L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

Il-15 ta’ Jannar, 2016

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 15.1.2016	 €32.458	 €0.443

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 4

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż Legali 
101/97, it-toroq li jidhru hawn taħt se jiġu klassifikati bħala 
Tow Zones, hekk kif indikat.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf li l-passaġġ u t-twaqqif ta’ vetturi huwa 
pprojbit fit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u ħinijiet 
indikati.

Ħal Qormi

Nhar l-Erbgħa, 20 ta’ Jannar, 2016 mis-1.00 p.m. ’il 
quddiem minn Triq il-Vitorja, Triq San Bastjan, Triq San 
Bartolomew u Triq il-Kbira.

Vetturi li jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu 
soġġetti li jiġu rmunkati.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

POLICE NOTICE

No. 4

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Legal Notice 101/97, the streets listed hereunder are to be 
classified as tow zones on the date and times indicated.

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit and stopping of vehicles through the 
streets mentioned hereunder is prohibited on the dates and 
times indicated.

Ħal Qormi

On Wednesday, 20th January, 2016 from 1.00 p.m. 
onwards through Triq il-Vitorja, Triq San Bastjan, Triq San 
Bartolomew and Triq il-Kbira.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

15th January, 2016
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POLICE NOTICE

Impound Vehicles with a
Status of Derelict/Encumbrance

The Commissioner of Police notifies  the general public 
that the following vehicles have been removed by virtue 
of Article 7 (1) and (2), of Subsidiary Legislation 65.13 
(Clamping and Removal of Motor Vehicles and Encumbering 
Objects Regulations).

AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Vetturi bi Status ta’ 
Abbandunata/Ingombru

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf lill-pubbliku li l-vetturi 
msemmija hawn taħt inġabru għall-finijiet tal-Artikolu  7 (1) 
u (2), Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13 (Regolamenti dwar 
l-Ikklampjar u t-Tneħħija ta’ Vetturi bil-Mutur u Oġġetti 
tal-Ingombru).

Nru. ta’ Reġ.
Reg. No.

Mudell
Make

Data ta’
Tneħħija
Date of 

Removal

Lokalità
Location

Ordni minn
Order by

Raġuni
Reason

NPS
NPS

No plates 
(BCB 571)

Peugeot 13/12/15 Għargħur PC 957 No license and 
insurance 

GHQ/TB/610/2015

EAW 984 Mazda 30/12/15 Kappara PC 328 PC No license GHQ/TB/13/2016

KBR 764 Fiat 31/12/15 Rabat PC 475 No license and 
insurance

GHQ/TB/1/2016

HAC 287 Fiat 06/01/16 Sliema PS491 No license 6/L/5194/2015

BAO 579 Fiat 07/01/15 Burmarrad PS 1074 No license and 
insurance

9/T/2867/2015

No plates 
KAC 382

Kia 07/01/16 St Paul’s Bay PS 914 Derelict vehicle 9/V/6150/2015

AAN 342 Kia 07/01/16 Lija PS 853 Derelict vehicle GHQ/TB/17/2016

JBH 429 Peugeot 31/12/15 Birżebbuġa PS 1433 Encumberence 5/J/2878/2015

PAT 147 Alfa 08/01/16 Paola PS 135 No license and 
insurance

GHQ/TB/18/2016

XMX 005 Peugeot 10/01/16 Mosta PS 1074 Derelict vehicle 9/T/2958/2015

DOLU 1573 Opel 10/01/16 San Ġwann PC 1210 Derelict vehicle GHQ/TB/570/2015

FBN 632 Peugeot 22/11/15 Qormi PS 539 No license GHQ/TB/557/2015

No plate  
GXR 750

Hyosung 18/09/15 Birkirkara WPS 301 PS290 
PC328

False plates 8/R/3594/2015

GAA 878 Seat 12/01/16 Ħamrun PS 827        
RPC 3038

Derelict vehicle 7/P/132/2016

CAB 546 Peugeot 12/01/16 San Ġwann PS845 Derelict vehicle 6A/N/191/2016

Dawn il-vetturi jinsabu fil-bitħa tal-garaxx tal-Pulizija 
fil-Foss ta’ Notre Dame, Il-Furjana.

Aktar informazzjoni tinkiseb mill-Kwartieri Ġenerali tal-
Pulizija, Taqsima A.L.E., MT Garage, il-Foss ta’ Notre Dame, 
Il-Furjana Tel: 2122 4001

Il-15 ta’ Jannar, 2016

All the above listed vehicles are being kept at the Police 
Garage, in Notre Dame Ditch, Floriana

Further information can be obtained from the Police 
General Headquarters, A.L.E. and MT Garage Sections, Notre 
Dame Ditch, Floriana Tel: 2122 4001

15th January, 2016
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TRANSPORT MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru. 4 tal-2016

Munxar Mare Blue Fish Farm SE Buoy

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jgħarraf lill-baħħara illi b’referenza għall-BA Chart 2538 
- Malta (Xlokk) żubrun speċjali bid-dawl fil-biċċa ta’ barra 
tal-fish farm tal-Munxar fil-pożizzjoni:

	 Latitude (T)    		  Longitude (L)

	 35º 52’.156		  14º 40’.600

Tixgħel u tifti tgħaġġel kull 4 sekondi hija MIXGĦULA 
MILL-ĠDID.

Chart affettwata: BA Chart 2538,194

Il-15 ta’ Jannar, 2016

TRANSPORT MALTA

Notice to Mariners No. 4 of 2016

Munxar Mare Blue Fish Farm SE Buoy 

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that with reference to BA Chart 2538 – 
Malta (South East) the Special Marker Light Buoy at Outer 
Munxar fish farm in position:

	 Latitude (N)   		  Longitude (E)

	 35º 52’.156		  14º 40’.600

Flashing quick 1 every 4 seconds is RELIT.

Chart Affected: BA Chart 2538, 194

15th January, 2016

KUNSILL LOKALI BORMLA

Post ta’ Bibljotekarju fil-Librerija ta’ Bormla

Il-Malta Libraries u l-Kunsill Lokali ta’ Bormla jilqgħu 
applikazzjonijiet (ittra ta’ applikazzjoni flimkien mal-
curriculum vitae) fl-Uffiċċju tal-Kunsill Lokali ta’ Bormla 
sa nofsinhar tal-Erbgħa, 3 ta’ Frar, 2016, għal Bibljotekarju 
fil-librerija ta’ Bormla.

Aktar dettalji dwar din is-sejħa, inkluż ir-rekwiżiti, persuni 
eligibbli kif ukoll sigħat ta’ xogħol jistgħu jinkisbu mingħand 
is-Segretarju Eżekuttiv tal-Kunsill permezz ta’ email fuq: 
(bormla.lc@gov.mt) jew minn fuq il-website (www.lc.gov.mt) 
fis-sezzjoni Bormla (Administration Tab - Adverts).

Il-15 ta’ Jannar, 2016

BORMLA LOCAL COUNCIL

Post of Branch Librarian at the Bormla Branch Library

Malta Libraries and the Bormla Local Council are 
receiving applications (letter of application together with the 
curriculum vitae) at the Bormla Local Council’s office up till 
noon of the Wednesday, 3rd February, 2016, for the post of 
Branch Librarian at the Bormla Branch Library. 

Further details regarding this call for applications, including 
the requisites, eligible persons and minimum working hours 
can be obtained from the Council’s Executive Secretary via 
email: (bormla.lc@gov.mt) or on the website (www.lc.gov.mt) 
under the Bormla section (Administration Tab – Adverts).

15th January, 2016

 MINISTERU GĦAT-TRASPORT 
U L-INFRASTRUTTURA

Riżultat ta’ intervisti għall-Post ta’ Principal Inspector 
(Saħħa u Sigurtà) fit-Taqsima tas-Saħħa u s-Sigurtà 

fuq il-Post tax-Xogħol fi ħdan il-Ministeru 
għat-Trasport u l-Infrastruttura

Is-Segretarju Permanenti, jgħarraf illi r-riżultat tal-
intervisti għall-post imsemmi hawn fuq ġie ppubblikat 
u wieħed jista’ jarah fuq in-noticeboard prinċipali fid-
Direttorat tal-People Management, Ministeru għat-Trasport 
u l-Infrastruttura, Blokk ‘A’, Triq Francesco Buonamici, Il-
Furjana, u fuq in-noticeboard tal-Uffiċċju tal-Kummissjoni 
dwar is-Servizz Pubbliku, Livell 2, Palazzo Spinola, Triq 
San Kristofru, Il-Belt Valletta.  

Il-15 ta’ Jannar, 2016

 MINISTRY FOR TRANSPORT 
AND INFRASTRUCTURE

Result of interviews for the Post of Principal Inspector 
(Health and Safety) at the Occupational Health

and Safety Unit within the Ministry for Transport 
and Infrastructure

The Permanent Secretary notifies that the result of 
the interviews for the above mentioned post has been 
published and can be seen on the main noticeboard at the 
People Management Directorate, Ministry for Transport 
and Infrastructure, Block ‘A’, Triq Francesco Buonamici, 
Floriana, and on the noticeboard of the Office of the Public 
Service Commission, Level 2, Palazzo Spinola, Triq San 
Kristofru, Valletta.  

15th January, 2016
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MINISTRY FOR EUROPEAN AFFAIRS 
AND IMPLEMENTATION OF THE 

ELECTORAL MANIFESTO
 

Conclusion of the Strategic Environmental 
Assessment Process for the Rural 

Development Programme for Malta 2014 - 2020

As prescribed by Regulation 10(1) of the Strategic 
Environmental Assessment Regulations, 2010 (L.N. 497 
of 2010 issued by virtue of the Environment Protection 
Act, Cap. 435), the Ministry for European Affairs and 
Implementation of the Electoral Manifesto notifies that 
the Strategic Environmental Assessment (SEA) process 
concerning the following Rural Development Programme 
has been concluded with the adoption by the European 
Commission of the same Rural Development Programme.

Rural Development 
Programme

EC Decision 
Number

Rural Development Programme 
for Malta for support from the 
European Agricultural Fund 

for Rural Development	

C(2015)8405 
Dated 24/11/2015

Web Link:

(https://eufunds.gov.mt/en/EU%20Funds%20Programmes/
European%20Agricultural%20Fund/Pages/Rural%20
Development%20Programme%20for%20Malta%20
2007-2013/The-Rural-Development-Programme-for-
Malta-2014---2020.aspx)

The environmental report and the final Commission 
Implementing Decision adopting the Rural Development 
Programme for Malta 2014-2020 can be viewed at the offices 
of the Funds and Programmes Division, Triq il-Kukkanja, 
Santa Venera, and are also available electronically from the 
same web link.

15th January, 2016

MINISTERU GĦALL-AFFARIJIET 
EWROPEJ U TWETTIQ 

TAL-MANIFEST ELETTORALI

Konklużjoni tal-proċess dwar Stima 
Ambjentali Strateġika għall-Programm 

tal-Iżvilupp Rurali  ta’ Malta 2014 – 2020

Kif preskritt bir-Regolament 10(1) tar-regolamenti tal-
2010 dwar Stima Ambjentali Strateġika (A.L. 497 tal-2010 
maħruġ bis-saħħa tas-setgħat mogħtija fl-Att dwar il-Ħarsien 
Ambjentali, Kap. 435), il-Ministeru tal-Affarijiet Ewropej 
u Twettiq tal-Manifest Elettorali jgħarraf lill-pubbliku li 
l-proċess dwar Stima Ambjentali Strateġika li jikkonċerna 
l-Programm tal-Iżvilupp Rurali hawn taħt imsemmi, ġie 
konkluż bl-adozzjoni tal-istess imsemmi Programm tal-
Iżvilupp Rurali min-naħa tal-Kummissjoni Ewropea. 

Programm tal-Iżvilupp Rurali KE Deċizjoni

Programm tal-Iżvilupp Rurali 
ta’ Malta għall-appoġġ 

mill-Fond Agrikolu Ewropew 
għall-Iżvilupp Rurali 

C(2015)8405 
Datat 24/11/2015

Sit elettroniku:

(https://eufunds.gov.mt/en/EU%20Funds%20Programmes/
European%20Agricultural%20Fund/Pages/Rural%20
Development%20Programme%20for%20Malta%20
2007-2013/The-Rural-Development-Programme-for-
Malta-2014---2020.aspx).

Ir-rapport ambjentali u d-dikjarazzjoni finali tal-
addozzjoni tal-Programm tal-Iżvilupp Rurali ta’ Malta 
2014-2020 huma disponibbli, f’format ippubblikat għall-
wiri mill-uffiċċju tad-Diviżjoni għall-Fondi u Programmi, 
Triq il-Kukkanja, Santa Venera, kif ukoll b’mod elettroniku 
fuq l-istess sit.

 Il-15 ta’ Jannar, 2016

Programm tal-Iżvilupp Rurali għal Malta 2014-2020
Parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea

Assitenza Teknika
Il-Fond Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp Rurali

Rata ta’ Kofinanzjament: 75% Unjoni Ewropea; 25% Gvern ta’ Malta
L-Ewropa Tinvesti f’Żoni Rurali

Rural Development Programme for Malta 2014-2020
Part-financed by the European Union

Technical Assistance
The European Agricultural Fund for Rural Development

Co-financing rate: 75% European Union; 25% Government of Malta
Europe Investing in Rural Areas
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Awtorità ta’ Malta dwar 
l-Ambjent u l-Ippjanar 

Regolamenti tal-2007 dwar l-Istudju dwar 
l-Impatt Ambjentali

Stedina pubblika għall-kummenti

Proposta għal Bini ta’ Akkomodazzjoni Agrituristika, 
Razzett, u Serer u Installazzjoni ta’ Moll

Sit f’Ponta, Tal-Munxar, Marsaskala, Malta

Applikazzjoni nru. TRK159131 (EA00029/15)

L-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar 
qiegħda tħejji termini ta’ referenza għal Dikjarazzjoni dwar 
l-Ippjanar Ambjentali għall-proposta msemmija hawn fuq. 
Il-pubbliku ġenerali huwa mistieden jibgħat kummenti bil-
miktub dwar materji li jkun jixtieq li jiġu inklużi fit-termini 
ta’ riferenza.

Il-kummenti għandhom jintbagħtu b’email lil: 
(eiamalta@mepa.org.mt) jew inkella bil-posta lil:

Taqsima tal-EIA,
Direttorat għall-Ħarsien tal-Ambjent, Awtorità ta’ Malta 

dwar l-Ambjent u l-Ippjanar, St Francis Ravelin, Il-Furjana 
FRN 1230

Il-kummenti għandhom jaslu għand l-Awtorità sa tliet 
ġimgħat mid-data ta’ dan l-avviż, u għandhom jingħataw dan 
it-titlu: EIA għal TRK159131 (EA00029/15).

Aktar informazzjoni tinstab fuq il-website tal-Awtorità: 
(http://www.mepa.org.mt/permitting-ea-main).

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Malta Environment
and Planning Authority 

Environmental Impact Assessment 
Regulations, 2007

Public invitation for comments

Proposal for Construction of Agritourism Accommodation,
Farm and Greenhouses and Installation of Pontoon

Site at, Ponta, Tal-Munxar, Marsaskala, Malta

Application no. TRK159131 (EA00029/15)

The Malta Environment and Planning Authority is 
currently formulating terms of reference for the preparation 
of an Environmental Planning Statement for the above-
mentioned development. The general public is invited to 
submit written comments on matters it wishes to see included 
in the terms of reference.

Written submissions should be sent via email to: 
(eiamalta@mepa.org.mt) or by post to:

EIA Team
Environment Protection Directorate, Malta Environment 

and Planning Authority, St Francis Ravelin, Floriana FRN 
1230

Comments are to reach the Authority within 3 weeks of 
the date of this notice, and should bear the following title: 
EIA on TRK159131 (EA00029/15).

For further details visit the Authority’s website 
(http://www.mepa.org.mt/permitting-ea-main).

15th January, 2016

MALTA LIBRARIES

Il-Bibljoteka Nazzjonali

Ngħarrfu għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-Ministeru 
għall-Edukazzjoni u x-Xogħol approva li nhar it-Tlieta, 19 
ta’ Jannar, 2016, il-Bibljoteka Nazzjonali se tkun magħluqa 
għall-pubbliku mit-8.00 a.m. sas-2.00 p.m.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

MALTA LIBRARIES

National Library

It is notified for general information that the Ministry for 
Education and Employment has approved that on Tuesday, 
19th January, 2016, the National Library will be closed to 
the public from 8.00 a.m. till 2.00 p.m.

15th January, 2016
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DIPARTIMENT TAL-PULIZIJA

Lista ta’ Direct Orders u Kuntratti Dipartimentali 
mogħtija mid-Dipartiment tal-Pulizija matul il-perjodu bejn 
l-1 ta’ Lulju, 2015 u l-31 ta’ Diċembru, 2015, ippubblikata 
skont l-Artikolu 20(2) tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti 
Pubbliċi tal-2010.

MALTA POLICE DEPARTMENT

List of Direct Orders and Departmental Tenders awarded 
by the Police Department during the period between 1st July, 
2015 and 31st December, 2015, published in terms of Article 
20(2) of the Public Procurement Regulations 2010.

Direct orders (as approved by the Ministry of Finance)

Dettalji Kuntrattur Valur Data tal-Approvazzjoni

Details Contractor Value Date Approved

Abseiling Equipment for SWAT Charles Ellul – Naxxar € 5,825 28 July 2015

Medical Services Dr Carmel Sciberras € 35,100 17 July 2015

Protective Equipment SWAT Fieldsports Ltd € 17,418 11 Aug 2015

Rifles for SWAT Lock-Stock & Barrel € 30,208 11 Aug 2015

500 Radio Batteries JVC/Kenwood UK Ltd € 17,606 11 Aug 2015

Accreditation of FSL NAB € 3,223.26 28 Aug 2015

Shields for SWAT Fieldsports Ltd € 9,507 4 Sept 2015

Communications Equipment 
for Upgrading of Control Room

JVC/Kenwood UK Ltd € 63,598 2 Sept 2015

Standby Portable Generators GasanZammit Motors Ltd € 3,720 18 Sept 2015

Re-Chargeable Gel Batteries Schembri Batteries Ltd € 3,330 18 Sept 2015

Skylight Qormi Police Station cancelled

EU Project Co-ordinator Stefania Sgandurra € 7,444.74 29 Sept 2015

Mattresses and Pillows Windsor Ltd € 5,889 28 Sept 2015

Hi-Vis Vests for Traffic Police Milpol UK Ltd € 3,364 26 Sept 2015

150 WPC Hats Lock-Stock & Barrel € 7,350 7 Oct 2015

Mobile Network Connectivity Go plc € 4,425 15 Oct 2015

Ammunition Fieldsports Ltd € 8,680 30 Oct 2015

Combat Trousers Surplus & Adventure € 4,785 16 Nov 2015

Fingerprint Collator for FSL Scene Safe UK Ltd € 3,771.43 17 Nov 2015

Religious Services Franciscan Capuchin Order € 6,771.48 30 Nov 2015

Photo equipment FSL Fotovision € 12,448 9 Dec 2015

Filming Equipment CMRU Avantech Ltd € 6,773.98 11 Dec 2015

Video Camera for FSL DAB Ltd € 3,481 17 Dec 2015
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Airconditioning Equipment CAS Ltd € 32,202 18 Dec 2015

Whitefrost Ltd € 17,545

Departmental calls for Tenders

Dettalji tal-Avviż Kuntrattur Valur Data tal-Approvazzjoni
Advert Details Contractor Value Date Approved

4 /2014 Pullovers JBC Clothing 
Mfg & Import

€ 55,120 29 May 2015

7/2014 Networkd Accs & IT 
Infrastructure

Lot 1 – Intertek Labs
Lot 2 – Tenovar Ltd

€ 20,130 
€ 2,629 16 Jan 2015

8 /2014 Airconditioning at ITS CAS Ltd € 9,566 9 Jan 2015

10/2014 Furniture for NS-SIS OMNI Stat Ltd € 43,000 16 Jan 2015

13/2014 Improvement Works Cieffe Project Ltd € 34,063 23 Jan 2015

15/2014 Computer Equip for Mobile 
Infrastructure E World Ltd € 21,424 17 Mar 2015

3/2015 Black Trousers Yorkie Clothing Ind Ltd € 69,961 9 Jun 2015

5/2015 Firewalls (IT) PTL Ltd € 38,711 22 May 2015

6 /2015 Servers (IT) EWorld Ltd € 73,031  22 May 2015

4/2015 Bullet Proof Vests Uniking International Ltd € 103,784.12 29 July 2015

7/2015 500 Tracksuits Horace Enterprises € 13,275 16 Oct 2015

Moreover, during the same period, the Department of Contracts approved the following variation:

CT 2212/2011 Department of Contracts Tender – Construction and Finishing of the Administration and 
Lecture Block at the New Police Academy – Ta’ Kandja 
Variation of € 184,605.22 including VAT, approved by the Dept of Contracts on 20 Nov 2015
Contractor: FMM Joint Venture (C&F Building Contractors Ltd & Central Power Inst Ltd)

UFFIĊĊJU ELETTORALI
UFFIĊĊJU TAL-PRIM MINISTRU

Lista ta’ kuntratti pubbliċi mogħtija mill-Uffiċċju 
Elettorali skont l-Artikolu 20(4) tar-Regolamenti tal-2010 
dwar il-Kuntratti Pubbliċi bejn l-1 ta’ Lulju, 2015 u l-31 ta’ 
Diċembru, 2015.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

ELECTORAL OFFICE
OFFICE OF THE PRIME MINISTER

List of public procurement effected by the Electoral 
Office in terms of article 20(4) of the Public Procurement 
Regulations, 2010, from 1st July, 2015 to 31st December, 
2015.

15th January, 2016

Deskrizzjoni				    Kuntrattur
Description				    Contractor

Provision of vehicle			   Continental Cars Ltd

Il-15 ta’ Jannar, 2016	 15th January, 2016
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ARMED FORCES OF MALTA

List of contracts and direct orders awarded by the Armed 
Forces of Malta for the period between January and June 2015.

FAM Avviż Nru.	 Deskrizzjoni	 Kuntrattur
AFM Advt. No.	 Description	 Contractor

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Lista ta’ kuntratti u direct orders mogħtija mill-Forzi 
Armati ta’ Malta għall-perjodu bejn Jannar u Ġunju 2015.

20/14  	 Supply of T-Shirts made from fabric compliant with 	 Vella Enterprises
	 environmental criteria       
1/15  	 Supply and installation of supply Pillars at Maritime 	 L&A Camilleri Ltd
	 Squadron Base Armed Forces of Malta           
2/15   	 Tender for the refurbishment of the Guard Room 	 V&M Turnkey Co. Ltd.
	 block façade at the Maritime Squadron Base        
3/15  	 Supply of Sun Protection Cream       	 Kemimport Ltd.
5/15  	 Supply, Installation and Maintenance of a 400KVA 	 Motive Services Ltd.
	 Generator to the Armed Forces of Malta         
6/15  	 Supply, installation and maintenance of L2 Encryptors 	 Computime Ltd
	 and Management Consoles to the Armed Forces of Malta         
7/15  	 Tender for the provision of a next generation firewall 	 Computime Ltd
	 for the Armed Forces of Malta Microwave link network         
8/15  	 Inspection, servicing and refilling of fire extinguishers 	 Pace Fire Prevention
	 to the Armed Forces of Malta.      
	
Direct Orders			 
		
Deskrizzjoni 		  Kuntrattur 
Description 		  Contractor	
	 		
Procurement of Heckler and Koch Submachine Guns, Baton Guns and Magazines  	 Heckler and Koch (Germany)
Procurement of Benelli M4 Shotguns      	 Fieldsports (Malta)
Procurement of off-the-shelf genuine Multi cam  BDU    	 Cadet Direct (UK)
Procurement of Beretta 92FS pistol c/w parts     	 Fieldsports (Malta)
Procurement of spare starter motor for one of the generators of the offshores P61  	 Isotta Fraschini (Italy)
Demand for the procurement of Flots Squibs      	 Alouette Worldwide Services
Demand for the procurement of Ration Packs     	 Vestey Foods (UK)
Procurement of Spares for main Diesel Engines (MDEs) Austal Class Vessels  	 JDT Technical Service LTD (Malta)
Replacement of battery, fire extinguisher assy and Squibs on AFM King Air Aircraft 	 Aerodata AG (Germany)
Procurement of two DEIF Units including installation and commissioning   	 Magnetic Services Ltd (Malta)
by the agent technicians
Procurement of AEROLITE EMS Stretcher Device     	 Agusta West Land (Italy)
Procurement of Blowing inlet modification kit spares     	 Avocet Aviation(UK)
Airborne Tactical Extraction Platform      	 Escape International (France)
Fast Rope Insertion & extraction Rope      	 BCB International (UK)
Purchase of Aircraft Oils & Lubricants      	 Interturbine (Germany)
Procurement of spares for the Main Diesel Engines (MDEs) Austal   	 JDT Technical Services Ltd (Malta)
Procurement of Landing gear spares to be used on King Air Aircraft   	 Avocet Aviation (UK)
Procurement of spare parts to be used on AS139     	 UTC Aerospace System (France)
Procurement of Essential Equipment for Special Operations Unit   	 Survival Aid (UK)
		  Lock, Stock and Barrel (Malta)
		  BCB Int (UK)
		  Merc Trading (Malta)
Procurement of the upgrading of Mooring arrangements at Hay Wharf Base  	 Cassar Ship Repair (Malta)
Procurement of Besto Ultra Slim Molle System fit Life jackets SOU   	 Gauci Borda Co Ltd (Malta)

Offerti Dipartimentali
Departmental Tenders
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Procurement of (SOLAS Level) lifejackets to be used by crew of P62   	 Camilleri Marine Ltd (Malta)
Procurement of Electrical Equipment for the proposed mooring P62   	 Deco (Malta)
Procurement of Electrical Equipment for the proposed mooring P62   	 ESS Ltd (Malta)
Procurement of Generators and Main engines parts P61    	 Isotta Fraschini SPA (Italy)
Negotiated Procedure for the Procurement of Ship Agency Services in Ireland  	 James Scott & Co (Ireland)
Procurement of spare parts and technical assistance for integrated rudder   	 Fincaniteri (Italy)
and stabilization system P61
Technical assistance to survey on the stern tube/seal system of the Austal vessel  	 Austal (Australia)
Landrovers          		  Landrovers UK
DUFF Trucks           		  Witham UK
IVECO Vehicles         		  IVECO SPA Italy
Procurement of parts for emergency floats of the Augusta Westland	 Zodiac Aerospace Europe (France)
Aircraft AS1428

Il-15 ta’ Jannar, 2016	 15th January, 2016

ARMED FORCES OF MALTA

List of contracts and direct orders awarded by the Armed 
Forces of Malta for the period between January and June 2014.

FAM Avviż Nru.	 Deskrizzjoni	 Kuntrattur
AFM Advt. No.	 Description	 Contractor

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Lista ta’ kuntratti u direct orders mogħtija mill-Forzi 
Armati ta’ Malta għall-perjodu bejn Jannar u Ġunju 2014.

Offerti Dipartimentali
Departmental Tenders

6/14   	 Supply of  IT Equipment         	 Klikk Ltd
8/14  	 Supply of Sun Protection Cream       	 Cherubino Ltd.
9/14   	 Supply and Installation of Water Separation Air 	 MSAR Ltd
	 Intake Grilles for the Austal Class Patrol	  
	 Vessels of the Armed Forces of Malta (AFM)        
10/14  	 Supply of Oil for the Mercury Outboard 	 Mecca Enterprises Ltd
	 Motors – Boomeranger and Defender RHIBS         
12/14   	 Inspection, Servicing and Refilling of Fire 	 Pace Fire Prevention
	 Extinguishers to the Armed Forces of Malta.     

Direct Orders			 
		
Deskrizzjoni 		  Kuntrattur 
Description 		  Contractor	
	 		
Works on outboard Motors onboard AFM Maritime Squadron RHIBS    	 Mecca Marine (Malta) 
Procurement of two FN MAG 58M Machine guns for Augusta Westland  	 FN Herstal (Belguim)
Procurement of sniper rifle ammunition      	 Ruag (Switzerland)
Purchase of consumable and spares for the main weapon system    	 Oto Melara (Italy)
Procurement of Aircraft Spares       	 Adams (UK)
Procurement of Aircraft Spares        	 Airbus (France)
Procurement of Spares for the Onan Cummins Generators    	 Intermach Ltd. (Malta)
Procurement of Aircraft Spares        	 Brimpex (UK)
Procurement of starter Generator for Air Wing     	 Avocet (UK)
Procurement of Pyrotechnics       	 Chemring Defence (UK)
Procurement of Marine Spares     	 Chand (USA)
Procurement of Marine Spares        	 Delta (Netherlands)
Procurement of Marine Spares        	 Chand(USA)
Replacement of Marine Magnetrons and complete Service     	 GEM Electonica (Italy)
Service and Spares for 1500hr main diesel engine for Marine Craft    	 Isotta Fraschini (Italy)
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Repair of Fuel Purifiers for Marine Craft       	 GEA Mechanical (Italy)
Technical Assistance         	 Isotta Fraschini (Italy)
Repair of Rudder System for Marine Craft      	 Fincantieri (Italy)
Service of two Navigational Radars for Marine Craft    	 GEM Electonica (Italy)
Procurement of Spares and Specialised Technical Assistance     	 MPD (Malta)
for 6000-7000 Ht Service P52
Renewal of the service level agreement for the maritime coastal radio station	 Transas (Sweden)

Il-15 ta’ Jannar, 2016	 15th January, 2016

KUNSILL LOKALI L-GĦARB

Laqgħa Pubblika Annwali

Skont   l-Artikolu  70 (1)  tal-Att  dwar Kunsilli Lokali, 
(Kap. 363), il-Kunsill Lokali L-Għarb jgħarraf li l-laqgħa 
annwali tal-Lokalità se ssir nhar l-Erbgħa, it-3 ta’ Frar, 2016, 
fil-5.00 p.m. fis-sala tal-Kunsill Lokali, Triq il-Viżitazzjoni, 
L-Għarb.

Dawk ir-residenti kollha li isimhom jidher fl-aħħar 
reġistru elettorali tal-lokalità huma mistiedna li jattendu.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

GĦARB LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

In  accordance with Article 70 (1)  of the Local Councils 
Act (Cap. 363), the Għarb Local Council notifies that it will 
be holding its annual locality meeting on Wednesday, 3rd 
February, 2016, at 5.00 p.m. at the Local Council’s hall, Triq 
il-Viżitazzjoni, Għarb.

All those residents whose names appear on the locality’s 
last electoral register are invited to attend.

15th January, 2016

KUNSILL LOKALI BIRKIRKARA

Sospensjoni tat-Traffiku u Pparkjar

Il-Kunsill Lokali Birkirkara jgħarraf li nhar il-Ġimgħa, 
15 ta’ Jannar, 2016, mis-1.00 p.m. sal-5.00 p.m. u s-Sibt, 16 
ta’ Jannar,  2016, mis-7.00 a.m. sas-2.00 p.m. ħadd ma jista’ 
jipparkja f’parti minn Misraħ San Alwiġi u Triq Santa Tereża 
u li Triq Santa Tereża se tkun magħluqa għat-traffiku.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

BIRKIRKARA LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The Birkirkara Local Council notifies that on Friday, 15th 
January, 2016, from 1.00 p.m. to 5.00 p.m. and Saturday, 
16th January, 2016, from 7.00 a.m. till 2.00 p.m. in part 
of Misraħ San Alwiġi and Triq Santa Tereża no parking is 
allowed in these streets and that Triq Santa Tereża is going to 
be closed for traffic.

15th January, 2016

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf li offerti 
elettroniċi rigward dawn l-avviżi se jintlaqgħu sal-ġurnata 
u l-ħin indikati hawn taћt.  L-offerti għandhom jintbagħtu 
online BISS fuq (http://www.etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tal-ĦAMIS, l-4 ta’ Frar 2016, għal:

CT 2203/2015. Talba għal Parteċipazzjoni għall-Provvista 
ta’ Unitajiet għar-Replacement Therapy renali kontinwu 
(CRRT) għad-Dipartiment tal-ITU fl-Isptar Mater Dei.

Sad-9.30 a.m. tal-ĦAMIS, il-25 ta’ Frar 2016, għal:

CT 2128/2015. Provvediment ta’ Servizz tal-Kontijiet 
għal Mater Dei (għall-kontijiet tal-pazjenti barranin u tal-
UE) – MEH

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that electronic 
tenders in respect of the following notices will be received 
on the day and date indicated below.  Tenders are to be 
submitted online ONLY on (http://www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of THURSDAY, 4th February, 2016 for:

CT 2203/2015. Request for Participation for the Supply of 
Continuous Renal Replacement Therapy (CRRT) Units for the 
ITU Department at Mater Dei Hospital.

Up to 9.30 a.m. of THURSDAY, 25th February, 2016 for:

CT 2128/2015. Provision of a Billing Service for Mater Dei 
Hospital (for the billing of foreign and EU patients) – MEH
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L-Avviż hawn taħt huwa parzjalment iffinanzjat 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew 

dwar l-Iżvillup Reġjonali

CT 3104/2015. Xogħlijiet ta’ soffitt u diviżorji tal-gypsum 
b’mod li ma jagħmilx ħsara lill-ambjent fl-Iskola Ġdida 
Sekondarja fir-Rabat, limiti ta’ Ħad-Dingli – FTS.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 2112/2015. Akkwist ta’ Soluzzjoni għal Ġestjoni tad-
Djar u Servizzi Marbutin – Awtorità tad-Djar – tiġi meqjusa 
għall-iffinanzjar permezz tal-Programm Operattiv I - Politika 
ta’ Koeżjoni 2014-2020

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf għall-
informazzjoni ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu 
l-offerti għall-avviż imsemmi qed tiġi estiża sad-9.30 a.m. 
tal-ĦAMIS, l-4 ta’ Frar, 2016.

CT 2188/2015. Provvista ta’ Diagnostic Markers for 
Immunophenotyping b’tagħmir b’self – CPSU.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf għall-
informazzjoni ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu 
l-offerti għall-avviż imsemmi qed tiġi estiża sad-9.30 a.m. 
tal-ĦAMIS, it-28 ta’ Jannar, 2016.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

MINISTERU GĦAT-TRASPORT 
U INFRASTRUTTURA

Id-Direttur Ġenerali, Dipartiment tax-Xogħlijiet u 
Infrastruttura, jgħarraf illi: 

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, is-29 ta’ Jannar, 2016, 
fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Procurement, Dipartiment 
tas-Support u Servizzi, Il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:

Avviż Nru. 1/2016. Disinn u bini ta’ struttura tal-azzar/
komposti għal-livell intermedju propost fil-Klabb tar-Regatta 
tal-Kalkara

Parteċipazzjoni hija €20.00

Id-dokumenti relevanti jinkisbu wara li jsir il-ħlas indikat 
hawn fuq jekk ikun il-każ, mill-Cash Office, Dipartiment 
tas-Support u Servizzi, Blokk ‘A’, Il-Furjana, fil-ġranet tax-
xogħol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Aktar informazzjoni 
tista’ tinkiseb mit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Procurement 
tal-Ministeru għat-Trasport u Infrastruttura.

The following tender is part-financed by the European 
Union under the 

European Regional Development Fund

CT 3104/2015. Suspended ceilings and environmentally 
sound wall panels/gypsum works at the New Secondary School 
at Rabat l/o Dingli – FTS

15th January, 2016

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 2112/2015. Procurement of a Housing Management 
Solution and Related Services – Housing Authority – being 
considered for funding through Operational Programme I – 
Cohesion Policy 2014-2020

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of 
offers for the abovementioned advert is being extended up 
to 9.30 a.m. of THURSDAY, 4th February, 2016.

CT 2188/2015. Supply of Diagnostic Markers for 
Immunophenotyping with Equipment on Loan – CPSU.  

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of 
offers for the abovementioned advert is being extended up 
to 9.30 a.m. of THURSDAY, 28th January, 2016.

15th January, 2016

Ministry for Transport 
and Infrastructure

The Director General, Works and Infrastructure  
Department, notifies that:

Sealed tenders will be received at the Contracts and 
Procurement Section, Support and Services Department, 
Floriana up to 10.00 a.m. of Friday, 29th January, 2016, 
for:

Advt. No. 1/2016. Design and building of a steel/composite 
structure for the proposed intermediate level at the Kalkara 
regatta club 

Participation Fee is €20.00

Relevant documents may be obtained, against payment of 
the indicated fee or otherwise, from the Cash Office, Support 
and Services Department, Block ‘A’, Floriana, on any working 
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information may 
be obtained from the Contracts and Procurement Section of 
the Ministry for Transport and Infrastructure.
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L-offerti/kwotazzjonijiet għandhom jintbagħtu f’dawn 
il-ħinijiet: Ħinijiet tax-Xitwa: mit-8.00 a.m. sat-3.00 p.m. 

Wieħed jista’ jara kampjun tad-dokument tal-offerta/
kwotazzjoni fil-website tal-Ministeru: (http://www.mti.gov.mt).

Il-15 ta’ Jannar, 2016

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttorat tal-PARKs u l-Inizjattivi fi ħdan il-
Ministeru  għall-Iżvilupp Sostenibbli, l-Ambjent u Tibdil 
fil-Klima  jgħarraf illi:

Offerti elettroniċi dwar l-avviż li ġej se jintlaqgħu fid-
data u l-ħin indikat hawn isfel:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, 2 ta’ Frar, 2016 għal:

Avviż Nru. PARK 18/2013/2 (MSDEC advert 1/2016). 
Provvediment ta’ servizz ta’ manutenzjoni komprensiv fuq 
features tal-ilma għal Park tal-Avventuri f’Ta’ Qali u l-Park 
tal-Familja f’Marsaskala.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu minħajr ħlas 
u jistgħu jintwerew jew jitniżżlu u sottometti BISS mill-
website tal-e-tenders fuq: (http://www.etenders.gov.mt).

Il-15 ta’ Jannar, 2016

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

It-Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar 
Selvaġġi tgħarraf li:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, it-2 ta’ Frar, 2016, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin fl-MSDEC, Uffiċċju tas-
Segretarju Permanenti fid-Direttorat tal-Procurement u 
Provvisti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera SVR 1301 għal: 

Avviż. Nru. MSDEC 2/2016. Studju xjentifiku 
indipendenti fuq l-influss jew il-passaġġ migratorju tas-
summien komuni u l-gamiem f’Malta matul l-istaġun tar-
rebbiegħa tal-2016

Id-dokumenti relevanti jinkisbu mingħajr ħlas mid-
Direttorat tal-Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Uffiċċju 
Segretarjat Permanenti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera 
fil-jiem tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sad-data 
tal-għeluq jew jitniżżel mis-sit tal-Ministeru (http://www.
msdec.gov.mt).

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Submission of tenders/quotations: Winter Office Hours 
from 8.00 a.m. till 3.00 p.m.

Sample tender/quotation document may be viewed on the 
Ministry’s website: (http://www.mti.gov.mt).

15th January, 2016

Ministry for Sustainable Development, 
the Environment and Climate Change

The PARKs and Initiatives Directorate within the Ministry 
for Sustainable Development, the Environment and Climate 
Change notifies that:

Electronic tenders in respect of the following notice will 
be received on the day and time indicated below:

Up to 10.00 a.m of Tuesday, 2nd February, 2016 for:

Advt. No. PARK 18/2013/2 (MSDEC advert 1/2016). 
Provision of comprehensive maintenance service to water 
features at the Adventure Park in Ta’ Qali and Marsascala 
Family Park

Tender documents are free of charge and are to be viewed 
or downloaded and submitted ONLY through the e-tenders 
website on (http://www.etenders.gov.mt).

15th January, 2016

Ministry for Sustainable Development, 
the Environment and Climate Change

The Wild Birds Regulation Unit notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and 
Supplies Directorate, MSDEC Permanent Secretariat 
Offices, No. 6, Triq Ħal Qormi, Santa Venera SVR 1301, 
up to 10.00 a.m. of Tuesday, 2nd February, 2016 for:

Advt. No. MSDEC 2/2016. An independent scientific 
study on the influx or passage of migratory common quail and 
turtle dove in Malta during the 2016 spring season

Relevant documents may be obtained free of charge 
from the Procurement and Supplies Directorate, MSDEC, 
Permanent Secretariat Offices, 6, Triq Ħal Qormi, Sta 
Venera on any working day between 8.30 a.m. and noon 
till closing date or downloaded from the Ministry’s website 
(http://www.msdec.gov.mt).

15th January, 2016
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MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Dipartiment għall-Iżvilupp Rurali jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, it-2 ta’ Frar, 2016, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin fl-MSDEC, Uffiċċju tas-
Segretarju Permanenti fid-Direttorat tal-Procurement u 
Provvisti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera SVR 1301 għal: 

Avviż. Nru. MSDEC 3/2016. Provvista, installazzjoni u 
kkummissjonar ta’ Local Area Network (LAN) għas-suq tal-
frott u ħaxix f’Ta’ Qali (Il-Pitkalija)

Id-dokumenti relevanti jinkisbu mingħajr ħlas mid-
Direttorat tal-Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Uffiċċju 
Segretarjat Permanenti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera 
fil-jiem tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sad-data 
tal-għeluq jew jitniżżel mis-sit tal-Ministeru (http://www.
msdec.gov.mt).

Il-15 ta’ Jannar, 2016

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Il-Korp ta’ Approvazzjoni tal-Eko-Kontribuzzjoni jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, it-2 ta’ Frar, 2016, jintlaqgħu 
offerti magħluqin fl-MSDEC, Uffiċċju tas-Segretarju 
Permanenti fid-Direttorat tal-Procurement u Provvisti, 
6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera SVR 1301 għal: 

Avviż. Nru. MSDEC 4/2016. Servizzi ta’ awditjar għall-Korp 
ta’ Approvazzjoni tal-Eko-Kontribuzzjoni. L-awditjar huwa 
miftuħ għal produtturi ta’ skart tal-ippakjar - Snin 2013-2014

Id-dokumenti relevanti jinkisbu mingħajr ħlas mid-
Direttorat tal-Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Uffiċċju 
Segretarjat Permanenti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera 
fil-jiem tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sad-data 
tal-għeluq jew jitniżżel mis-sit tal-Ministeru (http://www.
msdec.gov.mt).

Il-15 ta’ Jannar, 2016

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Il-Ministeru għall-Iżvilupp Sostenibbli, l-Ambjent u 
Tibdil fil-Klima jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, it-2 ta’ Frar, 2016, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin fl-MSDEC, Uffiċċju tas-
Segretarju Permanenti fid-Direttorat tal-Procurement u 
Provvisti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera SVR 1301 għal: 

Kwot. Nru. MSDEC 1/2016. Provvediment ta’ Kiri ta’: 
Spazji tal-Uffiċini u Faċilitajiet għall-Kummissarju tal-
Welfare tal-Annimali

Ministry for Sustainable Development, 
the Environment and Climate Change

The Rural Development Department notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and 
Supplies Directorate, MSDEC Permanent Secretariat 
Offices, No. 6, Triq Ħal Qormi, Santa Venera SVR 1301, 
up to 10.00 a.m. of Tuesday, 2nd February, 2016 for:

Advt. No. MSDEC 3/2016. Supply, installation and 
commissioning of a Local Area Network (LAN) for the Ta’ 
Qali fruit and vegetable market (Pitkalija)

Relevant documents may be obtained free of charge 
from the Procurement and Supplies Directorate, MSDEC, 
Permanent Secretariat Offices, 6, Triq Ħal Qormi, Sta 
Venera on any working day between 8.30 a.m. and noon 
till closing date or downloaded from the Ministry’s website 
(http://www.msdec.gov.mt).

15th January, 2016

Ministry for Sustainable Development, 
the Environment and Climate Change

The Eco Contribution Approving Body notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and 
Supplies Directorate, MSDEC Permanent Secretariat 
Offices, No. 6, Triq Ħal Qormi, Santa Venera SVR 1301, 
up to 10.00 a.m. of Tuesday, 2nd February, 2016 for:

Advt. No. MSDEC 4/2016. Auditing services to the Eco-
Contribution Approving Body. Audit upon the Producers of 
packaging waste - Years 2013-2014

Relevant documents may be obtained free of charge 
from the Procurement and Supplies Directorate, MSDEC, 
Permanent Secretariat Offices, 6, Triq Ħal Qormi, Sta 
Venera on any working day between 8.30 a.m. and noon 
till closing date or downloaded from the Ministry’s website 
(http://www.msdec.gov.mt).

15th January, 2016

Ministry for Sustainable Development, 
the Environment and Climate Change

The Ministry for Sustainable Development, the 
Environment and Climate Change notifies that:

Sealed quotations will be received at the Procurement 
and Supplies Directorate, MSDEC Permanent Secretariat 
Offices, No. 6, Triq Ħal Qormi, Santa Venera SVR 1301, 
up to 10.00 a.m. of Tuesday, 2nd February, 2016 for:

Quot. No. MSDEC 1/2016. Provision on Lease of: Office 
Space and Facilities for the Commissioner for Animal Welfare
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Id-dokumenti relevanti jinkisbu mingħajr ħlas mid-
Direttorat tal-Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Uffiċċju 
Segretarjat Permanenti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera 
fil-jiem tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sad-data 
tal-għeluq jew jitniżżel mis-sit tal-Ministeru (http://www.
msdec.gov.mt).

Il-15 ta’ Jannar, 2016

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Dipartiment tal-Biċċerija fi ħdan il-Ministeru għall-
Iżvilupp Sostenibbli, l-Ambjent u Tibdil fil-Klima jgħarraf 
illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, it-2 ta’ Frar, 2016, jintlaqgħu 
offerti magħluqin fl-MSDEC, Uffiċċju tas-Segretarju 
Permanenti fid-Direttorat tal-Procurement u Provvisti, 
6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera SVR 1301 għal: 

Avviż. Nru. MSDEC 5/2016. Bdil ta’ saqaf tal-asbestos 
bis-sandwiched panelling fiż-żona taċ-chillers l-antiki fil-
Biċċerija Triq il-Biċċerija, Albert Town, Il-Marsa

Id-dokumenti relevanti jinkisbu mingħajr ħlas mid-
Direttorat tal-Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Uffiċċju 
Segretarjat Permanenti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera 
fil-jiem tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sad-data 
tal-għeluq jew jitniżżel mis-sit tal-Ministeru (http://www.
msdec.gov.mt).

Il-15 ta’ Jannar, 2016

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Dipartiment għar-Regolamentazzjoni Veterinarja u 
Fitosanitarja fi ħdan il-Ministeru għall-Iżvilupp Sostenibbli, 
l-Ambjent u Tibdil fil-Klima jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, it-2 ta’ Frar, 2016, jintlaqgħu 
offerti magħluqin fl-MSDEC, Uffiċċju tas-Segretarju 
Permanenti fid-Direttorat tal-Procurement u Provvisti, 
6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera SVR 1301 għal: 

Avviż. Nru. MSDEC 6/2016. Analiżi tal-fdal fl-ikel li ġej 
mill-annimali

Id-dokumenti relevanti jinkisbu mingħajr ħlas mid-
Direttorat tal-Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Uffiċċju 
Segretarjat Permanenti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera 
fil-jiem tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sad-data 
tal-għeluq jew jitniżżel mis-sit tal-Ministeru (http://www.
msdec.gov.mt).

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Relevant documents may be obtained free of charge 
from the Procurement and Supplies Directorate, MSDEC, 
Permanent Secretariat Offices, 6, Triq Ħal Qormi, Sta 
Venera on any working day between 8.30 a.m. and noon 
till closing date or downloaded from the Ministry’s website 
(http://www.msdec.gov.mt).

15th January, 2016

Ministry for Sustainable Development, 
the Environment and Climate Change

The Abattoir Operations Department within the Ministry 
for Sustainable Development, the Environment and Climate 
Change notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and 
Supplies Directorate, MSDEC Permanent Secretariat 
Offices, No. 6, Triq Ħal Qormi, Santa Venera SVR 1301, 
up to 10.00 a.m. of Tuesday, 2nd February, 2016 for:

Advt. No. MSDEC 5/2016. Replacement of asbestos 
pitched roof with sandwiched panelling within the old chillers 
area at the Public Abattoir, Triq il-Biċċerija, Albert Town, Marsa

Relevant documents may be obtained free of charge 
from the Procurement and Supplies Directorate, MSDEC, 
Permanent Secretariat Offices, 6, Triq Ħal Qormi, Sta 
Venera on any working day between 8.30 a.m. and noon 
till closing date or downloaded from the Ministry’s website 
(http://www.msdec.gov.mt).

15th January, 2016

Ministry for Sustainable Development, 
the Environment and Climate Change

The Veterinary and Phytosanitary Regulation Department 
within the Ministry for Sustainable Development, the 
Environment and Climate Change notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and 
Supplies Directorate, MSDEC Permanent Secretariat 
Offices, No. 6, Triq Ħal Qormi, Santa Venera SVR 1301, 
up to 10.00 a.m. of Tuesday, 2nd February, 2016 for:

Advt. No. MSDEC 6/2016. Residue analysis in food of 
animal origin

Relevant documents may be obtained free of charge 
from the Procurement and Supplies Directorate, MSDEC, 
Permanent Secretariat Offices, 6, Triq Ħal Qormi, Sta 
Venera on any working day between 8.30 a.m. and noon 
till closing date or downloaded from the Ministry’s website 
(http://www.msdec.gov.mt).

15th January, 2016
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MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttorat għas-Saħħa tal-Pjanti fi ħdan id-Dipartiment 
għar-Regolamentazzjoni Veterinarja u Fitosanitarja fi ħdan 
il-Ministeru għall-Iżvilupp Sostenibbli, l-Ambjent u Tibdil 
fil-Klima jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, is-26 ta’ Jannar, 2016, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fl-MSDEC, Uffiċċju 
tas-Segretarju Permanenti fid-Direttorat tal-Procurement u 
Provvisti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera SVR 1301 għal: 

Kwot. Nru. MSDEC 2/2016. Servizz ta’ ġardinar/
handyman fi ħdan iċ-Ċentru għall-Bijoteknoloġija tal-Pjanti

Id-dokumenti relevanti jinkisbu mingħajr ħlas mid-
Direttorat tal-Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Uffiċċju 
Segretarjat Permanenti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera 
fil-jiem tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sad-data 
tal-għeluq jew jitniżżel mis-sit tal-Ministeru (http://www.
msdec.gov.mt).

Il-15 ta’ Jannar, 2016

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttorat għal-Agrikoltura fi ħdan id-Dipartiment 
għall-Iżvilupp Rurali fi ħdan il-Ministeru għall-Iżvilupp 
Sostenibbli, l-Ambjent u Tibdil fil-Klima jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, is-26 ta’ Jannar, 2016, 
jintlaqgħu espressjoni ta’ interess magħluqin fl-MSDEC, 
Uffiċċju tas-Segretarju Permanenti fid-Direttorat tal-
Procurement u Provvisti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera 
SVR 1301 għal: 

EOI Nru. MSDEC 1/2016. Servizzi relatati għall-kontroll 
ta’ operaturi li qed jipparteċipaw fl-Iskema Nazzjonali tal-
Kwalità tal-Prodott

Id-dokumenti relevanti jinkisbu mingħajr ħlas mid-
Direttorat tal-Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Uffiċċju 
Segretarjat Permanenti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera 
fil-jiem tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sad-data 
tal-għeluq jew jitniżżel mis-sit tal-Ministeru (http://www.
msdec.gov.mt).

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Ministry for Sustainable Development, 
the Environment and Climate Change

The Plant Health Directorate within the Veterinary and 
Phytosanitary Regulation Department within the Ministry 
for Sustainable Development, the Environment and Climate 
Change notifies that:

Sealed quotations will be received at the Procurement 
and Supplies Directorate, MSDEC Permanent Secretariat 
Offices, No. 6, Triq Ħal Qormi, Santa Venera SVR 1301, 
up to 10.00 a.m. of Tuesday, 26th January, 2016 for:

Quot. No. MSDEC 2/2016. Service of gardener/handyman 
within the Plant Biotechnology Centre

Relevant documents may be obtained free of charge 
from the Procurement and Supplies Directorate, MSDEC, 
Permanent Secretariat Offices, 6, Triq Ħal Qormi, Sta 
Venera on any working day between 8.30 a.m. and noon 
till closing date or downloaded from the Ministry’s website 
(http://www.msdec.gov.mt).

15th January, 2016

Ministry for Sustainable Development, 
the Environment and Climate Change

The Agricultural Directorate within the Rural Development 
Department within the Ministry for Sustainable Development, 
the Environment and Climate Change notifies that:

Sealed expressions of interest will be received at 
the Procurement and Supplies Directorate, MSDEC 
Permanent Secretariat Offices, No. 6, Triq Ħal Qormi, 
Santa Venera SVR 1301, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 
26th January, 2016 for:

EOI No. MSDEC 1/2016. Services related to the control 
of operators participating to the ‘Products of Quality’ National 
Scheme

Relevant documents may be obtained free of charge 
from the Procurement and Supplies Directorate, MSDEC, 
Permanent Secretariat Offices, 6, Triq Ħal Qormi, Sta 
Venera on any working day between 8.30 a.m. and noon 
till closing date or downloaded from the Ministry’s website 
(http://www.msdec.gov.mt).

15th January, 2016
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ENEMALTA PLC

Enemalta plc tgħarraf illi offerti elettroniċi rigward dan 
l-avviż jintlaqgħu sal-ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt. 
L-offerti għandhom jintlaqgħu online BISS fuq: (http://
www.etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tal-Erbgħa, l-20 ta’ Jannar, 2016, għal:

HO/T/3052/2015		  2 40kVA uninterruptible 
power supply system għad-
Data Centre tal-Power 
Station tal-Marsa.

Sad-9.30 a.m. tal-Erbgħa, is-17 ta’ Frar, 2016, għal:

*TD/DO/2257/2016 		  Turnkey construction taċ-
Ċentru ta’ Distribuzzjoni 
tal-Imrieħel.

Enemalta plc qed tilqa’ offerti elettroniċi għat-turnkey 
construction taċ-Ċentru ta’ Distribuzzjoni tal-Imrieħel u 
l-provvista, installazjoni u kkummissjonar ta’ 33/11kV 
primary substation equipment u sistemi għaċ-Ċentru ta’ 
Distribuzzjoni tal-Imrieħel b’użu ta’ materjali u prodotti ta’ 
kostruzzjoni li jħarsu ʼl-ambjent.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu biss minn 
fuq l-Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu min dan is-sit: operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ 
ikollhom l-Organisation e-ID sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi ekonomiċi interessati sabiex jipparteċipaw 
f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa jieħdu nota 
tal-workshops organizzati mid-Dipartiment tal-Kuntratti. 
Iktar informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, 
jgħarraf illi:

Jintlaqgħu offerti fil-ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt. 
L-offerti għandhom jintbagħtu online BISS fuq: (http://
www.etenders.gov.mt).

ENEMALTA PLC

Enemalta plc notifies that electronic tenders in respect 
of the following notice will be received on the date and 
time indicated below. Tenders are to be submitted online 
ONLY on: (http://www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of Wednesday, 20th January, 2016, for: 

HO/T/3052/2015		  2 40kVA uninterruptible 
power supply system for 
Marsa Power Station Data 
Centre.

Up to 9.30 a.m. of Wednesday, 17th February, 2016, for: 

*TD/DO/2257/2016 		  Turnkey construction of 
the Mrieħel Distribution 
Centre.

Enemalta plc invites interested parties to submit electronic 
tenders for the turnkey construction of the Mrieħel Distribution 
Centre and the supply, installation and commissioning of 
33/11kV primary substation equipment and systems at the 
Mrieħel Distribution Centre using environmentally friendly 
construction materials and products.

*Advertisement appearing for the first time

Tender documents are only obtainable from the 
Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Registration is required in order to make 
use of this website: Maltese economic operators need to be 
in possession of their Organisation e-ID in order to access 
this website. More information is available from the FAQ 
Section of the same website.

Economic operators interested in participating in 
these current calls for tender are urged to take note of 
the workshops being organised by the Department of 
Contracts. More information is available in the tender 
document.

15th January, 2016

Water Services Corporation

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:

Tenders will be received on the date and time indicated 
below. Tenders are to be submitted online ONLY on: (http://
www.etenders.gov.mt).
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Sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, il-5 ta’ Frar, 2016, għal:

Avviż Nru. WSC/T/46/2015. Provvista u konsenja ta’ boltijiet, 
skorfini u washers tal-azzar għall-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma

Id-dokument huwa mingħajr ħlas.

Sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, id-9 ta’ Frar, 2016, għal:

Avviż Nru. WSC/T/1/2016. Provvista u konsenja ta’ fittings 
tal-istainless steel għall-Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma

Id-dokument huwa mingħajr ħlas.

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu minn fuq 
l-Electronic Procurement System: (http://www.etenders.gov.
mt). Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir użu minn dan is-sit: 
operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ ikollhom l-Organisation 
e-ID sabiex ikunu jistgħu jidħlu f’din is-sit. Iktar informazzjoni 
tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi Ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa 
jieħdu nota tal-workshop organizzati mid-Dipartiment tal-
Kuntratti. F’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomiċi sejrin 
ikollhom l-opportunità sabiex jsiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom online. Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-28 ta’ Jannar, 
2016, fl-Uffiċċju tal-Offerti, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:

Avviż Nru. AFM 31/15. Slipping minn żmien għal żmien 
ta’ Patrol Craft P52.

Il-formoli tal-offerta u kull tagħrif ieħor jistgħu 
jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Offerti, Forzi Armati ta’ Malta, 
Luqa Barracks, Ħal Luqa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
is-7.00 a.m. u l-4.00 p.m. jew permezz ta’ e-mail  fuq: 
(tenders.afm@gov.mt).

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Up to 9.30 a.m. of Friday, 5th February, 2016, for:

Advt. No. WSC/T/46/2015. Supply and delivery of bolts, 
nuts and washers in steel for the Water Services Corporation

No participation fee is required.

Up to 9.30 a.m. of Tuesday, 9th February, 2016, for:

Advt. No. WSC/T/1/2016. Supply and delivery of stainless 
steel fittings for the Water Services Corporation

No participation fee is required.

Tender documents are obtainable from the Electronic 
Procurement System: (http://www.etenders.gov.mt). 
Registration is required in order to make use of this website: 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their Organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website.

Economic operators interested in participating in these 
calls for tender are urged to take note of the workshops being 
organized by the Department of Contracts. During these 
workshops, simulations will be carried out so that Economic 
Operators familiarise themselves with compiling and 
submitting their tender online. More information is available 
in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

15th January, 2016

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:

Sealed tenders will be received by the Tenders Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Ħal Luqa, up to 
10.00 a.m. of Thursday, 28th January, 2016, for:

Advt. No. AFM 31/15. Periodical slipping ta’ Patrol 
Craft P52.

Forms of tender and further information may be 
obtained from the Tenders Office, Armed Forces of 
Malta, Luqa Barracks, Ħal Luqa, during any working day 
between 7.00  a.m. and 4.00 p.m. or by sending an e-mail 
on: (tenders.afm@gov.mt).

15th January, 2016
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WASTESERV MALTA LTD

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:	

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, id-19 ta’ Jannar, 2016, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-Uffiċjal Kap 
Eżekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eko, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:

Avviż Nru. WSM 428/2015/65.2015. Provvista, konsenja, 
installazzjoni u kkummissjonar ta’ kompressur industrijali 
tal-arja komplut bl-apparat anċillari fl-Impjant tat-Trattament 
tal-Iskart f’ Sant Antnin. 

Avviż Nru. WSM 437/2015/66.2015. Kirja ta’ vacuum 
bowser bl-operatur biex ikun jista’ jittrasporta drenaġġ 
mit-Tramuntana ta’ Malta MBT f’Ta’ Ħammud fi ħdan il-
Kumpless tal-Ġestjoni tal-Iskart fil-Magħtab limiti tan-Naxxar 

Avviż Nru. WSM 440/2015/67.2015. Provvista u konsenja 
għall-imħażen ta’ black annealed wire biex jintuża għal baler 
installat fl-Impjant għat-Trattament Mekkaniku u Bijoloġiku

Avviż Nru. WSM 443/2015/68.2015. Provvediment ta’ 
konettività Point-to-Point biex jingħaqdu s-siti kollha tal- 
Wasteserv fejn għandu x’jaqsam kommunikazzjoni tad-data u 
l-vuċi u l-provvista ta’ connection tal-Internet fis-sit prinċipali 
tal-WasteServ

Avviż Nru. WSM 454/2015/69.2015. Provvista u konsenja 
ta’ erba’ (4) mobile column lifts u erba’ (4) supporting stands

Sal-10.00 a.m. tal-Erbgħa, l-20 ta’ Jannar, 2016, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-Uffiċjal Kap 
Eżekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eko, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:

Avviż Nru. WSM 488/2015/70.2015. Tneħħija u esportazzjoni 
ta’ filter cake u boiler dust iġġenerat mil-Impjant tat-Trattament 
Termali fil-Marsa

Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta qed tiġi estiża mill-15 ta’ 
Jannar, 2016.

Sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, il-21 ta’ Jannar, 2016, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-Uffiċjal Kap 
Eżekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eko, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:

Avviż Nru. WSM 500/2015/71.2015. Xogħlijiet ta’ 
kostruzzjoni ta’ Geosynthetic Lining System għal Landfill ta’ 
skart mhux perikoluż f’Tal-Għallis

Avviż Nru. WSM 501/2015/72.2015. Provvediment ta’ 
servizzi ta’ Construction Quality Assurance (CQA) għal 
kostruzzjoni ta’ Landfill Lining System

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:

Sealed Tenders will be received at the offices of Chief 
Executive Officer WasteServ Malta Ltd, Eko Centre, 
Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 till Tuesday, 19th 
January, 2016 at 10.00 a.m. for:

Advert No. WSM 428/2015/65.2015. Supply, delivery, 
installation and commissioning of an industrial air compressor 
complete with ancillary equipment at the material recovery 
facility at Sant Antnin Waste Treatment Plant     

Advt. No. WSM 437/2015/66.2015. Hire of vacuum 
bowser with operator to transport waste water from Malta 
North MBT at Ta’ Ħammud within the Magħtab Waste 
Management Complex limits of Naxxar

Advt. No. WSM 440/2015/67.2015. Supply and delivery to 
stores of black annealed wire to be used for the baler installed 
at Mechanical and Biological Treatment Plant 

Advt. No. WSM 443/2015/68.2015. Provision of Point-
to-Point connectivity to interconnect all Wasteserv sites in 
respect of data and voice communication and the provision 
of Internet Connection at WasteServ Main site

Advt. No. WSM 454/2015/69.2015. Supply and delivery 
of four (4) mobile column lifts and four (4) supporting stands

Sealed tenders will be received at the offices of Chief 
Executive Officer WasteServ Malta Ltd, Eko Centre, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 till Wednesday, 20th 
January, 2016 at 10.00 a.m. for:

Advt. No. WSM 488/2015/70.2015. Removal and export of 
filter cake and boiler dust generated from the Thermal Treatment 
Facility in Marsa

The closing date of this tender has  been extended from the 
15th January, 2015.

Sealed tenders will be received at the offices of Chief 
Executive Officer WasteServ Malta Ltd, Eko Centre, 
Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 till Thursday, 21st 
January, 2016 at 10.00 a.m. for:

Advt. No. WSM 500/2015/71.2015. Construction of 
Geosynthetic Lining System for the Għallis non-hazardous 
waste landfill

Advt. No. WSM 501/2015/72.2015. Provision of 
Construction Quality Assurance (CQA) Services for the 
construction of Landfill Lining System
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Avviż Nru. WSM 502/2015/73.2015. Provvista u konsenja 
ta’ Geosynthetic Clay Lining System għal Landfill ta’ skart 
mhux perikoluż f’Tal-Għallis

Avviż Nru. WSM 503/2015/74.2015. Provvista u konsenja 
ta’ Geomembrane Lining System għal Landfill ta’ skart mhux 
perikoluż f’Tal-Għallis

Avviż Nru. WSM 504/2015/75.2015. Provvista u konsenja 
ta’ Geotextile Protector Lining System għal Landfill ta’ skart 
mhux perikoluż f’Tal-Għallis

Avviż Nru. WSM 409/2015/76.2015. Tgħabbija u 
esportazzjoni ta’ Baled Refuse-Derived Fuel (RDF) mill-
Faċilità tal-Irkupru tal-Materjal (MRF) fl-Impjant tat-
Trattament tal-Iskart f’Sant’Antnin 

Avviż Nru. WSM 489/2015/77.2015. Ġestjoni ta’ asbestos 
li għandu l-iskart fis-siti tal-WasteServ

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, it-22 ta’ Jannar, 2016, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fl-uffiċċji tal-
Uffiċjal Kap Eżekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eko, 
Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:

*Kwot. Nru. WSMQ/001/2016. Ġestjoni ta’ TV units 
(WEEE) b’mod li jħares ’l-ambjent minn siti ġestiti minn 
WasteServ Malta Ltd

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, il-5 ta’ Frar, 2016, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-Uffiċjal Kap 
Eżekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eko, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:

*Avviż Nru. WSM 484/2015/001.2016. Ġestjoni ta’ fridges 
u freezers units (WEEE) minn siti tal-WasteServ f’Malta

*Kwotazzjoni/Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Id-dokument tal-offerti/kwotazzjonijiet bi ħlas jistgħu 
jinkisbu mill-uffiċċju msemmi f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

Offerenti li huma interessati fid-dokumenti tal-offerta 
mingħajr ħlas għandhom jibagħtu email bit-talba tagħhom lil 
(contracts.ws@wasteservmalta.com). 

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb minn fuq il-website: (www.
wasteservmalta.com) jew fuq email (contracts@wasteservmalta.
com). 

Huwa fl-interess ta’ min japplika li jiċċekkja l-website tal-
WasteServ għal aġġornamenti minn żmien għal żmien.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Advt. No. WSM 502/2015/73.2015. Supply and delivery 
of Geosynthetic Clay Lining system for the Għallis Non-
Hazardous Waste Landfill

Advt. No. WSM 503/2015/74.2015. Supply and delivery of 
Geomembrane Lining System for the Għallis Non-Hazardous 
Waste Landfill

Advt. No. WSM 504/2015/75.2015. Supply and delivery 
of Geotextile Protector Lining System for the Għallis Non-
Hazardous Waste Landfill

Advt. No. WSM 409/2015/76.2015. Loading and export 
of Baled Refuse-Derived Fuel (RDF) from the Material 
Recovery Facility (MRF) at Sant’Antnin Waste Treatment 
Plant

Advt. No. WSM 489/2015/77.2015. Management of 
asbestos containing waste from WasteServ sites  

Sealed questions will be received at the offices of Chief 
Executive Officer WasteServ Malta Ltd, Eko Centre, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 till Friday, 22nd January, 
2016 at 10.00 a.m. for:

*Quot. No. WSMQ/001/2016. Management of TV Units 
(WEEE) in an environmentally friendly manner from sites 
managed by WasteServ Malta Ltd.

Sealed tenders will be received at the offices of Chief 
Executive Officer WasteServ Malta Ltd, Eko Centre, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 till Friday, 5th February, 
2016 at 10.00 a.m. for:

*Advt. No. WSM 484/2015/001.2016. Management of 
fridges and freezers units (WEEE) from WasteServ sites in 
Malta 

*Quotation/Advertisement appearing for the first time

Tender/quotation documents with a participation fee may 
be purchased from the mentioned office on any working day 
between 9.00 a.m. and 3.00 p.m. 

Bidders who are interested in tender documents which are 
free of charge are kindly being requested to send an email 
request to (contracts.ws@wasteservmalta.com). 

Further information can be obtained from the website: 
(www.wasteservmalta.com) or by sending an email to 
(contracts@wasteservmalta.com). 

It is in the bidders’ interest to periodically check the 
WasteServ website for any updates.

15th January, 2016
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Restoration Directorate

The Restoration Directorate notifies that:

Tenders will be received through the electronic portal 
(www.etenders.gov.mt) by not later than 9.30 a.m. of 
Tuesday, 9th February, 2016 for:

Advt. No. REST 5/2015/2. Reintegration of courtyard 
floor: the construction of a raised flooring at the Auberge 
d’Aragon, Valletta

Late submissions will not be considered.

15th January, 2016

Direttorat tar-restawr

Id-Direttorat tar-Restawr jgħarraf li:

Sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, 9 ta’ Frar, 2016 
jintlaqgħu offerti permezz tal-portal elettroniku 
(www.etenders.gov.mt) għal:

Avviż Nru. REST 5/2015/2. Rintegrazzjoni ta’ art tal-
bitħa: il-kostruzzjoni ta’ paviment elevat fil-Berġa d’Aragon, 
Il-Belt Valletta

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Iċ-Chairman Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:

Offerti elettroniċi għall-“Provision of Medical 
Services – T114/15” jintlaqgħu online fuq is-sit 
(http://www.etenders.gov.mt) sa mhux aktar tard 
mill-11.30 a.m. (CET) tal-Ġimgħa, 5 ta’ Frar, 2016.

Għandha issir reġistrazzjoni sabiex issir sottomissjoni 
minn dan is-sit. Operaturi Ekonomiċi Maltin jeħtieg ikollhom 
l-Organisation e-ID ħalli jagħmlu din is-sottomissjoni.  Iktar 
informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess 
sit.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss 
minn fuq l-Electronic Public Procurement System 
(http://www.etenders.gov.mt).  

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-
Finance and Contracts permezz tat-telefon 2123 4710, jew 
b’email lil (cmd.mita@gov.mt).

Il-15 ta’ Jannar, 2016

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Executive Chairman of MITA notifies that:

Electronic proposals for “Provision of Medical 
Services – T114/15” are to be submitted online on 
(http://www.etenders.gov.mt), by not later than 11.30 a.m. 
(CET) of Friday, 5th February, 2016.

Registration is required in order to submit through 
this website. Maltese economic operators need to be in 
possession of their Organisation e-ID in order to make their 
submission.  More information is available from the FAQ 
Section of the same website. 

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System (http://www.etenders.gov.mt).

Further information may be obtained from the Finance 
and Contracts Department on telephone number 2123 4710, 
or email (cmd.mita@gov.mt).

15th January, 2016

MINISTERU GĦAT-TRASPORT 
U INFRASTRUTTURA

Id-Direttur Ġenerali, Dipartiment tax-Xogħlijiet u 
Infrastruttura, jgħarraf li offerti elettroniċi rigward dan 
l-avviż se jintlaqgħu sal-ġurnata u l-ћin indikati hawn taћt.  
L-offerti gћandhom jintbagħtu online BISS fuq (http://www.
etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tal-ĠIMGĦA, 5 ta’ Frar, 2016, għal:

WID/Q/19/2015. Provvista u konsenja ta’ floor decking 
material għal slielem tal-baħar għal CSD

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Ministry for Transport 
and Infrastructure

The Director General, Works and Infrastructure Department, 
notifies that electronic tenders in respect of the following 
notice will be received on the day and time indicated below.  
Tenders are to be submitted online ONLY on (http://www.
etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of FRIDAY, 5th February 2016, for:

WID/Q/19/2015. Supply and delivery of floor decking 
material for beach ladders for CSD.

15th January, 2016
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DIPARTIMENT TAT-TAXXI INTERNI

 Il-Kummissarju tat-Taxxi Interni jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m ta’ nhar il-Ġimgħa, 29 ta’ Jannar, 2016 
jintlaqgħu offerti magħluqin fid-Dipartiment tat-Taxxi 
Interni, Il-Furjana, għal:

Avviż Nru. IR64/13. Provvista u konsenja ta’ 150,00 
business reply  envelopes based on virgin fibre stemming 
from legally and/or sustainably harvested sources (also 
potentially containing a percentage of recovered fibres) lid-
Dipartiment tat-Taxxi Interni, Il-Furjana.

Avviż Nru. IR513/14 Provvista  konsenja ta’ 95,000 
information booklets based on virgin fibre stemming 
from legally and/or sustainably harvested sources (also 
potentially containing a percentage of recovered fibres) lid-
Dipartiment tat-Taxxi Interni, Il-Furjana (55,000 bil-Malti u 
40,000 bl-Ingliż).

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, 
li flimkien mal-kundizzjonijiet u dokumenti oħra relevanti  
jistgħu jinkisbu fuq applikazzjoni mid-Dipartiment tat-Taxxi 
Interni Blokk 3 A, Il-Furjana, fil-ġranet tax-xogħol bejn it- 
8.30 a.m. u nofsinhar.

Id-dokumenti għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti fi 
Blokk 3A, Dipartiment tat-Taxxi Interni, Il-Furjana.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

INLAND REVENUE DEPARTMENT

The Commissioner of Inland Revenue notifies that:

Sealed tenders will be received at the Inland Revenue 
Department, Floriana, up to 10.00 a.m. of Friday, 29th 
January, 2016 for:

Advt No. IR64/13. Supply and delivery of 150,000 
business reply  envelopes based on virgin fibre stemming 
from legally and/or sustainably harvested sources (also 
potentially containing a percentage of recovered fibres) to 
the inland revenue department, Floriana (Malta).

Advt No. IR513/14. Supply and delivery of 95,000 
information booklets based on virgin fibre stemming from 
legally and/or sustainably harvested sources (also potentially 
containing a percentage of recovered fibres) for the Inland 
Revenue Department (55,000 in Maltese and 40,000 in 
English)

Tenders should be made only on the prescribed form 
which, together with the relevant conditions and other 
documents, are obtainable on application from the Inland 
Revenue Department, Block 3A, Floriana, on any working 
day between  8.30 a.m. and noon.

Tender documents are to be deposited in the tender box 
available at Block 3A, Inland Revenue Department, Floriana.

15th January, 2016

L-AWTORITÀ ta’ malta għat-turiżmu

L-Awtorità ta’ Malta għat-Turiżmu tgħarraf li:
 
Sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 28 ta’ Jannar, 2016, 

jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fid-Dipartiment 
tal-Procurement, L-Ewwel Sular, Berġa tal-Italja, Triq 
il-Merkanti, Il-Belt Valletta VLT 1170, għal:

Servizzi ta’ atturi biex jirrextaw id-dramm il-Ġrajja tat-
Teatru.

Kopji   tal-ktieb  u   r-rexta (script),  tagħrif  
u  speċifikazzjonijiet jistgħu jinkisbu billi wieħed 
jibgħat talba permezz tal-posta elettronika fuq 
(catherine.a.zammit@visitmalta.com), jew billi wieħed 
iċempel fuq in-numru 2291 5123.

L-Awtorità żżomm id-dritt li tagħżel l-aktar kwotazzjoni 
vantaġġuża skont il-ħtiġijiet tagħha.

Proposti li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati. 

Il-15 ta’ Jannar, 2016

MALTA TOURISM AUTHORITY

The Malta Tourism Authority notifies that:

Sealed quotations will be received at the Procurement 
Department, 1st floor, Auberge d’Italie, Triq il-Merkanti, 
Valletta VLT 1170, up to 10.00 a.m. of Thursday, 28th 
January, 2016, for:

The services of acting for the play il-Ġrajja Tat-Teatru.

Copies of the book and script and further information 
and specifications may be requested via email to 
(catherine.a.zammit@visitmalta.com), or by telephone 2291 
5123. 

The Authority reserves the right to choose that offer 
which in its sole discretion represents the most advantageous 
quote for the Authority’s needs.

Late submissions will not be considered.

15th January, 2016
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PARLAMENT TA’ MALTA

 Id- Direttur tas-Servizzi Korporattivi fi ħdan il-Parlament 
ta’ Malta jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m (CET) ta’ nhar il-Ġimgħa, 22 ta’ 
Jannar, 2016 jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:

Kwot. Nru. HOR/Q1/2016. Provvediment ta’ Servizz ta’ 
Kiri ta’ Karozza Eżekuttiva

Dawk interessati li jitfgħu l-offerta tagħhom għandhom 
jitfgħu l-proposta mmarkata b’mod ċar “Quotation for the 
Service Provision of an Executive Car on Hire and Rental 
Basis (fee based) - HOR/Q1/2016”

Kwotazzjonijiet magħluqin jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti 
li tinsab fil-Parlament ta’ Malta, Triq ir-Repubblika, Il-Belt 
Valletta sa mhux akar tard mill-10.00 a.m. (Ħin ċentrali 
Ewropew) ta’ nhar il-Ġimgħa, 22 ta’ Jannar 2016.

Il-kwotazzjonijiet għandhom jintbagħtu skont il-formola 
preskritta li tista’ titniżżel flimkien mal-kundizzjonijiet minn 
fuq is-sit elettroniku tal-Parlament ta’ Malta: (http://www.
parlament.mt/q1-2016) 

Kwotazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Il-15 ta’ Jannar 2016

PARLIAMENT OF MALTA 

The Director for Corporate Services on behalf of the 
Parliament of Malta notifies that:

Sealed quotations will be received by not later than  
10.00 a.m. (CET) of Friday, 22nd January 2016, for:

Quot. No. HOR/Q1/2016. Service Provision of an 
executive car on hire and rental basis

Interested bidders are to submit a proposal clearly 
marked “Quotation for the Provision Service of an Executive 
Car on Hire and Rental Basis (fee based) - HOR/Q1/2016.”

Sealed quotations are to be deposited in the tender box 
located at Parlament ta’ Malta, Triq ir-Repubblika, Valletta 
by not later than 10.00 a.m. (Central European Time) of 
Friday, 22nd January 2016.

Quotations should be made on the prescribed forms 
which, together with the relative conditions and other 
documents can be downloaded from the Parliament of 
Malta’s website: (http://www.parlament.mt/q1-2016).

Late submissions will not be considered.

15th January 2016

L-UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Ir-Rettur jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-3 ta’ Frar, 2016 
jintlaqgħu offerti magħluqa għal:

Avviż. Nru. UM 1966. Provvista, konsenja u kummissjunar 
ta’ research grade thermographic camera, fil-Podjatrija, 
Xjenza tas-Saħħa, Università ta’ Malta

Il-proposti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li 
flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra jistgħu 
jinkisbu mid-Direttorat tal-Procurement, l-Università ta’ Malta, 
l-Imsida, (Kamra 324, Bini tal-Amministrazzjoni) f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti prospettivi għandhom jinnotaw li din l-offerta 
tista’ titniżżel minn: (https://www.um.edu.mt/procurement/
service/tender) billi jikkwotaw in-numru tar-riferenza tal-
offerta speċifika.

Il-pubbliku jista’ jattendi matul il-ftuħ u l-iskedar tal-
espressjonijiet nhar il-Erbgħa, 3 ta’ Frar, 2016, fl-10.15 a.m. 
f’Kamra 323, Bini tal-Amministrazzjoni, l-Università ta’ 
Malta.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

UNIVERSITY OF MALTA

The Rector notifies that:

Sealed tenders will be received up to 10.00 am on 
Wednesday, 3rd February, 2016 for:

Advt. No. UM 1966. Supply, delivery and commissioning 
of a research grade thermographic camera, at the Podiatry, 
Health Science, University of Malta

Proposals should be made only on the prescribed form 
which, together with the relative conditions and other 
documents may be obtained from the Procurement Directorate, 
University of Malta, Msida, (Room 324, Administration 
Building) on any working day between 8.30 a.m. and noon. 

Prospective tenderers are to note that this tender can be 
downloaded from (https://www.um.edu.mt/procurement/
service/tender) by quoting the specific tender reference 
number.

The public may attend during the opening and scheduling 
of the tenders received at 10.15 a.m on Wednesday, 3rd 
February, 2016, at Room 323, Administration Block, 
University of Malta.

15th Januay, 2016
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UFFIċċJU TAL-PRESIDENT

Is-Segretarju tal-Presidenza jgħarraf li:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, 5 ta’ Frar, 2016, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin fil-kaxxa tal-offerti fl-Uffiċċju 
tal-President, Il-Palazz, Il-Belt Valletta, għal:

Sistema ta’ arja kkundizzjonata

Kopja tad-dokument tal-kwotazzjoni tista’ tinkiseb billi 
tintbagħat email fuq (silvio.piscopo@gov.mt) jew (claire.
micallef@gov.mt).

Offerti li jaslu tard ma jiġux aċċettati.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

OFFICE OF THE PRESIDENT

The Secretary to the Presidency notifies that:

Sealed quotations will be received in the tender box 
at the Office of the President, The Palace, Valletta, up to 
10.00 a.m. of Friday, 5th February, 2016, for:

Air-conditioning system

A copy of the quotation document may be obtained by 
sending an email to (silvio.piscopo@gov.mt) or (claire.
micallef@gov.mt).

Late offers will not be accepted

15th January, 2016

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Procurement u Provvisti, Ministeru għall-
Enerġija u s-Saħħa) jgħarraf illi:

Jintlaqgħu kwotazzjonijiet elettroniċi rigward 
l-avviżi li ġejjin sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, 29 ta’ Jannar, 
2016. Il-kwotazzjonijiet għandhom jintbagħtu BISS 
online fuq (www.etenders.gov.mt) għall-provvista ta’: 

CFQ 020-8506/16. Tetanus Vaccine or Diphtheria (low 
dose) and Tetanus Vaccine

CFQ 020-8505/16. Vitamin B Compound Tablets

Id-dokumenti ta’ dawn il-kwotazzjonijiet tinkiseb 
mingħajr ħlas.

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi 
li ġejjin sad-9.30 a.m. tal-Ħamis, 11 ta’ Frar, 2016. 
L-offerti għandhom jintbagħtu BISS online fuq 
(www.etenders.gov.mt) għal: 

CFT 008-10005/16 (DH2496/15). Provvista ta’ socket 
outlets u aċċessorji (ħruġ mill-ġdid).

CFT 008-13001/16 (DH2726/15). Provvista, 
konsenja, installazzjoni, kummissjunar u manutenzjoni ta’ 
electronically operated floor weighing scales għall-użu fl-
MDH Waste Management.

Id-dokumenti ta’ dawn l-offerti tinkiseb mingħajr ħlas.

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi li ġejjin sad-
9.30 a.m. tat-Tnejn, 15 ta’ Frar, 2016. L-offerti għandhom 
jintbagħtu BISS online fuq (www.etenders.gov.mt) għall-
bażi ta’ kuntratt għall-provvista ta’: 

CFT 019-10020/16. Bacteriostatic Foam Dressing, Size 
10cm x 10cm

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Procurement and Supplies, Ministry for 
Energy and Health) notifies that:

Electronic quotations in respect of the following 
notices will be received up to 9.30 a.m. of Friday, 29th 
January, 2016. Quotations are to be submitted ONLY 
online on (www.etenders.gov.mt) for the supply of:

CFQ 020-8506/16. Tetanus Vaccine or Diphtheria (low 
dose) and Tetanus Vaccine

CFQ 020-8505/16. Vitamin B Compound Tablets

 These quotation documents are free of charge. 

Electronic tenders in respect of the following notices 
will be received up to 9.30 a.m. of Thursday, 11th 
February, 2016. Tenders are to be submitted ONLY 
online on (www.etenders.gov.mt) for:

CFT 008-10005/16 (DH2496/15). Supply of socket 
outlets and accessories (reissue).

CFT 008-13001/16 (DH2726/15). Supply, delivery, 
installation, commissioning and maintaining of electronically 
operated floor weighing scales for MDH Waste Management 
use.

These tender documents are free of charge. 

Electronic tenders in respect of the following notices will 
be received up to 9.30 a.m. of Monday, 15th February, 2016. 
Tenders are to be submitted ONLY online on (www.etenders.
gov.mt) for the framework contract for the supply of:

CFT 019-10020/16. Bacteriostatic Foam Dressing, Size 
10cm x 10cm
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CFT 019-10015/16. Gripper Needles, Size 20G,length 
25mm

CFT 019-10014/16. Transport Containers
CFT 019-10013/16. Tubular Elasticated Net Bandages, 

Size 0,1,2,3,4 & 7
CFT 019-10012/16. Transparent Central Line Dressings
CFT 020-10026/16. Erythromycin Lactobionate 1g 

injections
CFT 020-10025/16. Tetanus Vaccine or Diphtheria (low 

dose) and Tetanus Vaccine
CFT 020-10024/16. Itraconazole 100mg Capsules
CFT 020-10023/16. Amantadine 100mg Capsules or 

Tablets
CFT 020-10022/16. Ciprofloxacin 100mg in 50ml IV 

injections
CFT 020-10021/16. Pomalidomide 4mg capsules
CFT 020-10019/16. Romiplostim 250mcg Powder for 

Solution for Injections
CFT 020-10017/16. Bupivacaine Hydrochloride 0.5% 

with Adrenaline Injections
CFT 020-10016/16. Meningiococcal Group A, C, Y and 

W135 Conjugate Vaccine
CFT 020-10011/16. Trihexyphenidyl hydrochloride 

(Benzhexol Hydrochloride) 2mg Tablets

Id-dokumenti ta’ dawn l-offerti tinkiseb mingħajr ħlas.

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijiet jinkisbu biss 
mill-Electronic Public Procurement System: (www.etenders.
gov.mt). Ir-reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex tkun tista’ 
tintuża l-website: Operaturi ekonomiċi Maltin għandu 
jkollhom l-e-Id tal-Organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu 
jistgħu jidħlu f’din il-website. Aktar tagħrif jinkiseb mis-
Sezzjoni tal-FAQ tal-istess website.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal- offerti/
kwotazzjonijiet fil-ħinijiet u d-dati msemmija hawn fuq.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

CFT 019-10015/16. Gripper Needles, Size 20G,length 
25mm

CFT 019-10014/16. Transport Containers
CFT 019-10013/16. Tubular Elasticated Net Bandages, 

Size 0,1,2,3,4 & 7
CFT 019-10012/16. Transparent Central Line Dressings
CFT 020-10026/16. Erythromycin Lactobionate 1g 

injections
CFT 020-10025/16. Tetanus Vaccine or Diphtheria (low 

dose) and Tetanus Vaccine
CFT 020-10024/16. Itraconazole 100mg Capsules
CFT 020-10023/16. Amantadine 100mg Capsules or 

Tablets
CFT 020-10022/16. Ciprofloxacin 100mg in 50ml IV 

injections
CFT 020-10021/16. Pomalidomide 4mg capsules
CFT 020-10019/16. Romiplostim 250mcg Powder for 

Solution for Injections
CFT 020-10017/16. Bupivacaine Hydrochloride 0.5% 

with Adrenaline Injections
CFT 020-10016/16. Meningiococcal Group A, C, Y and 

W135 Conjugate Vaccine
CFT 020-10011/16. Trihexyphenidyl hydrochloride 

(Benzhexol Hydrochloride) 2mg Tablets

These tender documents are free of charge.

Tender/quotation documents are only obtainable from 
the Electronic Public Procurement System (www.etenders. 
gov.mt). Registration is required in order to make use of 
this website: Maltese economic operators need to be in 
possession of their Organisation e-ID in order to access 
this website. More information is available from the FAQ 
Section of the same website.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tender/quotations at the times and dates specified above.

15th January, 2016

MinistERU GĦAL GĦAWDEX

Id-Direttur (Servizzi Korporattivi) jgħarraf illi:

Offerti elettroniċi rigward dan l-avviż jintlaqgħu sal-
ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt. L-offerti għandhom 
jintbagħtu online BISS fuq (http://www.etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, 12 ta’ Frar, 2016, għal:

Avviż Nru. MGOZ T 02/2016. Provvista ta’ servizz ta’ 
tindif fil-Ministeru għal Għawdex.

Dan huwa Service Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure.

Ministry for GOZO

The Director (Corporate Services) notifies that:

Electronic tenders in respect of the following notice will be 
received on the date and time indicated below. Tenders are to 
be submitted online ONLY on (http://www.etenders.gov.mt).

Up to  9.30 a.m. of Friday, 12th February, 2016, for:

Advt. No. MGOZ T 02/2016. Provision of cleaning 
services at the Ministry for Gozo.

This is a Service Notice under the Local Open Tender 
Procedure.
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Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss 
minn fuq l-Electronic Public Procurement System 
(http://www.etenders.gov.mt). Trid issir reġistrazzjoni 
sabiex isir użu minn dan is-sit: Operaturi ekonomiċi Maltin 
jeħtieġ ikollhom l-Organisation e-ID sabiex ikunu jistgħu 
jidħlu f’dan is-sit.  Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi ekonomiċi interessati sabiex jipparteċipaw 
f’dawn is-sejħiet għall-offerti huma mħeġġa jieħdu 
nota tal-workshops organizzati mid-Dipartiment tal-
Kuntratti.  F’dawn il-workshops se jsiru simulazzjonijiet 
sabiex operaturi ekonomiċi jiffamiljarizzaw ruħhom bil-
kompilazzjoni u sottomissjoni ta’ offerti online. Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerti. 

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni ta’ 
l-offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

MinistERU GĦAL GĦAWDEX

Id-Direttur tal-Proġetti u l-Iżvilupp jgħarraf illi 
kwotazzjonijiet magħluqin rigward dawn l-avviżi jintlaqgħu 
sal-ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt.  

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, 29 ta’ Jannar, 2016, għal:

Kwot. Nru. MGOZ Q 01/2016. Kuntratt perjodiku għall- 
provvediment ta’ servizz ta’ pest control għall-Biċċerija, ta’ 
Għawdex,  Direttorat tal-Proġetti u l-Iżvilupp, Ministeru 
għal Għawdex.

Kwot. Nru. MGOZ Q 02/2016. Kuntratt perjodiku għall- 
provvista u konsenja ta’ spray cattle markers għat-Taqsima 
Servizz Veterinarji, fil-Biċċerija ta’ Għawdex, għad-
Direttorat tal-Proġetti u l-Iżvilupp, Ministeru għal Għawdex.

Id-dokumenti għal dawn il-kwotazzjonijiet huma bla 
ħlas.

Il-kwotazzjonijiet għandhom isiru fuq il-formoli 
preskritti li flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi, jistgħu 
jinkisbu mill-website tal-Ministeru:

(http://mgoz.gov.mt/en/Pages/Procurement/Quotations/
Quotation.aspx)

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u r-reġistrazzjoni 
tal-kwotazzjonijiet fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make use of this website: 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their Organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website.

Economic operators interested in participating in these 
current calls for tenders are urged to take note of the workhops 
being organised by the Department of Contracts. During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
economic operators familiarise themselves with compiling 
and submitting their tender online.  More information is 
available in the tender document. 

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

15th January, 2016

Ministry for GOZO

The Director (Projects and Development) notifies that 
sealed quotations in respect of the following notices will be 
received on the day and time indicated below.  

Up to 10.00 a.m. of Friday, 29th January, 2016, for:

Quot. No. MGOZ Q 01/2016. Period contract for the  
provision of  pest control service at the Gozo Civil Abattoir 
for the Projects and Development Directorate, Ministry for 
Gozo.

Quot. No. MGOZ Q 02/2016. Period contract for the 
procurement, supply and delivery of spray cattle markers for 
the Veterinary Service Section, Gozo Civil Abattoir, Projects 
and Development Directorate, Ministry for Gozo.

These quotation documents are free of charge.

Quotations should be written down on the prescribed 
forms which, together with the relative conditions and other 
documents, may be downloaded from the Ministry’s website:

(http://mgoz.gov.mt/en/Pages/Procurement/Quotations/
Quotation.aspx)

  	   	  
The public may attend during the opening and scheduling 

of quotations at the time and date specified above.

15th January, 2016
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Transport Malta

Transport Malta notifes that:

Electronic tenders will be received up to 9.30 a.m. of 
Friday, 5th February, 2016 for:

Advt. No.  TM033/2015.  Repairs and maintenance of all 
port facilities, sites and premises, lighting, power installation 
and equipment.

Advt. No. TM059/2015. Supply and delivery of a 
detailed  preparatory study (including a mapping plan)  and 
cost-benefit analysis for the extension of the current electric 
vehicle charging network and additional infrastructure 
connected with electromobility  (Horizon 2020 – Grow 
Smarter Project).

Quotations are to be submitted online ONLY on 
(http://etenders.gov.mt).

Registration is required in order to make use of this 
website. Maltese economic operators need to be in possession 
of their organization e-ID in order to access this website. 
More information is available from the FAQ Section of the 
same website.

 Economic operators interested in participating in these 
calls for tender are urged to take note of the workshops 
being organized by the Department of Contracts. During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
Economic Operators familiarize themselves with compiling 
and submitting their tender online. More information is 
available in the tender document.

15th January, 2016

TRANSPORT MALTA 

Transport Malta tgħarraf illi:

Offerti elettroniċi jintlaqgħu sad-9.30 a.m. tal-
Ġimgħa, 5 ta’ Frar, 2016, għal:

Avviż Nru. TM 33/2015. Tiswijiet u manutenzjoni tal-
faċilitajiet, siti u binijiet, dwal, installazzjonijiet tal-elettriku 
u apparat tal-port kollu

Avviż Nru. TM 059/2015. Provvista u konsenja ta’ studju 
preparatorju dettaljat (inkluż pjan bil-mapep) u analiżi kost-
benefiċċju għall-estensjoni taċ-charging network tal-vetturi 
tal-elettriku eżistenti u żieda ta’ infrastruttura magħquda 
mal-electromobility  (Horizon 2020 – Grow Smarter Project).

Il-kwotazzjonijiet jintefgħu online BISS fuq 
(http://etenders.gov.mt).

Għandha ssir reġistrazzjoni sabiex isir użu minn dan is-sit: 
Operaturi Ekonomiċi Maltin jeħtieġ ikollhom l-Organisation 
e-ID biex jidħlu f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ 
tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi Ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’din is-sejħa għal offerti huma mħeġġa jieħdu 
nota għall-workshops li se jiġu organizzati mid-Dipartiment 
tal-Kuntratti fejn f’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomiċi 
se jkollhom l-opportunità sabiex isiru jafu aħjar kif 
għandhom jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom 
online. Iktar informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Kofinanzjat minn Horizon 2020
Qafas ta’ Programm tal-Unjoni Ewropea

Co-Funded by the Horizon 2020
Framework Programme of the European Union

Transport Malta

Transport Malta notifes that:

Electronic quotations will be received up to 9.30 a.m. 
of Friday, 29th January, 2016 for:

 Quot. No. TM_Quot 046/2015.  Replacement of existing 
6 floodlighting units mounted on galvanised poles 6m high 
with 150 w LED floodlights/4000k/cool white, IP65 and 
installation of 3 poles with 2 LED floodlights on each pole 
at Flagstone Quay, Marsa.

Transport Malta

Transport Malta tgħarraf illi:

Kwotazzjonijiet elettroniċi jintlaqgħu sad-9.30 a.m. 
tal-Ġimgħa, 29 ta’ Jannar, 2016, għal:

 
Kwot. Nru. TM_Kwot 046/2015.  Bdil ta’ 6 floodlighting 

units eżistenti mmuntati fuq arbli galvanizzati għoljin 6 
metri b’150 w LED floodlights/4000k/cool white, IP65  u 
installazzjoni ta’ 3 arbli b’2 LED floodlights fuq kull arblu fi 
Flagstone Quay, Il-Marsa.
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Kwot. Nru. TM_Kwot 047/2015.  Manifatturar, provvista, 
konsenja u installazzjoni ta’ 150 blokka tal-konkrit C-30 
grade li jinkludu B503 type steel mesh u tneħħija ta’ blokok 
tal-konkrit eżistenti fil-Moll tal-Marina ta’ Ta’ Xbiex.

Kwot. Nru. TM_Kwot 048/2015. Provvista u konsenja ta’ 
apparat tad-dawl Hi-Mast għat-Terminal tal-Imġarr

Kwot. Nru. TM_Kwot 049/2015. Tqegħid u installazzjoni 
ta’ electrical supply armoured cable u installazzjoni ta’ 3 
floodlighting units f’Boiler Wharf, L-Isla.

Il-parteċipazzjoni hija mingħajr ħlas.

Il-kwotazzjonijiet jintefgħu online BISS fuq 
(http://etenders.gov.mt).

Għandha ssir reġistrazzjoni sabiex isir użu minn dan is-sit: 
Operaturi Ekonomiċi Maltin jeħtieġ ikollhom l-Organisation 
e-ID biex jidħlu f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ 
tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi Ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’din is-sejħa għall-offerti huma mħeġġa jieħdu 
nota għall-workshops li se jiġu organizzati mid-Dipartiment 
tal-Kuntratti fejn f’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomiċi 
se jkollhom l-opportunità sabiex isiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom online. Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Quot. No. TM_Quot 047/2015. Manufacturing, supply, 
delivery and installation of 150 concrete C-30 grade slabs 
including B503 type steel mesh and removal and disposal of 
existing concrete damaged slabs at Ta’ Xbiex Marina Quay.

Quot. No. TM_Quot 048/2015. Supply and delivery of 
Hi-Mast lighting equipment at Mġarr terminal.

Quot. No. TM_Quot 049/2015. Laying and installation 
of electrical supply armoured cable and installation of 3 
floodlighting units at Boiler Wharf, Isla.

Participation is free of charge.

Quotations are to be submitted online ONLY on 
(http://etenders.gov.mt).

Registration is required in order to make use of this 
website. Maltese economic operators need to be in possession 
of their organization e-ID in order to access this website.  
More information is available from the FAQ Section of the 
same website.

 Economic operators interested in participating in these 
calls for tender are urged to take note of the workshops 
being organised by the Department of Contracts. During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
Economic Operators familiarize themselves with compiling 
and submitting their tender online. More information is 
available in the tender document.

15th January, 2016

FONDAZZJONI GĦALL-ISKEJJEL TA’ GĦADA

Il-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada tgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, 5 ta’ Frar, 2016, 
jintlaqgħu offerti magħluqin bil-lingwa Ingliża fil-kaxxa 
tal-offerti għal: 

Avviż Nru. FTS 01-16. Xogħlijiet tal-aluminju għal diversi 
skejjel f’Malta

Avviż Nru. FTS 02-16. Xogħlijiet ta’ madum fl-Iskola 
Primarja ta’ Ħaż-Żebbuġ (eks Skola Sekondarja)

Avviż Nru. FTS 03-16. Xogħlijiet tal-irħam fl-Iskola 
Primarja ta’ Ħaż-Żebbuġ (eks Skola Sekondarja)

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 8 ta’ Frar, 2016, 
jintlaqgħu offerti magħluqin bil-lingwa Ingliża fil-kaxxa 
tal-offerti għal: 

Avviż Nru. FTS 04-16. Provvista, installazzjoni u 
kkummissjunar ta’ lift tal-passiġġieri u lift bi pjattaforma 
fl-Iskola Primarja ta’ Ħaż-Żebbuġ (eks Skola Sekondarja)

Foundation for Tomorrow’s Schools

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that:

Sealed tenders in the English language will be received 
in the tender box up to 10.00 a.m. of Friday, 5th February, 
2016, for:

Advt. No. FTS 01-16. Aluminium works for various 
schools in Malta

Advt. No. FTS 02-16. Tiling works at Ħaż-Żebbuġ Primary 
School (ex Secondary School)

 Advt. No. FTS 03-16. Marble works at Ħaż-Żebbuġ 
Primary School (ex Secondary School)

Sealed tenders in the English language will be received 
in the tender box up to 10.00 a.m. of Monday, 8th 
February, 2016, for:

Advt. No. FTS 04-16. Supply, installation and commissioning 
of 1 in no. passenger lift  and 1 in no. lifting platform at Ħaż-
Żebbuġ Primary School (ex Secondary School)
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Avviż Nru. FTS 05-16. Provvista u installazzjoni ta’ 
bibien tal-injam fl-Iskola Primarja ta’ Ħal Għargħur, l-Iskola 
Sekondarja ta’ Blata l-Bajda u l-Uffiċċju tal-Kap tal-Kulleġġ, 
il-Ħamrun

Id-dokumenti tal-offerti jitniżżlu u jiġu stampati mill-
website tal-FTS:  (www.fts.com.mt) fil-kolonna taħt “Tenders” 
u n-numru rispettiv tal-offerta.

L-offerti magħluqin għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti 
fl-uffiċċji tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke 
PBK 1940 matul il-ġimgħa bejn it-8.30 a.m. u l-5.00 p.m. 

Il-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada tgħarraf illi 
l-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal-offerti 
fil-ħin u d-dati speċifikati hawn fuq. 

Il-Fondazzjoni żżomm id-dritt li tirrifjuta l-aħjar jew 
l-offerti kollha, anke l-aktar waħda vantaġġuża. 

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Advt. No. FTS 05-16. Supply and installation of timber 
doors at Ħal Għargħur Primary School, Blata l-Bajda 
Secondary School and at the College Principal’s Office, 
Ħamrun

Tender documents should be downloaded and printed 
from the FTS website: (www.fts.com.mt) under the heading 
“Tenders” and the respective tender number. 

Sealed tenders must be deposited in the tender box at 
the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke 
PBK 1940 only on weekdays between 8.30 a.m. and 5.00 p.m. 

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the 
general public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

The Foundation reserves the right to refuse the best or all 
offers, even the most advantageous.

15th January, 2016

 MINISTERU GĦALL-EKONOMIJA, 
INVESTIMENT U INTRAPRIŻI ŻGĦAR

Espressjoni ta’ Interess għal Kirja ta’ Uffiċini

Id-Direttorat għas-Servizzi u Inizjattivi fil-Ministeru 
għall-Ekonomija, Investiment u Intraprizi Żgħar jistieden 
offerti għal kiri ta’ spazju għall-uffiċini.

Sa nofsinhar tal-Ġimgħa, 12 ta’ Frar, 2016, offerti 
magħluqin  għandhom jiġu depożitati fil-kaxxa tal-
offerti, Millennia Buildings, L-Ewwel Sular, Triq Aldo 
Moro, Il-Marsa.

L-offerti għandhom jinkludu:

Pjanti ċertifikati minn Perit
Kopji ta’ permessi tal-MEPA
Ċertifikazzjoni ta’ sid
Permess għall-kiri tal-proprjetà għal użu ta’ uffiċini
Rata fis-sena, għal perjodu ta’ ħames (5) snin, liema  rata 

tista’ tiġi estiża għal żewg perjodi ta’ sena.

Sabiex ikunu kkonsidrati, il-proprjetà għandha:

Tkun aċċessibbli skont il-linji gwida maħruġa mill-
Kunsill Nazzjonali Persuni b’Diżabilità

Ikollha spazju għal bejn 50 u 60 persuna
Tkun fornuta bi 3 toilets għall-irġiel u 3 għan-nisa

Ikollha 3 spazji (bejn wieħed u ieħor ta’ 50m2) għal ħażna 
ta’ prodotti

Ikollha spazju ta’ madwar 100m2 għall-arkivji

Żewġ kmamar tas-seduti, li waħda minnhom tkun tilqa’ 
sa 20 persuna

MINISTRY FOR THE ECONOMY, 
INVESTMENT AND SMALL BUSINESS

Expression of Interest for Lease of Office Space

The Directorate for Services and Initiatives within the 
MEIB would like to receive offers in connection with the 
lease of office space.

Offers, in a sealed envelope, are to be deposited in 
the offer box at Millennia Buildings, Level 1, Triq Aldo 
Moro, Marsa, by Friday, 12th February, 2016, at noon 
CET.

Offers are to include:

Plans certified by an architect
Copy of MEPA permits
Certification of ownership
Permit to lease property for office use
Rate per annum, for a period of five (5) years, which may 

be renewed for two further periods of one (1) year each

In order to be considered eligible, premises must:

Comply with the Access for All Design Guidelines, 
KNPD 

House 50 – 60 people with sufficient desk space
Comprise three common rest rooms, (3 for women and 

3 for men)
Comprise three storage areas for supplies (approximate 

50 square meters each storage)
Comprise a space area of approximate 100 square for 

archives and records management
Two boardrooms, one of which needs to house up to 

twenty (20) people
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Uffiċċju bi spazju għal salott żgħir jew mejda ta’ 8 
persuni, u toilet privat

Erba’ (4) uffiċini tad-diretturi, li jinkludu skrivanija, 
cabinets u mejda għall-konferenzi

Kċina mdaqqsa b’faċilitajiet bażiċi
Arja kundizzjonata.

Apparti dan kollu, l-proprjetà għandha wkoll tinkludi, 
jew is-sid ikun lest li jikkonsulta mal-Ministeru sabiex 
jinkludi:

Cabling CAT 5e
Mill-anqas żewġ network points għal kull skrivanija
Kamra cabinet bl-arja kkundizzjonata
12-il spazju għall-parkeġġ

Din it-talba għall-Espressjoni ta’ Interess ma tobbligax 
lid-Dipartiment li jidħol fi kwalunkwe kuntratt.

Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb billi tintbagħat email 
fuq (tenders.meib@gov.mt) sa nofsinhar tal-Ġimgħa, 22 
ta’ Jannar, 2016. Id-Direttorat iwieġeb sal-4.30 p.m. tal-
Ġimgħa, 29 ta’ Jannar, 2016.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Executive office suite, comprising a large desk-area, 
cabinets, small boardroom and own restroom

Four (4) directorial offices, comprising a desk-area, 
cabinets and conference table

Large kitchen area with basic self-catering amenities
Air conditioned facilities

 Furthermore, the following should be included, or else 
the owner must be willing to provide following consultation 
with the MEIB:

At least CAT 5e structured cabling
At least 2 network points for each desk
Air-conditioned Cabinet room/space
12 parking spaces

The publication of this call for expression of interest 
does not signify an obligation on the part of the Contracting 
Authority to enter into any agreement whatsoever.

Further information may be attained by emailing (tenders.
meib@gov.mt), by Friday 22nd January, 2016, noon.  The 
Directorate will answer any queries by Friday, 29th January, 
4.30 p.m.

   
15th January, 2016

MINISTERU GĦALL-FAMILJA 
U SOLIDARJETà SOĊJALI

Residenza San Vinċenz de Paul, Ħal Luqa

It-Taqsima tal-Procurement, Residenza San Vinċenz 
de Paul fil-Ministeru għall-Familja u Solidarjetà Soċjali 
tgħarraf illi:

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviż 
li ġej sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa,  5 ta’  Frar,  2016.  
L-offerti għandhom jintbagħtu BISS online fuq: 
(www.etenders.gov.mt).

Avviż Nru. SVP 903. Xogħlijiet ta’ twaqqigħ u bini fil-
Kumpless Rużar Briffa fil-Faċilità tas-Saħħa ta’ San Vinċenz 
De Paul, Ħal Luqa.

Id-dokumenti għal din l-offerta jinkisbu mingħajr ħlas.

Id-dokumenti tal-offerti jinkisbu biss mill-Electronic 
Public Procurement System: (www.etenders.gov.mt). Ir-
reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex tkun tista’ tintuża 
l-website: Operaturi ekonomiċi Maltin għandu jkollhom l-e-
Id tal-Organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’din il-website. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Sezzjoni 
tal-FAQ tal-istess website.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal- 
offerti fil-ħinijiet u d-dati msemmija hawn fuq.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

Ministry for the Family 
and Social Solidarity

St Vincent de Paul Residence, Ħal Luqa

The Procurement Section, Saint Vincent de Paul 
Residence within the Ministry for the Family and Social 
Solidarity notifies that: 

Electronic bids in respect of the following notice will 
be received up to 9.30 a.m. of Friday, 5th February, 
2016. Tenders are to be submitted ONLY online on 
(www.etenders.gov.mt).

Advt. No. SVP 903.  Demolition and construction works 
at Rużar Briffa Complex, at St Vincent de Paul Long Term 
Care Facility, Ħal Luqa.

This tender document is free of charge.

Tender documents are only obtainable from the 
Electronic Public Procurement System (www.etenders.
gov.mt). Registration is required in order to make use of 
this website: Maltese economic operators need to be in 
possession of their Organisation e-ID in order to access 
this website. More information is available from the FAQ 
Section of the same website.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the times and dates specified above.

15th January, 2016
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Siġġiewi Local Council 
    
The Siġġiewi Local Council notifies that:

Sealed tenders will be received in the appropriate 
tender box at Siġġiewi Local Council, Siġġiewi Civic 
Centre, 18, Pjazza San Nikola, Siġġiewi, up to noon of 
Wednesday, 17th February, 2016, for:  

Advt. No. LCS2/16. Supply of cold asphalt.
 
A fee of €50 is to be charged for each copy of tender 

document.

Tender documents can be obtained from the Siġġiewi 
Local Council’s office, Siġġiewi Civic Centre, 18, Pjazza 
San Nikola, Siġġiewi, during office hours, from Monday to 
Friday, between 8.00 a.m. and noon.

The Local Council reserves the right not to accept 
even the most advantageous offer. Late tenders will not be 
accepted.

15th January, 2016

KUNSILL LOKALI IS-Siġġiewi 
    
Il-Kunsill Lokali Is-Siġġiewi jgħarraf illi:

Sa nofsinhar tal-Erbgħa, is-17 ta’ Frar, 2016,  fil-kaxxa 
tal-offerti fil-Kunsill Lokali Is-Siġġiewi, Ċentru Ċiviku Is-
Siġġiewi, 18, Pjazza San Nikola, Is-Siġġiewi, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:

Avviż Nru. LCS2/16. Provvista ta’ cold asphalt.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Id-dokumenti tal-offerti jinkisbu mill-uffiċċju tal-Kunsill 
Lokali Is-Siġġiewi, Ċentru Ċiviku Is-Siġġiewi, 18, Pjazza 
San Nikola, Is-Siġġiewi, matul il-ħinijiet tal-uffiċċju, mit-
Tnejn sal-Ġimgħa, bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anki l-aktar waħda vantaġġuża. Offerti li jaslu tard ma jiġux 
ikkunsidrati.

Il-15 ta’ Jannar, 2016

55

AvviŻI tal-Qorti – Court NoticeS

B’dan l-Avviż ikun magħruf illi, b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja fl-4 ta’ 
Diċembru 2015, Rikors Numru 1270/2015, minn Robert 
Mifsud fejn talab li tiġi ddikjarata miftuħa favur tiegħu fl-
intier kollu tagħha s-SUĊĊESSJONI ta’ missieru Carmelo 
Mifsud, armel minn Teresa née Bonnici, imwieled Sliema, 
kien joqgħod Birkirkara u miet Tal-Qroqq, Msida fis-6 ta’ 
Ġunju 2015 ta’ 81 sena u li kellu karta tal-identità bin-numru 
0242434 (M) u li miet bla testement.

Għaldaqstant kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
imsejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-Avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja

Illum 8 ta’ Jannar 2016

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 4th December 2015, 
Application number 1270/2015 by Robert Mifsud whereby he 
prayed that it be declared open in his favour in its enterity the 
SUCCESSION of his father Carmelo Mifsud, widow of Teresa 
née Bonnici, born in Sliema, resided in Birkirkara and died 
in Tal-Qroqq, Msida on the 6th June 2015 aged 81, holding 
identity card number 0242434 (M), intestate.

Wherefore any person who considers to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court Voluntary Jurisdiction Section

Today 8th January 2016

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Court and Tribunals
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B’dan l-Avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja fl-1 ta’ 
Diċembru 2015, Rikors Numru 1245/2015, minn Tarcisio, 
Maria Victoria, Doris Bartolo, Isabelle Spiteri, Joseph, 
Paulien O’Brien u Agnes Fenech lkoll aħwa Sammut u 
aħwa tad-decujus fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur 
tagħhom fi kwoti ndaqs bejniethom is-SUĊĊESSJONI ta’ 
ħuhom Alfred Sammut, ġuvni, iben il-mejtin Emmanuele 
u Agatha née Vella, imwieled u kien joqgħod il-Mellieħa u 
miet Tal-Qroqq, Msida fis-7 ta’ Awwissu 2014 ta’ 59 sena u 
li kellu karta tal-identità bin-numru 00046555 (M) u li miet 
bla testement.

Għaldaqstant kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
imsejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-Avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja

Illum 8 ta’ Jannar 2016

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-Avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja fil-15 ta’ 
Diċembru 2015, Rikors Numru 1295/2015, minn Carmela 
sive Carmen Borg u Maria Graziella Borg fejn talbu li tiġi 
ddikjarata miftuħa favur tagħhom fi kwoti ta’ nofs (1/2) 
indiviż kull waħda s-SUĊĊESSJONI ta’ Ġużeppi sive 
Joseph Borg, imwieled Gudja, kien joqgħod Siġġiewi u 
miet Tal-Qroqq, Msida fit-23 ta’ Lulju 2015 ta’ 71 sena u li 
kellu karta tal-identità bin-numru 0197144 (M) u li miet bla 
testement.

Għaldaqstant kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
imsejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-Avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja

Illum 8 ta’ Jannar 2016

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 1st December 2015, 
Application number 1245/2015 by Tarcisio, Maria Victoria, 
Doris Bartolo, Isabelle Spiteri, Joseph, Pauline O’Brien and 
Agnes Fenech all brothers and sisters Sammut, brothers 
and sisters of the decujus whereby they prayed that it be 
declared open in their favour in equal shares between them 
the SUCCESSION of their brother Alfred Sammut, bachelor, 
son of the late Emmanuele and Agatha née Vella, born and 
resided in Mellieħa and died in Tal-Qroqq, Msida on the 7th 
August 2014 aged 59, holding identity card number 00046555 
(M), intestate.

Wherefore any person who considers to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court Voluntary Jurisdiction Section

Today 8th January 2016

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 15th December 2015, 
Application number 1295/2015 by Carmela sive Carmen 
Borg and Maria Graziella Borg whereby they prayed that 
it be declared open in their favour in the quota of one half 
(1/2) undivided share each one of them the SUCCESSION of 
Ġużeppi sive Joseph Borg, born in Gudja, resided in Siġġiewi 
and died in Tal-Qroqq, Msida on the 23rd July 2015 aged 71, 
holding identity card number 0197144 (M), intestate.

Wherefore any person who considers to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court Voluntary Jurisdiction Section

Today 8th January 2016

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Court and Tribunals

56
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B’dan l-Avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja fit-3 
ta’ Diċembru 2015, Rikors Numru 1266/2015, minn Eman 
Azzopardi fejn talab li tiġi ddikjarata miftuħa favur tiegħu 
fl-intier kollu tagħha s-SUĊĊESSJONI ta’ missieru Anthony 
Azzopardi, legalment separat, iben il-mejtin Carmel u Helen 
née Camilleri, imwieled Floriana, kien residenti Msida u 
miet Luqa fit-12 ta’ Ġunju 2015 ta’ 55 sena u li kellu karta 
tal-identità bin-numru 0763559 (M) u li miet bla testment.

Għaldaqstant kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
imsejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-Avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja

Illum 8 ta’ Jannar 2016

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-Avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja fl-4 ta’ 
Diċembru 2015, Rikors Numru 1272/2015, minn Andrew 
Caruana and Paul Caruana fejn talbu li tiġi ddikjarata 
miftuħa favur tagħhom fi kwoti ta’ nofs (1/2) indiviż kull 
wieħed is-SUĊĊESSJONI ta’ Gaetana Caruana, mart l-istess 
Andrew, bint il-mejtin Paolo Buhagiar u Grazia née Fsadni, 
imwielda Birkirkara u kienet toqgħod Paola fejn mietet fil-
25 ta’ Diċembru 2014 ta’ 84 sena u li kellha karta tal-identità 
bin-numru 496930 (M) u li miet bla testement.

Għaldaqstant kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
imsejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-Avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja

Illum 8 ta’ Jannar 2016

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 3rd December 2015, 
Application number 1266/2015 by Eman Azzopardi whereby 
he prayed that it be declared open in his favour in its enterity 
the SUCCESSION of his father Anthony Azzopardi , legally 
separated, son of the late Carmel and Helen née Camilleri, 
born in Floriana, resided in Msida and died in Luqa on the 
12th June 2015 aged 55 holding identity card number 0763559 
(M), intestate.

Wherefore any person who considers to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court Voluntary Jurisdiction Section

Today 8th January 2016

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 4th December 2015, 
Application number 1272/2015 by Andrew Caruana and Paul 
Caruana whereby they prayed that it be declared open in their 
favour in the quota of one half (1/2) undivided share each one 
of them the SUCCESSION of Gaetana Caruana, wife of the 
same Andrew, son of the late Paolo Buhagiar and Grazia née 
Fsadni, born in Birkirkara, resided in Paola where she died 
on the 25th December 2014 aged 84, holding identity card 
number 496930 (M), intestate.

Wherefore any person who considers to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court Voluntary Jurisdiction Section

Today 8th January 2016

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Court and Tribunals

59
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Permezz ta’ digriet mogħti fis-7 ta’ Diċembru 2014, fl-
atti tal-ittra uffiċjali numru 3940/15, fl-ismijiet St George’s 
Park Company Limited vs Footloose Catering Limited et, il-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili ordnat is-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimati a tenur tal-
Artikolu 187(3)et seq tal-Kap. 12.

			 
Fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili

Illum 26 ta’ Novembru 2015

Lil 1. Footloose Catering Limited (C 10695) ta’ Broaster 
to Go – Dash Club, Saint George’s Road, Paceville.

2. Wayne Chetcuti (KI 1203A) ta’ St Elena, Triq il-
Qantar, Swieqi.

3. Hugo Chetcuti (KI 104487M) ta’ c/o Hugo’s Lounge, 
St George’s Road, Paceville.

4. Calfen Limited (C-18909) ta’ 162, St George’s Road, 
St Julians.

Permezz tal-preżenti St George’s Park Company Limited 
ta’ St George’s Park, Paceville, proprjetarja tal-ħanut 
qabel imsemmi “Footloose”, St George’s Road, Paceville, 
tagħmel riferenza għall-ittra uffiċjali tas-6 ta’ Mejju 2005 
innotifikata lill-intimata Footloose Catering Limited fis-
17 ta’ Mejju 2005 u għall-ittra uffiċjali tat-8 ta’ Awwissu 
2005 fejn ġejtu avżati li ai termini tal-artikolu tmienja (8) 
tal-iskrittura ta’ lokazzjoni tad-19 ta’ Lulju 1989 il-mittenti 
kienet qed tittermina l-kirja tal-ħanut stante li l-intimata 
Footloose Catering Limited naqset li tottempera ruħha mal-
kundizzjonijiet lokatizji fiż-żmien lilha konċess.

Il-mittenti tagħmel referenza ukoll għall-proċeduri 
pendenti quddiem il-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili (Cit Nru. 
104/06AF) u għall-fatt li hija ċediet it-talbiet għall-ħlas 
tal-penali sabiex tiffaċilità transazzjni li offriet l-intimata 
Footloose Catering Ltd li però wara ma segwietx in buona 
fede.

Illi sal-lum Footloose Catering Limited għadha qed 
tiddetjeni l-fond u mhux qed tħallas kumpens għall-
okkupazzjoni fuq bażi ta’ mingħajr preġudizzju kif kien 
miftiehem.

Il-mittenti, għalhekk, stante li qatt ma rrinunzja għall-
pretensjonijiet tagħha għall-ħlas ta’ penali qed tinterpellakom 
sabiex fi żmien jumejn tħallsu s-somma ta’ €1,453,099.31. 
Is-somma imsemmija inħadmet hekk:

Bilanċ ta’ kera ta’ €19,771.75 pendenti sat-22 ta’ 
Awwissu 2005, cioè d-data tan-notifika tal-ittra uffiċjali tat-8 
ta’ Awwissu 2005 mibgħuta lil Footloose Catering Limited;

By means of a decree of the 7th December 2015, in the 
records of the judicial letter number 3940/15, in the names 
St George’s Park Company Limited vs Footloose Catering 
Limited et, the First Hall of the Civil Court ordered the 
following publication for the purpose of effecting service on 
the respondents in terms of Article 187(3) et seq of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 26th November 2015

To 1. Footloose Catering Limited (C 10695) of Broaster 
to Go – Dash Club, Saint George’s Road, Paceville.

2. Wayne Chetcuti (ID 1203A) of St Elena, Triq il-Qantar, 
Swieqi.

3. Hugo Chetcuti (ID 104487M) of c/o Hugo’s Lounge, 
St George’s Road, Paceville.

4. Calfen Limited (C-18909) of 162, St George’s Road, 
St Julians.

By means of this present St George’s Park Company 
Limited of St George’s Road, Saint Julian’s, the owner of 
the shop formerly named “Footloose”, St George’s Road, 
Paceville, makes reference to the judicial letter dated 6th 
May 2005 and notified to the defendant Footloose Catering 
Limited on the 17th May 2005 and to the judicial letter of 
the 8th August 2005 where you were warned that in terms of 
article eight (8) of the lease agreement dated 19th July 1989 
the interpellant was terminating the lease of the shop because 
Footloose Catering Limited failed to abide itself with the lease 
conditions within the time given to it.

The interpellant also makes reference to the pending 
procedures before the First Hall of the Civil Court (Writ 
of Summons Number 104/06AF) and to the fact that it has 
withdrawn its request for the payment of penalties such that 
the settlement offered by the respondent Footloose Catering 
Limited is facilitated however such settlement offer was not 
acted upon in good faith. 

Till today Footloose Catering Limited is still in possession 
of the premises and is not paying compensation for the 
occupation thereof on a without prejudice basis as was agreed.

Accordingly, given that the interpellant never renounced 
to its rights for the payment of penalties, it is hereby soliciting 
you so that within two days you pay the sum of €1,453,099.31. 
The sum mentioned was calculated as follows:

Balance of rent of €19,771.75 pending till 22nd August 
2005, that is the the date of notification of the judicial letter 
of the 8th August 2005 sent to Footloose Catering Limited;
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Penali ta’ €1, 739.130.04 akkumulati mit-23 ta’ Awwissu 
2005 (cioè mid-data tan-notifika lill-intimata Footloose 
Catering Limited tal-ittra uffiċjali tat-8 ta’ Awwissu 2005) 
sal-11 ta’ Novembru 2015, bil-Lm200 ekwivalenti għal 
€465.88 kuljum għas-sempliċi dewmien għal kull gurnata 
li tgħaddi sakemm jiġi rritornat l-pussess materjali tal-
ħanut fuq indikat u dana skont l-iskrittura ta’ lokazzjoni fuq 
rikerita.

Minn dawn, tnaqqas l-ammont ta’ €305,802.48 imħallas 
minn Footloose Catering Limited pendent lite u aċċettat 
mill-mittenti fuq bazi mingħajr preġudizzju.

Fin-nuqqas jittieħdu passi ulterjuri kontra l-intimata 
Footloose Catering Limited u l-intimati garanti Hugo 
Chetcuti u Wayne Chetcuti mingħajr avviż ieħor.

L-intimata Calfen Limited bħala azzjonista tal-intimata 
Footloose Catering Limited u l-azzjonijieti tagħha qed 
jinżammu responsabbli ai termini inter alia tal-artikoli 315 
u 316 tal-Kap. 386 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjeż u b’riserva għal imgħaxijiet bl-ogħla rata 
permissibli mill-liġi fuq is-somom dovuti.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 8 ta’ Jannar 2016.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fid-9 ta’ Ottubru 2015 mill-
Qorti Ċivili Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 620/15, 
fl-ismijiet David Vella vs Sebastian Muscat et, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
ta’ Sebastian Muscat, Allmart Limited u Juanita Zammit pro 
et noe a tenur tal-Artikolu 187(3) et seq tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili 

Illum 19 ta’ Frar 2015 

Lil 1. Sebastian Muscat (KI 935449M) ta’ Casa Buttigieg, 
94, Flat 2, Pretty Bay, Birżebbuġa.

2. Allmart Limited (C 29648) ta’ La Cueva, Triq il-
Ġiżimin, Swieqi.

3. John Micallef

4. Rodney Degiorgio 

Penalties of €1,739,130.04 accrued from the 23rd August 
2005 (that is the date of notification to the defendant Footloose 
Catering Limited with the judicial letter dated 8th August 
2005) till the 11th November 2015, at Lm200 equivalent to 
€465.88 per day for the mere delay for every day that passes 
till the possession of the shop above mentioned is returned 
and this according to the lease agreement above mentioned.

From these the amount of €305,802.48 is deducted which 
was paid by Footloose Catering Limited pendente lite and 
was accepted by the interpellant on a without prejudice basis.

In default further procedures will be taken against the 
defendant Footloose Catering Limited and the defendant 
sureties Hugo Chetcuti and Wayne Chetcuti and this without 
further notice.

The defendant Calfen Limited as shareholder of the 
defendant Footloose Catering Limited and its shares are being 
held responsible in terms of articles 315 and 316 of Cap. 386 
of the Laws of Malta. 

With costs and reserving the interests at the highest rate 
permitted by law on the amounts due.

Registry of the Superior Courts today 8th January 2016.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 9th October 2015 of the 
Civil Court First Hall in the records of judicial letter number 
620/15, in the names David Vella vs Sebastian Muscat pro et 
noe, the following publication was ordered for the purpose of 
effecting service on Sebastian Muscat, Allmart Limited and 
Juanita Zammit personally and for and on behalf of Allmart 
Limited in terms of Article 187(3) et seq of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 19th February 2015

To 1. Sebastian Muscat (ID 935449M) of Casa Buttigieg, 
94, Flat 2, Pretty Bay, Birżebbuġa.

2. Allmart Limited (C 29648) of La Cueva, Triq il-
Ġiżimin, Swieqi.

3. John Micallef

4. Rodney Degiorgio
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5. Juanita Zammit (KI 27063M) personalment u in 
rappreżentanza ta’ Allmart Limited ta’ La Cueva, Triq il-
Ġiżimin, Swieqi.

Permezz tal-preżenti David Vella (KI 183568M) ta’ 
434, Dar l-Arloġġ tax-Xemx, Daħlet is-Sardinell, Santa 
Maria Estate, Mellieħa MLH 2340, filwaqt li jagħmel 
referenza għall-ittra uffiċjali tiegħu lilkom datati entrambi 
l-24 ta’ Diċembru 2012 bir-referenza numru 4097/2012 u 
4099/2012, lilkom debitament notifikati, iġib a konjizzjoni 
tagħkom ilkoll il-fatt li reċentement l-entitajiet konċernati 
qed isejħulu personalment biex jissalda l-kont għall-kera u 
konsum ta’ eletrriku u ilma relattivi għall-fond bin-numru 33 
(qabel 103A u 103), fi Triq San Bastjan ġewwa Ħal Qormi. 
Bħala evidenza ta’ dan qed tiġi annessa ittra maħruga minn 
ARMS Limited datata 23 ta’ Jannar 2015 (ref: 0100006298) 
u mmarkata bħala Dok A.

Illi kif tafu tajjeb, l-imsemmi fond ġewwa Ħal Qormi 
kien, għal xi żmien qasir, mikri minn Allmart Limited 
(inkwilin) mingħand Sebastian Muscat (lokatur). Illi tali 
kirja ġiet terminata fis-16 ta’ Novembru 2006. Minn tali data 
l-fond indikat ma baqax jintuża, la mill-kumpannija Allmart 
Limited u wisq inqas mill-mittenti (li fil-fatt qatt ma ntuża 
minnu). Cio nonostante dan, baqa’ jiġi reġistrat utilizz tas-
servizzi relattivi u tali pendenzi qed jiġu pretizi mill-mittenti 
in personam.

Għalkemm diversi drabi avviċinati, bil-fomm, b’ittri 
legali u oħrajn uffiċjali da parti tal-mittenti, qatt ma ħadtu 
passi biex is-sitwazzjoni tiġi rettifikata.

Din l-omissjoni tagħkom wasslet għall-fatt li nhar 
it-Tnejn 16 ta’ Frar 2015, uffiċjali ta’, inter alia, ARMS 
Limited marru fir-residenza privata tal-mittenti sabiex 
jaqtgħu u jwaqqfu l-provvista ta’ elettriku u ilma tal-mittenti 
in personam u dan għaliex il-pendenza fuq il-fond ġewwa 
Ħal Qormi baqgħet ma ġietx saldata minn min kien fid-
dover, ossia intom lkoll jew min minnkom.

Il-mittenti biex jiskansa tali miżura drastika ta’ qtugħ u/
jew waqfien tal-provvista ta’ servizzi, ma kellux alternattiva 
oħra ħlief li jħallas, “under protest” is-somma ta’ €3,000 
akkont minn ammont akbar li llum il-ġurnata jissupera 
l-€10,400, hekk kif indikat fl-anness Dok A.

Illi minħabba li intom, jew min minnkom, ma ħadtu 
l-ebda inizjattiva f’dan ir-rigward, u addirittura ma wrejtu 
l-ebda volontà u saħansitra, l-ebda bona fidi biex is-
sitwazzjoni tiġi indirizzata u radrizzata, l-mittenti se jkun 
kostrett iħallas (dejjem “under protest”) lill-entitajiet dejn li 
hu tagħkom jew ta’ min minnkom u dan ħalli l-ammont ma 
jibqax jinkrimenta għad-dannu u detriment tiegħu personali.

Il-mittenti, filwaqt li jżommok responsabbli għal dak 
hawn fuq deskritt u għad-danni kollha li hu qed u li se 

5. Juanita Zammit (ID 27063M) personally and on behalf 
of Allmart Limited of La Cueva, Triq il-Ġiżimin, Swieqi.

By the present David Vella (ID 183568M) of 434, Dar 
l-Arloġġ tax-Xemx, Daħlet is-Sardinell, Santa Maria Esate, 
Mellieħa, MLH 2340, whilst making reference to his judicial 
letters sent to you dated both the 24th December 2012 with 
reference number 4097/2012 and 4099/2012, duly notified 
to you, brings to your formal attention the fact that recently 
the concerned entities are calling him personally to settle the 
rent and the bill for the consumption of electricity and water 
relative to the premises number 33 (previously 103A and 
103), in Triq San Bastjan, in Ħal Qormi. As evidence of this 
a letter issued by ARMS Limited dated 23rd January 2015 
(ref: 01000006298) is being attached and marked as Doc A.

As you are well aware, the said premises in Ħal Qormi, 
were for a short time rented to Allmart Limited (lessee) from 
Sebastian Muscat (lessor). That this lease was terminated on 
the 16th November 2006. From this date onwards the premises 
was not used, neither by Allmart Limited and nor by the 
interpellant (and in fact never used by him). Notwithstanding 
this, he continued to be registered as the use of the relative 
services and such dues are being claimed from the interpellant 
personally.

Although you were approached verbally, through legal 
letters and judicial letters on several occasions by the 
interpellant, you never took any action for the situation to 
be rectified.

This ommission led to the fact that on Monday 16th 
February 2015, officials of inter alia, ARMS Limited, went to 
the interpellants’ private residence to terminate the electricity 
and water services of the interpellant personally and this 
because the claim on the premises in Ħal Qormi was not settled 
by who was duly bound, that is by you or any one of you.

The interpellant, to avoid such drastic measure of the 
termination of the provision of the service did not have any 
other alternative but to pay ‘under protest’ the sum of €3000 
balance from a greater amount that today exceeds €10, 400, 
as shown in the attached document marked as Doc A;

Because you, or either of you did not take any initiative in 
this regard, and outrightly, you did not show any willingness, 
and even no good faith to address and rectify the situation, 
the interpellant will have to pay (always ‘under protest’) to 
the entities requesting payment of a debt which is yours or 
of any one of you and this payment is being dan so that the 
damages which he is suffering are limited. 

The interpellant, whilst holding you responsible for that 
above mentioned and for all the damages that he is and will 
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jsofri, jirriżerva minn issa li jieħu l-passi kollha opportuni 
fil-konfront tagħkom, jew min minnkom, biex jirreklama 
r-rifużjoni ta’ kwalsijasi somma, inklużi l-imgħaxijiet 
relattivi, li ġie kostrett iħallas u/jew li għad irid jiġi kostrett 
iħallas lill-entitajiet konċernati, biex jissalvagwardja 
l-interssi tiegħu bħala konsegwenza tal-inadempjenzi, 
l-mala fede u l-passività tagħkom, jew ta’ min minnkom, di 
fronti għal din is-sitwazzjoni li ilkom konxji tagħha.

Għaldaqstant, qed tiġu interpellati sabiex:

i) Tersqu għall-assunzjoni ta’ responsabbiltà għal din is-
sitwazzjoni;

ii) Konsegwentement, tersqu quddiem l-entitajiet 
konċernati sabiex tiġi riżolta din is-sitwazzjoni, billi 
tikkoperaw bi sħiħ mal-mittenti u mal-istess entitajiet kollha 
konċernati;

iii) Tirrifondu lill-mittenti kull ammont minnu żborsat 
minħabba l-inosservanzi tagħkom;

iv) Tħallsu lill-mittenti d-danni li hu ġarrab minħabba 
l-inosservanzi tagħkom, inkluż, iżda mhux biss, t-telf ta’ 
interessi u godiment ta’ flusu sabiex jiskansa l-fatt li seħħ 
nhar it-Tnejn 16 ta’ Frar 2015 kif hawn fuq deskritt;

v) Tieħu l-miżuri kollha opportuni u meħtieġa biex 
l-mittenti jinħeles minn kull rabta u/jew obbligazzjoni mill-
fond ġewwa Ħal Qormi relattiv għal din il-kwistjoni.

Kunu minn issa infurmati li fin-nuqqas li tagħmlu dan 
fi żmien ħamest (5) ijiem minn meta tirċievu din l-ittra, 
l-mittenti se jipproċedi ġudizzjarjament kontra tagħkom, jew 
min minnkom.

Tant biex tagħrfu tirregolaw il-pożizzjoni tagħkom.

Bl-ispejjeż tal-preżenti.

Notifika:
Kummissarju tal-Pulizija
Arms Limited
Enemalta plc
Water Services Corporation

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 8 ta’ Jannar 2016.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

suffer, reserves from now to take all the necessary steps 
against you, or any one of you, to claim the refund of any sum, 
including the relative interest, that he was made to pay and/or 
that he is still being made to pay to the concerned entities, to 
safeguard his interest as a consequence of your defaults, bad 
faith and lack of action of either of you, when faced with this 
situation of which you were aware for a long time.

Thus you are being solicited to:

i) Come forward to assume the responsibilities of this 
situtation;

ii) Consequently, come forward before the concerned 
entities to resolve this situation, by fully co-operating with 
the interpellant and with the same concerned entities;

iii) To refund the interpellant all the amounts paid by him 
because of your lack of your compliance;

iv) Pay the interpellant the damages that he sustained 
because of your compliance, including, but not only, the loss 
of interest and enjoyment of his money in order to avoid 
the fact which occurred on Monday 16th February 2015 as 
mentioned above;

v) Take all the opportune and necessary measures so 
that the interpellant will be set free from any bond or/and 
obligation on the premises in Ħal Qormi relative to this issue.

Be from now informed that in default of doing so within 
five (5) days from the day when you receive this letter, the 
interpellant will proceed against you or either of you judicially

So much of your own guidance and to regulate your 
position.

With costs of this present.

Services:
Police Commissioner
ARMS Limited
Enemalta plc
Water Services Corporation

Registry of the Superior Courts today, 8th January 2016.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tas-7 ta’ 
Settembru 2015, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Go plc (C 22334) ta’ Fra Diego Street, Marsa, MRS 
1501, ippreżentaw Talba, fl-4 ta’ Awwissu 2015, fejn talbu 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Michelle Spiteri (KI 
322272M) ta’ 53, Triq iż-Żejtun, Marsaxlokk, sabiex tħallas 
lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €729.42 liema ammont huwa 
dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Numru 641/15VG) hija differita għat-22 
ta’ Jannar 2016 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 11 ta’ 
Jannar 2016.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-25 ta’ 
Ottubru 2015, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Go plc (C 22334) ta’ Fra Diego Street, Marsa, MRS 1501, 
ippreżentaw Talba, fl-1 ta’ Settembru 2015, fejn talbu lit-
Tribunal sabiex jikkundanna lil Philip Said (KI 781052M) ta’ 
38, Triq it-Tabib Nikol Zammit, Is-Siġġiewi, sabiex iħallas 
lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €1,260.88 liema ammont 
huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Numru 704/15VG) hija differita għat-22 
ta’ Jannar 2016 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 11 ta’ 
Jannar 2016.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal, of the 7th 
September 2015, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go plc (C 22334) of Fra Diego Street, Marsa, MRS 1501, 
filed a Claim, on the 4th August 2015, whereby they asked 
the Tribunal to condemn Michelle Spiteri (ID 322272M) of 
53, Triq iż-Żejtun, Marsaxlokk, to pay the plaintiff company 
the sum of €729.42 which amount is due to the plaintiff 
company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 641/15VG) is deferred on the 
22nd January 2016 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 11th 
January 2016.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal, of the 25th 
October 2015, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go plc (C 22334) of Fra Diego Street, Marsa, MRS 1501, 
filed a Claim, on the 1st September 2015, whereby they 
asked the Tribunal to condemn Philip Said (ID 781052M) of 
38, Triq it-Tabib Nikol Zammit, Siġġiewi, to pay the plaintiff 
company the sum of €1,260.88 which amount is due to the 
plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 704/15VG) is deferred on the 
22nd January 2016 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 11th 
January 2016.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-25 ta’ 
Ottubru 2015, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Go plc (C 22334) ta’ Fra Diego Street, Marsa, MRS 
1501, ippreżentaw Talba, fl-1 ta’ Settembru 2015, fejn talbu 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Gregory Andrew Richard 
(KI 81251A) ta’ Rivindel Crt, Flat 1, Triq l-Etna, Il-Mellieħa, 
sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €674.60 liema 
ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Numru 716/15VG) hija differita għat-22 
ta’ Jannar 2016 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 11 ta’ 
Jannar 2016.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

B’digriet mogħti minn din il-Qorti, fis-7 ta’ Diċembru 
2015, fuq talba ta’ Paul Domancich et, ġie ordnat biex 
jintgħażlu Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw il-
werrieta mhux magħrufa ta’ Maria Attard, Sidor Micallef, 
Carmelo Cachia, Michelina Cachia u Salvatore Micallef, fl-
atti taċ-ċedola numru 1818/2015, fl-ismijiet Paul Domancich 
et vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Ċedola ta’ Depożitu u Kontestwali Fidi ta’ 
Ċens ippreżentata fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet 
Paul Domancich (KI 111446M) bin il-mejtin Andrea u 
Josephine née Gatt, imwieled l-Isla u residenti l-Kalkara 
u martu Carmen Domancich née Borg (KI 634648M) bint 
il-mejtin Spiridione u Marianna née Cauchi, imwielda 
l-Kalkara u residenti l-Kalkara għal kull interess li jista’ 
jkollha vs Carmel sive Charles Farrugia (KI 151750M), 
Joseph Farrugia (KI 735652M), u Rafela mart Paul Debarro 
née Farrugia (KI 634148M), ilkoll aħwa Farrugia u eredi tal-
ġenituri tagħhom Salvatore Farrugia u Maria née Zammit u 
Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lill-werrieta mhux 
magħrufa ta’ Maria Attard, Sidor Micallef, Carmelo Cachia, 

By a decree of the Small Claims Tribunal, of the 25th 
October 2015, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go plc (C 22334) of Fra Diego Street, Marsa, MRS 1501, 
filed a Claim, on the 1st September 2015, whereby they 
asked the Tribunal to condemn Gregory Andrew Richard (ID 
81251A) of Rivindel Crt, Flat 1, Triq l-Etna, Mellieħa, to 
pay the plaintiff company the sum of €674.60 which amount 
is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 716/15VG) is deferred on the 
22nd January 2016 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 11th 
January 2016.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

Bann for Curators

Republic of Malta

To The Marshall of the Court

By means of a decree by this Court, on 7th December 
2015, following a request of Paul Domancich et, it was 
ordered that Deputy Curators be chosen to represent 
unknown heirs of Maria Attard, Sidor Micallef, Carmelo 
Cachia, Michelina Cachia and Salvatore Micallef, in the 
records of the schedule number 1818/2015, in the names 
Paul Domancich et vs Deputy Curators and in the relative 
and subsequent acts.

By means of a Schedule of Deposit and Contextual 
Redemption of Groundrent filed in the First Hall Civil Court, 
in the names Paul Domancich (ID 111446M) son of the late 
Andrea and Josephine née Gatt, born in Senglea and residing 
in Kalkara and his wife Carmen Domancich née Borg (ID 
634648M) daughter of the late Spiridione and Marianna 
née Cauchi, born in Kalkara and residing in Kalkara for any 
interest she may have vs Carmel sive Charles Farruguia (ID 
151750M), Joseph Farrugia (ID 735652M), and Rafaela wife 
of Paul Debarro née Farrugia (ID 634148M), all siblings 
Farrugia and heirs of their parents Salvatore Farrugia and 
Maria née Zammit and Deputy Curators to represent the 
unknown heirs of Maria Attard, Sidor Micallef, Carmelo 
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Michelina Cachia u Salvatore Micallef, fl-4 ta Diċembru 
2015, l-interpellanti Paul Domancich et esponew bir-rispett:

Illi permezz ta’ żewġ kuntratti pubbliċi tas-26 ta’ 
Novembru 1968 u 22 ta’ Novembru 1969, rispettivament, 
it-tnejn in atti tan-Nutar Dr Carmelo Lia, l-interpellanti 
Paul Domancich akkwista mingħand Salvatore Farrugia, 
id-dar bla numru bl-isem ‘Mary House’ fi triq bla isem li 
toħroġ minn Via Kapuċċini, Il-Kalkara (illum ‘Domancich 
House’, 17, Triq il-Ġir, Il-Kalkara) bl-arja tagħha u l-garage 
kontigwu mal-istess dar fl-istess triq, Il-Kalkara, konfinanti 
din id-dar u garage mil-Lbiċ ma’ beni ta’ Salvatore Farrugia, 
mit-Tramuntana ma’ beni ta’ Emanuel Gatt u mil-Lvant mat-
triq bla isem (illum Triq il-Ġir) bħala soġġetta għaċ-ċens 
annwu u perpetwu (€13.98).

Illi b’att pubbliku datat 25 ta’ Frar 1964, in atti tan-
Nutar Dr Carmelo Lia, l-imsemmi Salvatore Farrugia kien 
akkwista mill-poter ta’ Emanuel Gatt biċċa art fabbrikabbli 
Il-Kalkara tal-kejl ta’ 30 q.k. li tmiss mil-Lvant mat-triq bla 
isem li tagħti għal Triq il-Kappuċċini, mil-Lbiċ ma’ beni ta’ 
Salvatore Farrugia u mit-Tramuntana ma’ art ta’ Emanuel 
Gatt, versu ċ-ċens annwu u perpetwu ta’€13.98.

Illi b’att datat 28 ta’ Awwissu 1952, in atti tan-Nutar 
Alberto Sigismondo D’Andria, l-imsemmi Emanuel Gatt 
kien akkwista mill-poter ta’ Angelo Mangion, parti diviża 
u segregata rimanenti mill-għalqa fabbrikabbli magħrufa 
bħala ‘Tal-Kappuċċini’ fil-limiti tal-Kalkara, li tmiss ma’ 
Kapuċċini Road, tal-kejl ta’ 90 q.k. kif deskritta f’dan ir-
rikors bħala soġġetta għaċ-ċens oriġinali ta’ (€ 0.10ċ) versu 
l-wirt ta’ Maria armla Attard, Sidor Micallef, Carmelo 
Cachia, Michelina, armla Cachia u l-wirt ta’ Salvatore 
Micallef.

Illi jiġi rilevat għal kull buon fini illi s-subċens annwu u 
perpetwu ta’ €13.98 dovut mill-imsemmi Salvatore Farrugia 
lill-imsemmi Emanuele Gatt tħalla minn Antonia Gatt, 
armla mill-istess Emanuel Gatt lill-interpellanti Carmen 
Domancich, b’titolu ta’ legat, u dan skont it-testment tagħha 
datat 27 ta’ Frar 1989, in atti Nutar Dr Victor John Bisazza.

Illi għalhekk il-qagħda preżenti hija fejn il-konjugi 
Domancich għandhom jagħtu l-bilanċ ta’ (€4.66) subċens 
annwu u perpetwu lill-eredi ta’ Salvatore Farrugia.

Illi permezz tal-preżenti Ċedola ta’ Depożitu u Kontestwali 
Fidi ta’ Ċens l-interpellanti jixtiequ jipprevalixxu ruħhom 
mid-dispost tal-Artikolu 1501 tal-Kodiċi Ċivili u jifdu 
l-imsemmi ċens ta’ (€4.66) mingħand l-eredi ta’ Salvatore 
Farrugia billi jiddepożitaw is-somma ta’ €93.20 u jifdu 
ċ-ċens (€0.10ċ) oriġinali dovut lill-eredi ta’ Maria Attard, 

Cachia, Michelina Cachia and Salvatore Micallef, on the 
4th December 2015, the interpellants Paul Domancich et 
respectfully pleaded:

That by means of two public contracts of the 26th 
November 1968 and 22nd November 1969, respectively, 
both in the records of Notary Dr Carmelo Lia, the interpellant 
Paul Domancich acquired from Salvatore Farrugia, a house 
without number, with the name ‘Mary House’ in a new 
unnamed road which abuts from Via Kapuċċini, Kalkara 
(today ‘Domancich House’, 17, Triq il-Ġir, Kalkara) with its 
airspace and the contiguous garage with the same house in 
the same street, Kalkara, bordering this house and garage on 
the South West with property of Salvatore Farrugia, on the 
North with property of Emanuel Gatt and on the East with 
an unnamed street (today Triq il-Ġir) as subject to the annual 
and perpetual groundrent of (€13.98).

That by a public deed dated 25th February 1964, in the 
records of Notary Doctor Carmelo Lia, the said Salvatore 
Farrugia had acquired from Emanuel Gatt, a building site 
of 30 sq.m. in  Kalkara which borders on the West with an 
unnamed street which abuts on Triq il-Kappuċċini, on the 
South West with property of Salvatore Farrugia and on the 
North with property of Emanuel Gatt, towards the annual 
and perpetual groundrent of (€13.98).

That by an act dated 28th August 1952, in the records 
of Notary Alberto Sigismondo D’Andria, the said Emanuel 
Gatt had acquired from Angelo Mangion, a divided 
and segregated part of the building site known as ‘Tal-
Kappuċċini’ in the limits of Kalkara which borders with 
Kapuċċini Road, of the area of 90 sq. canes, as described 
in this application as subject to the original groundrent of 
(€0.10c) towards the estate of Maria widow Attard, Sidor 
Micalef, Carmelo Cachia, Michelina, widow Cachia and the 
estate of Salvatore Micallef.

That it is pointed out for all intents and purposes that the 
annual and perpetual subgroundrent of €13.98, due by the 
said Salvatore Farrugia to the said Emanuele Gatt was left 
by Antonia Gatt, widow of the same Emanuel Gatt, to the 
interpellant Carmen Domancich, by a title of legacy and 
this according to her will dated 27th February 1989, in the 
records Notary Dr Victor John Bisazza.

That thus the present position is one whereby the spouses 
Domancich owe the balance of (€ 4.66) annual and perpetual 
subgroundrent to the heirs of Salvatore Farrugia.

That by means of the present Schedule of Deposit and 
Contextual Redemption of Groundrent the interpellants wish 
to avail themselves of the provisions of Article 1501 of the 
Civil Code and redeem the said groundrent of (€4.66) from 
the heirs of Salvatore Farrugia by depositing the sum of 
€93.20 and redeem the original groundrent of (€0.10c) due 
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Sidor Micallef, Carmelo Cachia, Michelina Cachia u 
Salvatore Micallef billi jiddepożitaw is-somma ta’ (€1.40) li 
tirrappreżenta l-imsemmi ċnus kapitalizzati bil-5%, b’kollox 
total ta’ €94.60, biex tiġi liberament żbankata minn min 
għandu dritt skont il-liġi.

Interpellanti: Paul Domancich et, ‘Domancich House’, 
17, Triq il-Ġir, Il-Kalkara.

Notifika: (1) Rafela Debarro et, 13, ‘Sharon House’, Triq 
Ġanni Raimondo, Il-Kalkara.

 
(2) Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Evans Building, Il-

Belt Valletta (żewġ kopji).

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fi żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda tal-Onor. Imħallef Lawrence Mintoff, LLD, 
Duttur tal-Liġi. 

Illum 7 ta’ Diċembru 2015.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 11 ta’ Jannar 2016.

Avv. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

B’digriet mogħti minn din il-Qorti, fit-18 ta’ Diċembru 
2015, fuq talba ta’ HSBC Bank Malta plc, ġie ordnat biex 
jintgħażlu Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lill-
assenti Frederick Hutchet u Helen Anne Hutchet, fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 4187/2015, fl-ismijiet HSBC Bank 
Malta plc vs vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u 
sussegwenti.

to the heirs of Maria Attard, Sidor Micallef, Carmelo Cachia, 
Michelina Cachia and Salvatore Micallef, by depositing 
the sum of (€1.40) which represent the said groundrents 
capitalised at 5%, in all a total of € 94.60 to be freely 
withdrawn by who has the right according to law.

Interpellant: Paul Domancich et, ‘Domancich House’, 17, 
Triq il-Ġir, Kalkara.

Notify: (1) Rafela Debarro et, 13, ’Sharon House’, Triq 
Ġanni Raimondo, Kalkara.

(2) Director Public Registry, Evans Building, Valletta, 
(two copies).

You are therefore ordered to affix an official copy of this 
bann at the entrance of this Superior Court, and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of this bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Lawrence Mintoff, LLD, 
Doctor of Laws.

Today 7th December 2015.

Registry of the Superior Courts, today 11th January 2015.

Adv. Frank Portelli, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Court Marshall 

By means of a decree given by this Court, on the 18th 
December 2015, following a request of HSBC Bank Malta 
plc, it was ordered that Deputy Curators be chosen to represent 
the absent Frederick Hutchet and Helen Anne Hutchet, in the 
records of the judicial letter number 4187/2015, in the names 
HSBC Bank Malta plc vs Deputy Curators and in the relative 
and subsequent acts.
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Permezz ta’ Ittra Uffiċjali ppreżentata fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili lill-Kuraturi Deputati appuntati sabiex 
jirrappreżentaw lill-assenti Hutchet Frederic (Passaport 
Franċiż numru 01T863990) u Hutchet Helen Anne (Passaport 
Franċiż numru 99TP81754) fis-17 ta’ Diċembru 2015, 
HSBC Bank Malta plc (C 3177) ta’ 32, Triq il-Merkanti, Il-
Belt Valletta, jirreferikom għall-kuntratt ta’ self mill-mittent, 
fl-atti tan-Nutar Dr Remigio Zammit, datat 20 ta’ Diċembru 
2002 u jinterpellakom sabiex fi żmien sebat ijiem mil-lum 
tħallsu s-somma ta’ mija tnejn u sebgħin elf u mija u disa’ 
Ewro u sitt ċenteżmi (€172,109.06) dovuti kif jingħad f’din 
l-ittra oltre l-imgħaxijiet legali bir-rata ta’ 8% fis-sena fuq 
is-somma kapitali mis-26 ta’ Novembru 2015, sad-data tal-
pagament effettiv.

Fin-nuqqas ta’ ħlas, il-Bank mittenti javżakom li 
se jittieħdu passi ulterjuri bil-Qorti kontra tagħkom in 
eżekuzzjoni tat-titolu eżekuttiv tiegħu mingħajr ebda 
preavviż ieħor.

Tant biex tagħrfu tirregolaw ruħkom.

Bl-ispejjeż.
 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fi żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda tal-Onor. Imħallef Miriam Hayman, LLD, Duttur 
tal-Liġi. 

Illum 18 ta’ Diċembru 2015.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 11 ta’ Jannar 2015.

Avv. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tas-7 ta’ 
Settembru 2015, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap 12).

By means of a Judicial Letter filed in the First Hall Civil 
Court to Deputy Curators appointed to represent the absent 
Hutchet Frederic (French Passport number OIT863990) and 
Hutchet Helen (French Passport number 99TP81754) on 
the 17th December 2015, HSBC Bank Malta plc (C 3177) 
of 32, Merchants Street, Valletta, refers to the contract of 
loan by the interpellant, in the records of Notary Dr Remigio 
Zammit, dated 20th December 2002 and calls upon you so 
that within seven days from today you pay the sum of one 
hundred seventy two thousand and one hundred and nine 
Euro and six cents (€172,109.06) due as stated in this letter 
besides legal interest at the rate of 8% yearly on the capital 
sum from the 26th November 2015, till the date of effective 
payment.

In default of payment, the interpellant Bank warns 
you that further Court action shall be taken against you in 
execution of their executive title without any prior notice.

So much so that you may know how to regulate yourselves.

With costs.

You are thus ordered to fix a copy of the bann at the 
entrance of this Superior Court, and to summon whosoever 
wishes to act as curator to appear before this Registry within 
six days and by means of a minute to submit a declaration 
that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of this bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned with 
the witness of the Hon. Madam Justice Miriam Hayman, 
LLD, Doctor of Laws.

Today 18th December 2015.

Registry of the Superior Courts, today 11th January 2016.

Adv. Frank Portelli, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 7th 
September 2015, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap 12).
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Go plc (C22334), f’isimha proprju u għan-nom u in 
rappreżentanza tas-soċjetà Mobisle Communications 
Limited (C24655) ta’ Fra Diego Street, Marsa, MRS 1501, 
ippreżentaw Talba, fit-13 ta’ Lulju 2015, fejn talbu lit-
Tribunal sabiex jikkundanna lil Bray Samantha (KI 65085M) 
ta’ 30, Dareel, Triq Carmelo De Lucca, San Pawl il-Baħar, 
sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €1,178.96, 
liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru 538/15VG) hija differita għat-22 ta’ 
Jannar 2016 fis-1.00p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 12 ta’ Jannar 
2016.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tat-2 ta’ Ġunju 
2015, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap 12).

Go plc (C22334), ta’ Fra Diego Street, Marsa, MRS 
1501, ippreżentaw Talba, fis-27 ta’ Mejju 2015, fejn talbu 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Richard Darmanin 
(KI 52088M) ta’ Spinola Court, St George’s Park, Flat 2, 
Triq San Ġorg, San Ġiljan, sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi 
s-somma ta’ €394.46, liema ammont huwa dovut lis-soċjetà 
attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru 417/15VG) hija differita għat-22 ta’ 
Jannar 2016 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 12 ta’ Jannar 
2016.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tat-8 ta’ 
Settembru 2015, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap 12).

 Go plc (C22334), ta’ Fra Diego Street, Marsa, MRS 1501, 
ippreżentaw Talba, fl-4 ta’ Awwissu 2015, fejn talbu lit-

Go plc (C 22334), in its own name and for and on behalf 
of Mobisle Communications Limited (C24655) of Fra 
Diego Street, Marsa, MRS 1501, filed a Claim on the 13th 
July 2015, whereby they asked the Tribunal to condemn 
Bray Samantha (ID 65085M) of 30, Dareel, Triq Carmelo 
De Lucca, San Pawl il-Baħar, to pay the plaintiff company 
the sum of €1,178.96, which amount is due to the plaintiff 
company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 538/15VG) is put off until 22nd 
January 2016 at 1.00p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 12th 
January 2016.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 2nd June 
2015, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap 12).

Go plc (C 22334), of Fra Diego Street, Marsa, MRS 1501, 
filed a Claim on the 27th May 2015, whereby they asked 
the Tribunal to condemn Richard Darmanin (ID 52088M) of 
Spinola Court, St George’s Park, Flat 2, Triq San Ġorg, San 
Ġiljan, to pay the plaintiff company the sum of €394.46, 
which amount is due to the plaintiff company.

 
With costs and legal interests.

The case (Claim Number 417/15VG) is put off until 22nd 
January 2016 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 12th 
January 2016.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 8th 
September 2015, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap 12).

Go plc (C 22334), of Fra Diego Street, Marsa, MRS 
1501, filed a Claim on the 4th August 2015 whereby they 
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Tribunal sabiex jikkundanna lil Renald Casha (KI 268583M) 
ta’ 50, Triq il-Qalb Imqaddsa, Birkirkara, sabiex iħallas lis-
soċjetà attriċi s-somma ta’ €528.93, liema ammont huwa 
dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru 632/15VG) hija differita għat-22 ta’ 
Jannar 2016 fis-1.00 p.m.

 Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 12 ta’ Jannar 
2016.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati.

B’ digriet mogħti minn din il-Qorti, fit-23 ta’ Lulju 2015, 
fuq talba ta’ Four X Limited, ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lis-soċjetà ‘Flower 
Power (Sales) Limited’, fl-atti tar-rikors ġuramentat numru 
104/2010, fl-ismijiet Four X Limited vs Mediterranean 
Flower Products Limited u Flower Power Sales Limited, u 
fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors tal-Appell, ippreżentat fil-Qorti 
tal-Appell, fl-ismijiet Four X Limited (C 14386) vs 
Mediterranean Flower Products Limited (C 2197) u Flower 
Power (Sales) Limited (C 13901) fit-18 ta’ Mejju 2015, ir-
rikorrenti Mediterranean Flower Products Limited (C 2197),  
talbet lil Onorabbli Qorti tal-Appell tirriforma s-sentenza 
mogħtija, fid-29 ta’ April 2015, fil-kawża fl-ismijiet premessi 
Four X Limited (C 14386) vs Mediterranean Flower 
Products Limited (C 2197) u Flower Power ( Sales) Limited 
(C 13901), kif mitlub f’ dan ir-rikors.

Appellanti: 171, Triq l-Ifran Valletta.

Notifika: 1. Four X Limited, John Vella Holdings, 501, 
Main Street, Mosta.

 2. Kuraturi Deputati in rappreżentanza ta’ Flower Power 
(Sales) Ltd (C 13901).

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’ dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’ nota d-dikjarazzjoni illi  
huwa jidħol għal dan.

asked the Tribunal to condemn Renald Casha (ID 268583M) 
of 50, Triq il-Qalb Imqaddsa, Birkirkara, to pay the plaintiff 
company the sum of €528.93, which amount is due to the 
plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 632/15VG) is put off until 22nd 
January 2016 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 12th 
January 2016.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Bann for Curators

Republic of Malta

To The Marshall of the Court.

By means of a decree by this Court, on 23rd July 2015, 
following a request by Four X Limited, it was ordered 
that deputy curators be chosen to represent the company 
‘Flower Power ( Sales) Limited’, in the records of the sworn 
application number 104/2010, in the names Four X Limited 
vs Mediterranean Flower Ptroducts Limited and Flower 
Power Sales Limited, and in the relative and subsequent acts.

By means of an Appeal Application, filed, in the Court 
of appeal, in the names Four X Limited (C 14386) vs 
Mediterranen Floweer Products Limited (C 2197) and Flower 
Power (Sales) Limited (C 13901) on the 18th  May 2015, 
the applicant Mediterranean Flower Products Limited (C 
2197) asked this Honourable Court of Appeal to reform the 
judgement given on the 29th April 2015, in the cause in the 
names premised Four X Limited (C 14386) vs Mediterrranean 
Flower Products Limited (C 2197) and Flower Power ( Sales) 
Limited (C 13901), as demanded in this application.

Appellant: 171, Triq l-Ifran, Valletta.

Notify: 1. Four X Limited, John Vella Holdings, 501, 
Main Street, Mosta.

2. Deputy Curators in representation of Flower Power 
(Sales) Ltd (C 13901).     

You are therefore ordered to affix an official copy of this 
bann at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes to so act.
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Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi, jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex  tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija, 
bix-xhieda tal-Onor. Prim’ Imħallef Silvio Camilleri, LLD, 
Duttur tal-Ligi.

Illum 23  ta’ Lulju 2015.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 12 ta’Jannar 2016.

Avv. Frank Portelli,LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tat-3 ta’ 
Diċembru 2015, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap 12).

Perit Karl Paul Farrugia (KI 9182M) eżerċenti l-kummerċ 
taħt l-isem Farrugia & Associates ta’ 119, Main Street, 
Balzan, BZN 1251, ippreżenta Talba, fis-17 ta’ Settembru 
2015, fejn talab lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Lewis 
Baldacchino (KI 428467M), ta’ 77, Triq Sant’Anton, 
ix-Xagħra, sabiex iħallas lill-attur nomine s-somma ta’ 
€649.89, liema ammont huwa dovut lill-attur nomine.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru 783/15JB) hija differita għall-25 ta’ 
Jannar 2016 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti Magistrati (Malta), illum 12 ta’ Jannar 
2016.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati.

B’ digriet mogħti minn din il-Qorti, fil-10 ta’ Diċembru 
2015, fuq talba ta’ Emanuela Grech, ġie ordnat biex jintgħażlu 

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of this bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above-mentioned, 
given with the witness of the Hon.Chief Justice Silvio 
Camilleri, LLD, Doctor of Laws.

Today 23rd July 2015.

Registry of the Superior Courts, today 12th January 2016.

Adv. Frank Portelli,LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal of 3rd December 
2015, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap 12).

 
Architect Karl Paul Farrugia (ID 9182M), carrying 

on trade under the name Farrugia & Associates of 119, 
Main Street, Balzan, BZN 1251, filed a Claim on the 17th 
September 2015, whereby he asked the Tribunal to condemn 
Lewis Baldacchino (ID 428467M), of 77, Triq Sant’Anton, 
Xagħra, to pay the plaintiff nomine the sum of €649.89, 
which amount is due to the plaintiff nomine.

With costs and legal interest.

The case (Claim Number 783/15JB) is put off on the 25th 
January 2016 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 12th 
January 2016.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Bann for Curators

Republic of Malta

To The Marshall of the Court.

By means of a decree by this Court, on 10th December 
2015, following a request by Emanuela Grech, it was ordered 
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kuraturi deputati sabiex jirrapreżentaw lil Salvation Army 
ta’ Melbourne, Victoria, ġewwa l-Awstralja, fl-atti tar-rikors 
ġuramentat numru 1157/15 SM, fl-ismijiet Grech Emanuela 
vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat, ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Emanuela Grech (ID 34937(M) 
vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lil Salvation 
Army ta’ Melbourne, Victoria, ġewwa l-Awstralja, fis-7 ta’ 
Diċembru 2015, ir-rikorrenti Emanuela Grech talbet lil din 
Onorabbli Qorti:

1.) Tiddikjara u tiddeċiedi illi l-imsemmi Aloisio sive 
Luigi Grech ma kienx kapaċi jagħmel it-testment tas-7 ta’ 
Jannar 2005 fl-atti tan-Nutar Paul Pullicino,  għar-raġunijiet 
imsemmija fir-rikors, u li tilqa’ t-talbiet l-oħra fir-rikors.

Bl-ispejjeż, kontra s-soċjetà intimata inġunta in 
subizzjoni.

Rikorrenti: 1, Ekke, Triq id-Dwiemes, Żejtun.

Soċjetà intimata: Melbourne, Victoria, Awstralja.

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’ dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’ dan ir-Reġistru u jagħmel b’ nota d-dikjarazzjoni illi  
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex  tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija, 
bix-xhieda ta l-Onor. Imħallef Lawrence Mintoff LLD., 
Duttur tal-Ligi.

Illum 10 ta’ Diċembru 2015.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 12 ta’Jannar  2015.

Avv. Frank Portelli,LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’ digriet mogħti, fl-1 ta’ Settembru 2015, mill-Bord li 
Jirregola l-Kera, fl-atti tar-Rikors fl-ismijiet Vella Maria 
Dolores vs Bugeja Carmelo, rikors numru 30/15MV, ġiet 
ordnata is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 

that deputy curators be chosen to represent the Salvation Army 
of Melbourne, Victoria, in Australia, in the records of the sworn 
application number 1157/15 SM, in the names Grech Emanuela 
vs Deputy Curators and in the relative and subsequent acts.

By means of a Sworn Application, filed in the First Hall 
Civil Court, in the names Emanuela Grech (ID 34937M) 
vs Deputy Curators to represent the Salvation Army of 
Melbourne, Victoria in Australia, on the 7th December 2015, 
the applicant Emanuela Grech asked this Honourable Court:

 
1.) To declare and decide that the said Aloisio sive Luigi 

Grech was not capable of writing the will of 7th January 
2005 in the records of Notary Paul Pullicino, for the reasons 
mentioned in the application, and to uphold the other 
demands in the application.

With costs against the respondent company summoned so 
that a reference to its evidence be made.

Applicant: 1. Ekke, Triq id-Dwiemes, Żejtun.

Respondent company: Melbourne, Victoria, Australia.

You are therefore ordered to affix an official copy of this 
bann at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days, and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of this bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr. Justice Lawrence Mintoff 
LLD., Doctor of Laws.

Today 10th December 2015.

Registry of the Superior Courts, today 12th January 2016.

Adv. Frank Portelli,LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given on 1st September 2015 by 
the Rent Regulation Board, in the records of the Application 
in the names Vella Maria Dolores vs Bugeja Carmelo, 
application number 30/15 MV, the following publication was 
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fil-konfront tal-intimat Carmelo Bugeja, a tenur tal-Artikolu 
187(3) et. seq. tal-Kap 12.

Permezz ta’ Rikors, ippreżentat fil-Bord li Jirregola 
l-Kera, fl-ismijiet Maria Dolores Vella vs Carmelo Bugeja, 
fit-28 ta’ Awissu 2015, ir-rikorrenti Maria Dolores Vella (ID 
305357(M) esponiet bir-rispett:

Illi l-intimat, għalkemm notifikat permezz tal-
pubblikazzjoni u affissjoni, huwa baqa’ ma ppreżenta ebda 
risposta għall-kawża odjerna;

Illi nhar is-6 ta’ Lulju 2015, ir-rikorrenti ppreżentat kopja 
ta’ l-affidavit tagħha u bi żvista hija naqset milli tesebixxi u 
tannetti kopja tat-testment illi juri l-provenzjenza tal-fond in 
kwistjoni;

Illi għal kull buon fini, anki jekk dan mhux rikjest bil-liġi, 
hija qiegħda tesebixxi kopja ta’ dan l-istess testment datat 31 
ta’ Awwissu 1998, kopja hawn annessa u mmarkata Dok T1 
għal finijiet ta’ kjarezza.

Għaldaqstant, ir-rikorrenti titlob bir-rispett illi dan 
l-Onorabbli Bord jilqa’ t-talba tar-rikorrenti sabiex kopja tat-
testment datat 31 ta’ Awwissu 1998, hawn anness u mmarkat 
Dok T1, jifforma parti mill-affidavit tagħha ppreżentat fis-6 
ta’ Lulju 2015 u l-provi mressqa mir-rikorrenti.

Salv kull provvediment ieħor li dan l-Onorabbli Bord 
jogħġbu jagħti.

 
Fil-Bord li Jirregola l-Kera.

Maġistrat Dr Monica Vella LLM. M. Jur.

Rikors Numru 30/15 MV.

Maria Dolores Vella

vs

 Carmelo Bugeja.

Il-Bord;

Ra r-rikors;

Tordna notifika lill-kontroparti bi żmien erbat ijiem għar-
risposta.

Illum 1 ta’ Settembru 2015.

Ir-Rikors fl-ismijiet Vella Maria Dolores vs Bugeja 
Carmelo, rikors numru 30/15 MV, jinsab differit għall-15 ta’ 
Frar 2015, fid-9.30 am.

ordered for the purpose of service of the respondent Carmelo 
Bugeja, in terms of Article 187(3) et. seq. of Cap. 12.

By means of an Application, filed in the Rent Regulation 
Board, in the names Maria Dolores Vella vs Carmelo Bugeja, 
on the 28th August 2015, the applicant Maria Dolores Vella 
(ID 305357M) respectfully pleaded:

That the respondent. although notified by means of 
publication and posting, did not present any reply to the 
present lawsuit;

That on 6th July 2015, the applicant filed a copy of her 
affidavit and, through an oversight, she failed to exhibit and 
annex a copy of the  will dated 31 st August 1998, copy 
hereby annexed and marked Doc T1 for purposes of clarity;

That on good will, even though not requested by law, 
she is showing a copy of the mentioned will that shows the 
provenance of the place in question.

Thus the applicant respectfully prays that this Honourable 
Board upholds the applicants’ request  so that a copy of the 
will dated 31st of  August 1998, hereby annexed and marked 
Doc T1, forms part of her affidavit presented on 6th July 
2015 and the proof brought forward by the applicant.

Saving any other provision that this Honourable Board 
may give

 
In the Rent Regulation Board.

Magistrate Dr Monica Vella LLM. M. JUR.

Application Number 30/15 MV.

Maria Dolores Vella

vs

Carmelo Bugeja.

The Board;

Having seen the application;

Orders that the respondent  be notified who is to file a 
reply within four days.

Today 1st September 2015.

The application in the names Vella Maria Dolores vs 
Bugeja Carmelo, application number 30/15 MV, has been 
put off for hearing to the 15th February 2015, at 9.30 am.
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Notifika: 24, Triq il-Mitħna, Bormla.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 12 ta’ Jannar 2016.

Avv. Frank Portelli, LLD.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

IKUN jaf kulħadd illi, b’rikors ippreżentat fil-Qorti 
tal-Maġistrati (Għawdex) Ġurisdizzjoni Volontarja fl-24 
ta’ Novembru 2015 (Rikors numru 102/2015 JVC) minn 
Joseph Cuschieri, intalbet l-apertura tas-SUĊĊESSJONI 
ta’ Emmanuele Cuschieri, ġia pensjonant, iben il-mejtin 
Giuseppe Cuschieri u Maria née Bonello, imwieled Nadur 
u ġia residenti Nadur, Għawdex, u li miet Rabat, Għawdex, 
fl-Erbgħa (4) ta’ Novembru, elf disgħa mija u ħamsa u 
disgħin (1995), testat, liema apertura għandha ssir a favur 
l-eredi tiegħu u ċioè favur iż-żewġ uliedu esponenti Joseph 
Cuschieri u Anthony Cuschieri, fejn dan tal-aħħar, peress illi 
jinstab fl-esteru qed jiġi  rappreżentat minn Dottor Joseph 
Grech.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
b’dan imsejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija 
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il 
ġurnata li jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal 
il-bandu.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

Ġurisdizzjoni Volontarja

Illum 12 ta’ Jannar 2016

Dorianne Cordina
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali (Għawdex)

IKUN jaf kulħadd illi, b’rikors ippreżentat fil-Qorti tal-
Maġistrati (Għawdex) Ġurisdizzjoni Volontarja fis-6 ta’ 
Jannar 2016 (Rikors numru 2/2016 JVC) minn Nutar Enzo 
Dimech noe et, intalbet l-apertura tas-SUĊĊESSJONI ta’ 
George Calleja, ġuvni, iben il-mejtin Joseph Calleja u Rosa 
Maria sive Rose née Debrincat, imwieled u ġia residenti 
Rabat, Għawdex, u li miet Bled, is-Slovenia, fis-26 ta’ Lulju, 
2015, intestat, liema apertura għandha ssir a favur iż-żewġ 
ħutu Mario u Joseph, aħwa Calleja, fi kwoti ndaqs u indiviżi 
bejniethom.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa b’dan 
imsejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu.

Service: 24, Triq il-Mitħna, Bormla.

Registry of the Superior Courts, today 12th January 2016.

Adv. Frank Portelli, LLD.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

IT IS hereby notified that, by an application filed in the 
Court of Magistrates (Gozo) Voluntary Jurisdiction on the 
24th of November 2015 (Application number 102/2015JVC), 
Joseph Cuschieri requested the opening of the SUCCESSION 
of Emmanuele Cuschieri, already a pensioner, son of the late 
Giuseppe Cuschieri and Maria née Bonello, born and who 
used to reside in Nadur, Gozo, and who died in Victoria, 
Gozo, on the 4th of November nineteen ninety five (1995), 
testate, and which opening of succession is to be made in 
favour of his heirs and that is in favour of his two children 
applicant Joseph Cuschieri and Anthony Cuschieri, where 
the latter, since he is located abroad, is being represented by 
Doctor Joseph Grech.

Wherefore any person who considers to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns.

 
Registry of the Court of Magistrates (Gozo)

Voluntary Jurisdiction

This 12th January 2016

 Dorianne Cordina
 For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals

IT IS hereby notified that, by an application filed in the 
Court of Magistrates (Gozo) Voluntary Jurisdiction on the 
6th of January 2016 (Application number 2/2016JVC), 
Notary Enzo Dimech noe et requested the opening of the 
SUCCESSION of George Calleja, bachelor, son of the 
late Joseph Calleja and Rosa Maria known as Rose née 
Debrincat, born and who used to reside in Victoria, Gozo, 
and who died in Bled, Slovenia, on the 26th of July 2015, 
intestate, and which opening of succession is to be made in 
favour of his two brothers Mario and Joseph Calleja, as to an 
equal and undivided share between them.

Wherefore any person who considers to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns.
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Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

Ġurisdizzjoni Volontarja

Illum 12 ta’ Jannar 2016

Dorianne Cordina
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali (Għawdex)

Registry of the Court of Magistrates (Gozo)

Voluntary Jurisdiction

This 12th January 2016

Dorianne Cordina
For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tas-7 ta’ 
Settembru 2015, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(5) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap 12).

Go plc (C22334), ta’ Fra Diego Street, Marsa, MRS 
1501, ippreżentaw Talba, fit-13 ta’ Lulju 2015, fejn talbu lit-
Tribunal sabiex jikkundanna lil XL Travel Services Limited 
(C 26155), ta’ Coral Court, No 2, Triq San Ġorġ, San Pawl il-
Baħar, sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €498.98, 
liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru 536/15VG) hija differita għat-22 ta’ 
Jannar 2016 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ Jannar 
2016.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-25 ta’ 
Ottubru 2015, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) et seq tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap 12).

Simonds Farsons Cisk plc (C113), ta’ The Brewery, 
Mdina Road,  Mrieħel, B’Kara, ippreżentaw Talba, fil-11 ta’ 
Settembru 2015, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna 
lil Chai T.T.T. Limited (C 46281), ta’ No 5, L-Imraden 
Street, Naxxar u Ivanov Lalo (KI 32662A) ta’ 57, Jondan, 
Triq il-Qroqq, San Pawl il-Baħar u/jew No 5, L-Imraden 
Street, Naxxar, sabiex iħallsu lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ 
€2,574.18, liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Avviż Nru 761/15VG2) hija differita għall-21 
ta’ Jannar 2016 fis-1.00 p.m.

By a decree of the Small Claims Tribunal of 7th 
September 2015, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(5) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap 12).

Go plc (C 22334), of Fra Diego Street, Marsa, MRS 
1501, filed a Claim on 13th July 2015, whereby they asked 
the Tribunal to condemn XL Travel Services Limited (C 
26155), of Coral Court, No 2, Triq San Ġorg, San Pawl il-
Baħar, to pay the plaintiff company the sum of €498.98, 
which amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 536/15VG), is put off until  
22nd January 2016 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 13th 
January 2016.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal of 25th October 
2015, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) et seq 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap 12).

Simonds Farsons Cisk plc (C113), of The Brewery, Mdina 
Road, Mrieħel, B’Kara, filed a Claim on 11th September 
2015, whereby they asked the Tribunal to condemn Chai 
T.T.T. Limited (C46281), of No 5, L-Imraden Street, Naxxar 
and Ivanov Lalo (ID 32662A) of 57, Jondan, Triq il-Qroll, 
San Pawl il-Baħar and/or No 5, L-Imraden Street, Naxxar, 
to pay the plaintiff company the sum of €2,574.18, which 
amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 761/15VG2) is put off until  
21st January 2016 at 1.00 p.m.
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Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ Jannar 
2016.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

IKUN jaf kulħadd illi, bis-setgħat mogħtija lilha bl-
Artikolu 257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti 
Nutarili, b’Digriet tat-8 ta’ Jannar 2016, u dan wara Rikors 
b’Numru 182/2015, Ordnat:

Il-korrezzjoni fl-Att ta’ Twelid ta’ Hamdane Yuobi, li jġib 
in-numru 851 tas-sena 2008, billi fil-kolonna intestata ‘Isem 
jew ismijiet li bih/bihom it-tarbija għandha tiġi msejħa’ 
jitħassar il-kunjom “YUOBI” u minflok jidħol il-kunjom 
“YOUBI”.

Reġistru tal-Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Illum, l-Erbgħa, 13 ta’ Jannar, 2016.   

Janet Calleja
Għar-Reġistratur, Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili

B’digriet mogħti mill-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fis-
17 ta’ Novembru 2015, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat, fl-
ismijiet Banif Bank (Malta) plc (C 41030) vs Zarouk Moez 
et, Rikos. Ġuramentat  numru 993/15 AF, ġiet ordnata is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal-intimati, a tenur tal-Artikolu 187(3) et. seq. tal-Kap 12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat, ippreżentat fil-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Banif Bank (Malta) 
plc (C 41030) vs Moez Zarouk (ID 25754A) u Marie Louise 
Polidano (ID 294875M), fl-20 ta’ Ottubru 2015, ir-rikorrenti 
Banif Bank (Malta) plc, talbu lil din l-Onorabbli Qorti:

1. Taqta’ u tiddeċiedi din il-kawża bid-dispensa tas-
smigħ ai termini tal-Artikoli 167 et. sequitur  tal-Kap 12 
tal-Liġijiet ta’ Malta, tiddikjara li l-konvenuti saru debituri 
tal-kumpanija rikkorenti fl-ammont ta’ € 19,572.19, u tilqa’ 
t-talbiet l-oħra fir-rikors.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet kif mitluba kontra 
l-konvenuti inġunti in subizzjoni salv kull dritt spettanti lill- 
kumpannija rikorrenti fl-konfront tal-istess konvenuti.

Konvenuti: 1. Moez Zarouk, Blokk A1 Fl 9, Triq Pietru 
D’Armenia, Pembroke.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 13th 
January 2016.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred 
on it by Section 257 of the Civil Code that, the Court of 
Revision of Notarial Acts, by a Decree dated 8th January 
2016, and this after a written plea Numbered 182/2015, 
Ordered:

The correction of the Act of Birth of Hamdane Yuobi, 
bearing number 851 of the year 2008, under the column 
entitled “Name or names by which the child is to be called”, 
the surname “YUOBI” is to be cancelled and is to be 
substituted with the surname “YOUBI”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts

Today, Wednesday, 13th January, 2016.

Janet Calleja
For the Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

By means of a decree given by the First Hall Civil 
Court, on 17th November 2015, in the records of the Sworn 
Application, in the names Banif Bank (Malta) plc (C 41030) 
vs Zarouk Moez et, Sworn Application number 993/15 AF,  
the following publication was ordered for the purpose of 
service of the respondents, in terms of Article 187(3) et. seq. 
of Cap. 12.

By means of a Sworn Application, filed in the First Hall 
Civil Court, in the names Banif Bank (Malta) plc (C 41030) 
vs Moez Zarouk (ID 25754A) and Marie Louise Polidano 
(ID 294875M), on 20th October 2015, the applicant Banif 
Bank (Malta) plc asked this Honourable Court;

1. To decide this cause without proceeding to a hearing 
in terms of  Articles 167  et. sequitur of Cap. 12 of the Laws 
of Malta, declare that the defendants became debtors of 
the applicant company in the amount of € 19,572.19, and 
uphold the other demands in the application.

With costs and interests as demanded against the 
defendants summoned so that a reference to their evidence 
be made and saving any right due to the applicant company 
against the same defendants.

Defendants: 1. Moez Zarouk, Blokk A1 Fl 9 Triq Pietru 
D’ Armenia, Pembroke.
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2. Marie Louise Polidano, Blokk A1 Fl 9, Triq Pietru D’ 
Armenia, Pembroke.

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Banif Bank (Malta) plc 
(C 41030) vs Zarouk Moez et, rikors numru 993/15 AF, jinsab 
differit għas-smiegħ għat-2 ta’ Frar 2016,  fid- 9.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Jannar 2016.

Avv. Frank Portelli, LLD.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tat-3 ta’ Lulju 
2015, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap 12).

Go plc (C22334), ta’ Fra Diego Street, Marsa, MRS 
1501, ippreżentaw Talba, fit-8 ta’ Ġunju 2015, fejn talbu 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Mary Rose Bright (KI 
17336A), ta’ Katrina Crt, Fl 4, Triq it-Trill, San Pawl il-
Baħar, sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €782.33, 
liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru 486/15VG) hija differita għat-22 ta’ 
Jannar 2016 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ Jannar 
2016.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

2. Marie Louise Polidano, Blokk A Fl 9, Triq Pietru A’ 
Armenia, Pembroke.

The Sworn Application in the names Banif Bank (Malta) plc 
(C 41030) vs Zarouk Moez et, application number 993/15 AF, 
has been put off for hearing to 2nd February 2016, at 9.00 a.m.

Registry  of the Superior Courts, today 13th January 
2016.

Adv. Frank Portelli,LLD.
For the Registrar. Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal of 3rd July 
2015, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap 12).

Go plc (C 22334), of Fra Diego Street, Marsa, MRS 
1501, filed a Claim on 8th June 2015, whereby they asked 
the Tribunal to condemn Mary Rose Bright (ID 17336A), of 
Ta’ Katrina Crt, Fl 4, Triq it-Trill, San Pawl il-Baħar, to pay 
the plaintiff company the sum of €782.33, which amount is 
due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 468/15VG) is put off until  
22nd January 2016 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 13th 
January 2016.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

B’digriet mogħti minn din il-Qorti, fit-13 ta’ Ottubru, 
2015, fuq talba ta’ George Borg et, ġie ordnat biex jintgħażlu 
Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lill-eredi tal-
Onorabbli Robin Borwick, fl-atti taċ-Ċedola ta’ Depożitu u 
Kontestwali Fidi ta’ Ċens numru 1497/15, fl-ismijiet George 
Borg et vs Kuraturi Deputati maħtura sabiex jirrappreżentaw 
lill-eredi tal-Onorabbli Robin Borwick.

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Court Marshall 

By means of a decree given by this Court, on the 13th 
October, 2015, following a request of George Borg et, it 
was ordered that Deputy Curators be chosen to represent 
the heirs of the Honourable Robin Borwick, in the records 
of the Schedule of deposit and contextual redemption of 
groundrent number 1497/15, in the names George Borg et 
vs Deputy Curators appointed to represent the heirs of the 
Honourable Robin Borwick.
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Permezz ta’ Ċedola ta’ Depożitu u Kontestwali Fidi 
ta’ Ċens ippreżentata fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, mill-
konjugi Agius, fl-ismijiet George Borg, pensjonant, iben 
il-mejtin Ignazio u Salvina née Grech, imwieled u residenti 
Birkirkara, detentur tal-karta tal-identità numru 557644M, 
flimkien ma’ martu Carmen Borg, mara tad-dar bint John 
Mary Micallef u Crocefissa née Borg, imwielda l-Mosta 
u residenti Birkirkara, detentriċi tal-karta tal-identità 
numru 473747M vs Kuraturi Deputati maħtura sabiex 
jirrappreżentaw lill-eredi tal-Onorabbli Robin Borwick. 

Raymond Fenech, Direttur ta’ Kumpanija, iben il-mejjet 
Thomas u Josephine née Farrugia, imwieled Ħal Qormi 
u residenti L-Ibraġ, Saint Andrews, detentur tal-karta ta’ 
identità numru 137260M; 

Anthony Fenech, fil-kummerċ, iben il-mejjet Thomas u 
Josephine née Farrugia, imwieled Ħal Qormi u residenti San 
Ġiljan, detentur tal-karta tal-identità numru 193656M; 

Emmanuel Fenech, Direttur, iben il-mejjet Thomas u 
Josephine née Farrugia imwieled Ħal Qormi u residenti L-Ibraġ, 
Swieqi, detentur tal-karta tal-identità numru 636558M; 

Moira Fenech, mart Vincent Fenech, mara tad-dar, bint il-
mejjet Thomas u Josephine née Farrugia, imwielda Ħ’Attard 
u residenti San Pawl il-Baħar, detentriċi tal-karta tal-identità 
numru 91970M;

Carmen Fenech, xebba, mara tad-dar, bint il-mejjet 
Thomas u Josephine née Farrugia, imwielda Ħal Qormi 
u residenti ix-Xagħra, Għawdex, detentriċi tal-karta tal-
identità numru 696452M;

Anna Fenech, armla ta’ Angelo Fenech, mara tad-dar bint 
il-mejjet Carmelo Dalli u Emanuela née Bonnici, imwielda 
Ħal Qormi u residenti l-Ibraġġ, fil-limiti ta’ Swieqi, detentriċi 
tal-karta tal-identità’ numru 489555M; 

Franco Fenech, impjegat iben il-mejjet George u Patricia 
née Camilleri, imwieled Pietà u residenti San Ġiljan, detentur 
tal-karta tal-identità numru 282979M;

Yurgen Fenech direttur ta’ kumpanija, iben il-mejjet 
George u Patricia née Camilleri, imwieled Pietà u residenti 
San Ġiljan, detentur tal-karta tal-identità numru 364582M;

Patricia Fenech, mara tad-dar, armla ta’ George bint Frank 
Camilleri u M’Anne née Zammit, imwielda Paola u residenti 
San Ġiljan, detentriċi tal-karta tal-identità numru 418555M;

Ilkoll aventi kawża tal-mejjet Thomas Fenech, direttur ta’ 
kumpanija, bin Angelo u Antonia née Borg, imwieled Ħal 

By means of a Schedule of deposit and Contextual 
Redemption of Groundrent filed in the First Hall Civil Court, 
by the spouses Agius, in the names George Borg, pensioner 
son of the late Ignazio and Salvina née Grech, born and 
residing in Birkirkara, holder of Identity card number 
557644M together with his wife Carmen Borg, housewife, 
daughter of John Mary Micallef and Crocefissa née Borg, 
born in Mosta and residing in Birkirkara, holder of identity 
card number 473747M vs Deputy Curators appointed to 
represent the heirs of the Honourable Robin Borwick.

Raymond Fenech, Company Director, son of the late 
Thomas and Josephine née Farrugia, born in Ħal Qormi and 
residing in Ibraġ, Saint Andrew’s holder of identity card 
number 137260M;

Anthony Fenech, in business, son of the late Thomas and 
Josephine née Farrugia, born in Qormi, and residing in Saint 
Julian’s, holder of identity card number 193656M;

Emmanuel Fenech, Director, son of the late Thomas and 
Josephine née Farrugia, born in Qormi and residing in Ibraġ, 
Swieqi, holder of idenity card number 636558M.

Moira Fenech, wife of Vincent Fenech, housewife, 
daughter of the late Thomas and Josephine née Farrugia, 
born in Attard and residing in Saint Paul’s Bay, holder of 
identity card number 91970M.

Carmen Fenech, unmarried, house wife, daughter of the 
late Thomas and Josephine née Farrugia, born in Qormi and 
residing in Xagħra, Gozo and holder of identity card number 
696452M:

Anna Fenech, widow of Angelo Fenech, housewife, 
daughter of th late Carmelo Dalli and Emanuela née Bonnici, 
born in Ħal Qormi and residing in Ibraġġ, in the limits of 
Swieqi, holder of identity card number 489555M;

Franco Fenech, employee, son of the late George and 
Patricia née Camilleri, born in Pietà and residing in Saint 
Julian’s holder of identity card number 282979M;

Yurgen Fenech, company director son of the late George 
and Patricia née Camilleri, born in Pietà and residing in 
Saint Julian’s, Identity card number 364582M;

Patricia Fenech, houswife, widow of George daughter 
of Frank Camilleri and M’Anne née Zammit, born in Paola 
and residing in Saint Julian’s holder of identity card number 
418555M;

All succesors in title of the late Thomas Fenech, company 
director, son of Angelo and Antonia née Borg, born in Ħal 
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Qormi u kien residenti Ħal Qormi, kellu karta tal-identità’ 
numru 171930M u 

Josephine Fenech, mara tad-dar armla ta’ Thomas Fenech, 
bint il-mejtin Emmanuel Farrugia armla ta’ Thomas Fenech, 
bint il-mejtin Emmanuel Farrugia u Carmela née Cilia 
imwielda Żurrieq u residenti San Pawl il-Baħar detentriċi 
tal-karta ta’ identità numru 195332M għal kull interess li 
jista’ jkollha, 

Consiglio D’Amato, pensjonant bin Giuseppe u Anna née 
Schembri, imwieled Ħal-Qormi u residenti Ta’ Xbiex, detentur 
tal-karta tal-identità numru 421916M fit-13 ta’ Ottubru, 2015, 
l-imsemmija konjugi Agius, esponew umilment:

Illi b’ att tal-ħdax (11) ta’ Frar elf disgħa mija u tnejn u 
sebgħin (1972), fl-atti tan-Nutar Dr Joseph Agius (Dok A) 
Thomas Fenech u Consiglio D’ Amato, assenjaw, biegħu 
u ttrasferrew a favur ta’ George Borg, li aċċetta, xtara u 
akkwista l-biċċa art fabbrikabbli fil-limiti ta’ Birkirkara, 
fi triq ġdida bla isem li tiżbokka fuq triq ġdida bla isem 
ukoll, u din l-aħħar imsemmija triq ġdida tiżbokka fuq 
sqaq il-Qattus, liema art fiha l-kejl superfiċjali ta’ 51.6 q.k. 
tmiss mill-punent, mal-ewwel imsemmija triq ġdida, mit-
tramuntana ma’ bini ta’ Lawrence Gatt u minn nofsinhar ma’ 
bini ta’ Luigi Pace jew irjieħ verjuri, kif soġġetta għar-rata 
ta’ ċens annwali u perpetwu ta’ (€0.14) indikat, minn ħaġa 
oħra libera u frank, bid-drittijiet u pertinenzi kollha, inkluż 
il-kejl tal-parti li se tiġi konvertita fi triq.

Illi mill-imsemmi kuntratt jirriżulta li l-art in kwistjoni 
kienet tifforma parti mill-art akbar li l-Onorabbli Robin 
Borwick ikkonċeda u ttrasferixxa a favur Thomas Fenech 
u Consiglio D’Amato, in enfitewsi perpetwa in forza ta’ 
kuntratt tan-Nutar Dr Joseph Agius, tas-27 ta’ Marzu 1971.

Illi fuq din l-imsemmija art ġiet sussegwentement mibnija 
id-dar flimkien mal-garaxx sottostanti ‘Hillsview House’ u 
t-triq ingħatat l-isem Olaf Gollcher Street, Birkirkara.

Illi l-imsemmija interpellanti jixtiequ jifdu l-istess 
ċens ta’ (€0.14) billi jipprevalixxu ruħhom mill-Artikoli 
1506 tal-Kap. 16 u jiddepożitaw is-somma ta’ (€2.80) li 
tirrappreżenta l-imsemmi ċens kapitalizzat bil-5% biex tiġi 
liberament żbankata mill-intimati wara li titħalla d-debita 
riċevuta.

Notifika: Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Triq il-Merkanti, 
(Il-Belt Valletta) (żewġ notifiki).

Reġistratur tal-Artijiet, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta.

Qormi and also residing in Ħal Qormi, who had the identity 
card number 171930M and

Josephine Fenech, housewife widow of Thomas Fenech, 
daughter of the late Emmanuel Farrugia widow of Thomas 
Fenech, daughter of the late Emmanuel Farrugia and Carmela 
née Cilia, born in Żurrieq and residing in Saint Paul’s Bay, 
holder of idenity card number 195332M for any interest she 
may have.

Consiglio D’Amato, pensioner son of Giuseppe and 
Anna née Schembri born in Ħal Qormi and residing in Ta’ 
Xbiex holder of identity card number 421916M on the 13th 
October, 2015, the said spouses Agius humbly pleaded:

That by the deeed of the eleventh (11) February of the 
year one thousand nine hundred and seventy two (1972) in 
the records of Notary Doctor Joseph Agius (Doc A) Thomas 
Fenech and Consiglio D’Amato, assigned, sold and transferred 
in favour of George Borg, accepted, bought and acquired a 
building site in the limits of Birkirkara, in a new unamed road 
which abutts on a new unamed road also without name, and 
that the latter new street abutts on Sqaq il-Qattus, which land 
has the superficial area of 51.6 sq. c. bordering on the West 
with the first unamed new street, on the North with property of 
Lawrence Gatt and on the South with property of Luigi Pace 
or more correct boundaries as subject to the rate of annual and 
perpetual groundent of (€ 0.14) indicated otherwise free and 
unencumbered, with all its rights and appurtenances including 
that part which will be converted into a road.

That from the said contract it results that the land in 
question formed part of a larger land that the Honourable 
Robin Borwick, granted and transferred in favour of Thomas 
Fenech and Consiglio D’ Amato in perpetual emphyteusis in 
virtue of a contract of Notary Doctor Joseph Agius, of the 
27th March 1971.

That on the said land there was subsequently built a 
house which together with the underlying garage ‘Hillsview 
House’ and the street was given the name Olaf Gollcher 
Street, Birkirkara.

That the said interpellants wish to redeem the said 
groundrent of (€0.14) by availing themselves of Article 
1506 of Cap. 16 and depositing the sum of (€2.80) which 
represents the said groundrent capitalised at the rate of 5% to 
be freely withdrawn by the respondent after the due receipt 
is left.

Notify: Director Public Registry, Triq il-Merkanti, 
(Valletta) (two sevices)

 Land Registrar, Triq il-Punent, Valletta.
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Għaldaqstant int ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda tal-Onor. Imħallef Lorraine Schembri Orland, 
LLD, Duttur tal-Liġi. 

Illum, 13 ta’ Ottubru, 2015.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 13 ta’ Jannar, 2016.

Avv. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

B’ digriet mogħti mill-Qorti Civili ( Sezzjoni tal-Familja), 
fit-30 ta’ Novembru, 2015, fl-atti tar-Rikors, fl-ismijiet 
David Calleja (KI 579483M) vs Jacqueline Lydia Ann 
White (KI 25326A)  Ittra numru 1479/15, ġiet ordnata is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal- intimata  a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) et. seq. tal-Kap 12.

Permezz ta’ Rikors, ippreżentat fil-Qorti Ċivili (Sezzjoni  
tal-Familja), fl-atti tal-Ittra Numru 1479/15, fl-ismijiet David 
Calleja (KI 579483M) vs Jacqueline Lydia Ann White (KI 
25326A) fit-8 ta’ Ottubru, 2015, ir-rikorrenti David Calleja 
(ID 579483M) espona bir-rispett:

Illi minn relazzjoni extra-maritali li l-partijiet kellhom 
bejniethom twieldet il-minuri omissis, nhar it-3 ta’ April 
2008.

Illi sussegwentement ir-relazzjoni tal-partijiet sfaxxat 
għal kollox.

Illi nhar il-31 ta’ Mejju, 2012, dina l-Onorabbli Qorti, 
ippronunzjat ruħha permezz ta’ sentenza fl-ismijiet premessi 
li permezz tagħha ġew regolati il-kwistjonijiet kollha relatati 
mal-kura u kustodja, aċċess u manteniment pagabbli għat-
trobbija tal-istess minuri.

Thus you are therefore ordered to affix an official copy 
of this bann at the entrance of this Superior Court and to 
summon whosoever wishes to act as curator to appear before 
this Registry within six days and by means of a minute to 
submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of this bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the above-mentioned Civil Court First Hall, 
with the witness of the Hon. Madam Justice Lorraine 
Schembri Orland, LLD. Doctor of Laws.

Today, 13th October, 2015.

Registry of the Superior Courts, today, 13th January, 
2016.

Adv. Frank Portelli, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court (Family 
Section), on the 30th November, 2015, in the records of the 
Application, in the names David Calleja (ID 579483M) vs 
Jacqueline Lydia Ann White (ID 25326A) Letter number 
1479/15, the following publication was ordered for the 
purpose of service of the respondent, in terms of Article 
187(3) et. seq.of Cap. 12.

By means of an Application, filed in the Civil Court 
(Family Section) in the records of the Letter Number 1479/15, 
in the names David Calleja (Id 579483M) vs Jacqueline 
Lydia Ann White (ID 25326A), on 8th October, 2015, the 
applicant David Calleja (ID 579483M) respectfully pleaded:

That from an extra-marital relationship the parties had 
between them the minor omissis, born on 3rd April 2008.

That subsequently the relationship between the parties 
broke down completely.

That on the 31st May 2012, this Honourable Court 
pronnounced itself by means of a judgement in the names 
premised in virtue of which all the disputes between the 
parties relating to care and custody, access and maintenance 
payable for the upbringing of the same minor were regulated.
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Illi madanakollu ir-rikorrent ħass il-ħtieġa li mill-ġdid 
jintavola dawn il-proċeduri ta’ medjazzjoni sabiex b’ hekk 
ikunu varjati l-ħinijiet tal-aċċess versu l-minuri bintu.

..................omissis.........

Illi  fix-xhur li għaddew il-minuri qiegħda ripetutament 
turi x-xewqa li tqatta’ aktar ħin mal-missier u għaldaqstant 
tinħass il-ħtieġa li l-aċċess akkordat mill-missier jiġi rivedut.

Illi fiċ-ċirkkostanzi ir-rikorrent iħoss illi jkun aktar idoneu 
illi l-ħinijiet tal-aċċess jinbidlu għal-modalità segwenti.

.................omissis.............

Illi b’ hekk il-missier fl-aħjar interess tal-minuri ikollu 
aktar ħin ta’ kwalità x’ jaqsam mal-minuri bintu.

Għaldaqstant ir-rikorrent jitlob lil din l-Onorabbli Qorti:

1. Tvarja l-aċċess tal-missier lill-minuri b’ dana li matul 
il-ġranet ta’ tmiem il-ġimgħa jibda jiġi eżerċitat b’mod 
alternat kif indikat f’ dan ir-rikors.

2. Takkorda ukoll aċċess varjat limitatament għax-xhur 
tas-sajf b’ tali mod illi l-aċċess jibda jiġi eżerċitat bejn is-
sagħtejn u nofs ta’ wara nofsinhar (2.30 p.m.) sad-disgħa u 
nofs ta’ filgħaxija (9.30 p.m.).

Salv kull provvediment ieħor xieraq u opportun.

Notifika: No 4, Water Lillies Apts, Triq Swejda, 
Marsaskala.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja), illum, 14 
ta’ Jannar, 2016.

Avv. Frank Portelli, LLD.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

IKUN jaf kullħadd illi, b’digriet mogħti fit-12 ta’ Jannar 
2016 mit-Tribunal għal Talbiet Żgħar (Għawdex), ġiet 
ordnata l-pubblikazzjoni tal-avviż li jidher hawn taħt sabiex 
iservi ta’ notifika għall-fini tal-artikolu 187(3) tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta fil-konfront tal-konvenut Welsh 
Anthony James ta’ Kaxxa Court, Flat 3, Triq Giuseppi Calì, 
Għajnsielem, Għawdex.

Il-kumpanija attriċi Mobisle Communications Limited 
ippreżentat Avviż tat-Talba fit-Tribunal għal Talbiet Żgħar 
(Għawdex) – Talba numru 48/2015 (KM) fl-ismijiet “Mobisle 

That, notwithstanding, the applicant felt the need to file 
anew these mediation procedures so that the times of access 
to his minor daughter be varied.

..............omissis...........

That in the past months the minor is repeatedly showing 
the wish to spend more time with the father and thus the need 
was felt that the access granted to the father be reviewed.

That in the circumstances the applicant feels  that it would 
be more suitable that the times of access be changed to the 
following modality.

...........omissis..........

That, as such, the father, in the best interest of the minor, 
will have more quality time to share with his minor daughter.

Thus the applicants prays that this Honourable Court:

1. Varies the access of the father to the minor in such 
a manner that during the weekend it will be exercised 
alternately as indicated in this application.

2. Grants also varied access limitedly during the summer 
months in such a manner that the access be exercised 
between two-thirty in the afternoon (2.30 pm) till nine-thirty  
in the evening (9.30 pm).

Saving any other provision it deems fit and opportune.

Service: No 4, Water Lillies Apts, Triq Swejda, 
Marsascala.

Registry of the Civil Courts (Family Section) today, 14th 
January, 2016.

Adv. Frank Portelli,LLD.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

IT IS hereby notified that, by virtue of a decree delivered 
during the sitting of the 12th January 2016, the Small Claims 
Tribunal (Gozo) ordered the publication of the following 
notice for the purposes of service in terms of section 187(3) 
of Chapter 12 of the Laws of Malta in respect of defendant 
Welsh Anthony James of Kaxxa Court, Flat 3, Giuseppi Calì 
Street, Għajnsielem, Gozo.

The plantiff company Mobisle Communications 
Limited filed a claim in the Small Claims Tribunal (Gozo) 
– Case Number 48/2015 (KM) in the names of “Mobisle 
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Communications Limited vs Welsh Anthony James” – fit-23 
ta’ Novembru 2015 fejn talbet lit-Tribunal jikkundanna lill-
konvenuta jħallasha is-somma ta’ € 1,081.06, liema ammont 
huwa dovut bi ħlas għal serviżżi. 

Bl-ispejjeż u l-imgħax.

Il-każ huwa differit għas-16 ta’ Frar 2016 fl-10.30 a.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

Illum, 14 ta’ Jannar, 2016

Daniel Sacco
Għar-Reġistratur

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tas-17 ta’ 
Settembru 2015, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap 12).

Go plc (C22334), ta’ Fra Diego Street, Marsa, MRS 1501, 
ippreżentaw Talba, fil-4 ta’ Awwissu 2015, fejn talbu lit-
Tribunal sabiex jikkundanna lil Barnett Charlotte Elizabeth 
(KI 58463A), ta’ Villa Medina, Triq il-Merill, San Ġwann, 
sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €705.20, liema 
ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru 642/15DMA) hija differita għas-26 
ta’ Jannar, 2016 fin-12.05 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta), illum 15 ta’ Jannar, 
2016.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tas-17 ta’ 
Settembru 2015, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap 12).

Go plc (C22334), ta’ Fra Diego Street, Marsa, MRS 1501, 
ippreżentaw Talba, fit-18 ta’ Awwissu 2015, fejn talbu lit-

Communications Limited plc vs Welsh Anthony James” – on 
the 23rd November 2015, wherein it requested the Tribunal 
to condemn the defendant to pay it the amount of € 1,081.06 
with regard to services provided. 

With costs and interest.

The case is differed to the 16th of February 2016 at 10.30 
a.m.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo)

This 14th of January, 2016

Daniel Sacco
For the Registrar

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 17th 
September 2015, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap 12).

 
Go plc (C 22334), of Fra Diego Street, Marsa, MRS 

1501, filed a Claim on the 4th August 2015 whereby they 
asked the Tribunal to condemn Barnett Charlotte Elizabeth 
(ID 58463A), of Villa Medina, Triq il-Merill, San Ġwann, 
to pay the plaintiff company the sum of €705.20, which 
amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 642/15DMA) is put off until the 
26th January 2016 at 12.05 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 15th 
January, 2016.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 17th 
September 2015, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap 12).

 
Go plc (C 22334), of Fra Diego Street, Marsa, MRS 1501, 

filed a Claim on the 18th August 2015 whereby they asked 
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the Tribunal to condemn Hodge Kevin James (ID 30743A), 
of Le Pilier Crt, Flat 5, Triq it-Trill, San Pawl il-Baħar, to pay 
the plaintiff company the sum of €622.11, which amount is 
due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 666/15DMA) is put off until the 
26th January 2016 at 12.05p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 15th 
January 2016.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified that, the Court of Magistrates 
(Gozo), Superior Jurisdiction, General Section, by virtue 
of a decree dated 13th of January 2016, in the records of 
application number 7/2010 (JVC), Competition of Creditors 
of Savio Spiteri (ID: 16160G), which application was filed 
on the 2nd of December 2015 by the Attorney General et., 
regarding a deposit of €102,000 affected by means of a 
schedule of deposit number 14/2015 on the 19th of January 
2015, and this in the records of Judicial Sale by Auction 
number 7/2010 (JVC) in re Dr Georgine Schembri noe vs 
Savio Spiteri, the Court ordered this present publication 
calling upon all those who might have an interest therein, 
to put forward their claims within one month of this 
publication, on the expiration whereof it shall not be lawful 
for any part failing to put in a claim within that time, to 
delay or otherwise hinder the decision on the competition 
proceedings between the parties putting in a claim.

All interested parties are to appear in this Court on 
Wednesday 9th March 2016 at 9.30am for the hearing of the 
suit.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, General Section

This 14th of January, 2016

Daniel Sacco
For the Registrar
Gozo Courts and Tribunals

Tribunal sabiex jikkundanna lil Hodge Kevin James (KI 
30743A), ta’ Le Pilier Crt, Flat 5, Triq it-Trill, San Pawl il-
Baħar, sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €622.11, 
liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru 666/15DMA) hija differita għas-26 
ta’ Jannar 2016 fin-12.05p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 15 ta’ Jannar 
2016.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

 Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġurisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, permezz ta’ 
digriet mogħti fit-13 ta’ Jannar 2016, fl-atti tar-rikors numru 
7/2010 (JVC) Konkors ta’ Kredituri ta’ Savio Spiteri (KI: 
16160G), liema rikors ġie ppreżentat fit-2 ta’ Diċembru 2015 
mill-Avukat Ġenerali et, dwar id-depożitu ta’ €102,000 
magħmul b’ċedoli ta’ depożiti numri 14/2015 fid-19 ta’ 
Jannar 2015, fl-atti tas-subbasta numru 7/2010 (JVC) fl-
ismijiet “Dr Georgine Schembri noe vs Savio Spiteri”, il-
Qorti ordnat is-segwenti pubblikazzjoni sabiex jiġi mgħarraf 
kull min jista’ jkollu interess sabiex iġib ‘il quddiem il-
jeddijiet tiegħu fi żmien xahar minn tali pubblikazzjoni, 
u meta jagħlaq dak iż-żmien ebda persuna, illi ma tkunx 
deheret f’dak iż-żmien, ma tkun tista’ twaqqaf jew xort’oħra 
żżomm il-kawża ta’ konkors milli tiġi deċiża bejn dawk li 
jkunu deheru.

Dawk kollha interessati għandhom jidhru f’din il-Qorti 
nhar il-Erbgħa 9 ta’ Marzu 2016 fid-9.30am għas-smigħ tal-
kawża.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġurisdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Ġenerali.

Illum, 14 ta’ Jannar, 2016

Daniel Sacco
Għar-Reġistratur
Qrati u Tribunali (Għawdex
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